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Ушям Блейк, Разпятие, 1805-г. 


5. Ангелът се обърна Към Жени- 
те и им рече: не бошпе се; зная, 
че търсите разпнаштия Иисуса; 
6. няма Го тук: Топ ВъзКръсна, 
КаКто беше Казал; дойдете, ВиЖ- 
те мястото, дето е лежал 
Господ, 
7. и идеште сКоро, па обадете на 
учениците Му, че Той Възкръсна 
от мършВите, и ето, преварВва 
Ви В Галшея; там ще Го Види- 
те. На, Казах Ви. 

Евангелие от Матея. 28:5-7 


Велика сряда, 30 април 1975 г. 

За мен е някак очевидно, че след Христос - тоВа озна- 
чаВа В Оелязаната от Него и по един шлш друг начин из- 
раснала от християнството „цивилизация” - отношение- 
то Към Христос представлява абсолютно Вътрешно 
мерило. Точно поради това можем да различаваме по- 
шлостта, дребнавщинаша, недоброКачествеността Вво- 
тре В Културата (изглежда при тоВа, само Вътре В на- 
шата християнска Култура). “Твоя палат, Спасителю 
мой, Виждам целия украсен и нямам дреха, за да Вляза В 
него” - ето я В действителност единствената траге- 
дия след Христос и Всичко онова, Което П е непричасш- 
но, е пошло В най-дълбоКия смисъл на думата, тоест за- 
разено е от нещо ОесовсКо. Защото пошлостша - това 
е „аураша” на дявола, пропивополдожното на сВетиняша. 
Пошлостта е явление изключшпелно „християнско” - яв- 
дение, Което, струва ми се, не е Възможно Вън от хрис- 
паиянството. „Отче праВедний! СВетъш Те не позна” - 
ето го единственото отчаяние на Самия Христос. 


Велики петък, 2 маш 1975 г. 
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Законът на ЦърКкВаша: да се отдадем на онова, Което 
ни е дадено, действително да не искаме „сВоето”. 
Защото В това е и цялаша рабоша, че Всичко Вече е 
„станало”, Всичко е изпълнено и ВсичКо е дадено. И 
единсшВеното предназначение на Църквата В света е 
да явяВа и да ни дава тоВа „съвършенстВо” и тази 
„даденост”... Всичко останало е „от луКаВвия”... 
Опасността: да обикнеш ЦърКВата няКак си „поКрап” 
самия Христос. Тази любоВ е по-разпространена, от- 
Колкото предполагат. Но ЦъркВваша е само Христос, 
пя е Неговият Живот пи Неговият дар. Да се търси В 
ЦърКВата нещо друго освен Христос (а шова означава 
- ошноВо да търсим себе си и своето) означава неипз- 
бежно да се „изпадне В прелест”, В извращение и накрая 
- В себеразрушение. 


Велики петък, 23 апрол 1976 г. 
г. 


Велики пешък е проявяВането на Злото п Греха с Всич- 
Ката им сша, В цялото им „Ввеличие”, а ВизаншийсКише 
„химнографи” се задоволяВат само с едното ОпчуВване 
на „Виновнитше”. Получава се нещо Като „отчуждаване” 
от Кръсша. Ние сме свидетелшие. Ние сме съдишие! 
Ние „оплакВваме” Христос и изобличаваме Виновните. 
Как са посмели те?! КаК са дръзнали?! Нашата съвест 
обаче е чисша, тмъй Като знаем „Как стоят нещата” 1 
сме застанали на правилната страна... Не, тук е пре- 
делът на „Византия” шли по-точно, именно на тази 
служба, израснала от Перусалимското „историко-топо- 
графско” празнуване и „спомняне” на Страстите... 
Пропада и не се чувства оноВа, Което по мое убежде- 
ние съставляВа целия смисъл и цялата „епифания” на 
Велики петък - това, че на Христос Му изневеряВапа, 
че Го предава цялата шВар, Като се започне от апос- 
толите („Тогава Всички ученици Го оставиха и се раз- 
бягаха..”) ПредаВват Го и Го разпват слепоташа и шъм 
нинаша на извратената любов (Юда), религияша (пър- 
ВосВещениците), Властта (Пилат п Войницшшие), обще- 
стшВото (народът). След Което Всички - и стотшниКкъп, 
и апостолът при Кръсша, и онези, Кошпо се бияш В 
гърдите, докато се отдалечават от „този позор” - 
Всички те, „обърнали се”, Го приемаш: „наистина 
Божий Син е бщм Тоя ЧоВекК..” И ето че за Всичко поВа 
няма ншпо дума В химнографията на шоя ден, свежда- 
ща Всичко В него до „Виновните”, изключваща от гру- 
паша на „Виновните” почти всички, за да остави там 
само „няКои”. Но точно тоВа лишаВа тази служба оп 
смисъла 1 Като явяване на злото, Като съд над него, 
Като победа над него - сега, днес, В самште нас... 
СлаВа Богу, че поне остава самото ЕВангелие, Което 
„доминира” над пази „демагогсКа” реторика. 
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Вчера Във Влака, на Връщане от Ню Йорк, си мислех, 
че би Опло необходимо ВъВ Вид на „рговвготепа” да на- 
пиша нещо по шемаша „религия и Вяра”, при Което 
порябва да се поКаЖе, че без Вяра религията е пдодопо- 
КлонстВо, докато пък Вярата Оез религия много често 
се превръща В идеология, шоест отноВо В идолопокКлон- 
стВво. Ето защо е Казано: „Чеда, пазете себе си от 
идолите...” 


Велика сряда, 6 април 1977 г. 
г. 


Чужд, непоносим и фалшив ми изглежда на първо мяс- 
то сегашният християнски „Явсоптв”. Не това, Което 
говорят, а Как го говоряш, и оптам - Вероятно - Как 
го и чувстваш. И още - разшварянето на Греха В дре0б- 
навата съсредоточеност Върху дребношаша, неразбира- 
нето, че именно дребнавостша - дори „нравстВената” 
- е самият Грях, това а-уег оп де Глеп, за Което гоВво- 
ри Клавел, не-искането на Бога, пшъй Като „дребноша- 
та” е по-лесна, „редигияша” е по-лесна. 

Все повече расте убеждението ми, че нищо, абсолютно 
нищо не се постига и не се решава по пътя на „дисКу- 
сш”, спорове и обсъждания, че Всичко това е аберация 
на нашето Време. Не мога да си предстаВя Толстой, 
Рембранд ши Шекспир на Какъвто и да било „КолоКкви- 
ум”, посветен на „пътшщаша на съвременното изКу- 
стВо”. Всичко оноВа, Което убеждава п обръща остана- 
лите, израства В самота и В творческа тишина, но 
никога В дрънКане на празни приказки. Страшнаша 
грешКа на нашето Време е Вярата В думшше, Водеща 
до тяхната пълна девалВация. Ще ме опроВергаяш: ами 
диалозшпе на Платон? Те обаче само потвърждават 
точно това, Което Казвам. Те не са записи на няКакви 
реално станали „обсъждания”, а поКазване на идеално- 
то, тоест точно на онова, В Което - на първо място 
- ВсяКа дума шежи с пълната си пежест, и на Второ - 
Всичко е построено таКа, че да бъде чуто тоВа, Което 
Казва другият. Нито едното, ншпо другото обаче го 
има В съвременните дисКусиц. 

СъВременните дискусии са станали невъзможни още и 
поради тоВа, че темите им са станали случайни, про- 
изволни и В дълбочината си са неоправдани. 
АВтентичнияш разговор предполага темата да е зна- 
чима, дори „необходима” и само по този начин е оправ- 
дано повдигането п, Както и нейното формулиране. Тя 
е обективна и защото е обективна - Всичко оКоло нея 
се организира, таКа да се Каже, органично. 

1. 

И В Крайна смеша - Всичко се свежда до едно и също: 
до това, че Всичко В сВета, Което не е „отнесено” и 
не се „отнася” Винаги до главното, до „едното потреб- 
но”, е изпразнено от съдържание, ненужно е и е Вредно. 
ХристоВото „първом търсете ЦарсшВото на Бога..” е 
основен методологически принцип и единствена Въз- 
можност. 


Протоперей Александър Шмеман 
Из Дневници (1973 - 1983) 
Превод Борис Маринов 
Издание на Фондация Комунитас, 2011 





Ир квеке 


Книга за Де Методиев. 
ПроеКти за свят. 
Съставштели Александра 
Антонова, Марпнелп Дп- 
митрова. София: Инстшпуш 
за лшпература - БАН/ изда- 
шелсКо център „Боян 
Пенев”, 2018. Цена 10 лв. 
Брушално социален. И съще- 
Временно - дълбинен съзерца- 
тел. Самобшпен. 
Неприспособим. След всяка 
Капка на дъжда самият ИВан 
МетодиеВ беше различна ти- 
шина. Беше повече тишина. 
От иншервюшаша му пред 
Палми Ранчев, Възпроизведе- 
ни В Книгата, си припомних, 
че Методиев се занимаваше 
с физикохимия и синтез, че 
сред основншпе му теми на 
учен беше „Хипотези за про- 
изхода на Живота”. 
Всъщност, В „Книга за ИВан 
Методиев” изследователи Ка- 
то Михаш Неделчев, 
Людмша Балабанова, 
Николай Димшпров, 
Антоанета Николова, 
Антоанета Алипиева, 
Магдалена Костова- 
Панайотова, ДечКа 
ЧаВдарова... се занимават с 
хипотезите на ИВан 
Методиев Върху безсмършие- 
то на поезията. За него пи- 
шашт приятели, Като Палми 
Ранчев, Деян Енев, Кристин 
Димшпрова, СшВвия Чолева, 
Бойко ЛамбовсКи, Мария 
ДонеВа, Виктор Самушод, 
Даря ХаралановВа... За мен 
„ударът” на „Книга за Иван 
Методиев” е факсшмшето на 
ръкописа му „Първична ми- 
съл”, Кошпо съдържа стари и 
нови стихотворения. „Защо 
Когато остарее/ мъжъш Все 
сам си разговаря”, пиша ИВан 
В „Огнище”. Защо ИВан зами- 
на за Пиринска Македония, 
за да не се Върне ншкога? 
Защо не остаря ниКога - и 
той, и поезията му. Защо ще 
продължим да разговаряме с 
него? „Книга за ИВан 
Методиев” ни приближава 
Към отговорите. 





Венета Спракова. „Поезия п 
превод. Любовната лирика 
на Пабло Неруда”. София: 
Издателство на НБУ, 2019. 
Цена 12 лб. 

Сиракова доказва с примери, 
че повечето алитерации, асо- 
нанси, анафори, размери, ри- 
ми...се губят при превод. 
„Непосшлно е да се пресъзда- 
де на друг езшк неповтори- 
мото съчетание между зду- 
чене, стихов размер и рима 
ошВъд неговото послание и 
образност”, Казва авторКаша. 
И даВа своя принос В спора 
трябва ли поезия да се пре- 
ВеЖжда само от поеши. Не, 
разбира се. 


Хорхе Луис Борхес. Тетрадки 
за аржентинсКа лшперашура. 
Вшоро допълнено издание. 
Съсштавшиел п редаКтор 
Лиляна Табакова. София: УИ 
„СВ. Климент Охридски”, 
2018. Цена 16 лв. 

Румен СтшояноВ разказва, че 
В сВоя малъК апартамент В 
столичния Ж.К. „Люлин” Жак 
БитеВ е съхранявал, „запи- 
снато между многото Книги, 
Вестници п списания”, писмо 
до себе сш от... Хорхе Луис 
Борхес. „Ще ти го дам, ти 
пиши Каквото исКаш”, Казал 
БишевВ. Но след Като се Връ- 
ща от Бразшия през 2004 г., 
Румен Стоянов научава, че 
Жак БшпеВ е починал В Ка- 
шастрофа пред дома си, а 
Всичките му Книги са прода- 
дени и стените са опразне- 
ни. Дали пова е мистифщка- 
ция на Стоянов В спшла на 
латиноамершкансКия Омир? 
Не Вярвам. Дали Въпросношо 
писмо се е озовало на битпа- 
зара зад Централни гробища? 
(Там ли са и писмата, Кошпо 
нобелистКата Нели ЗаКс пра- 
ща на преводача си Димишър 
Дублев; Коп знае...) В сборни- 
Ка има чудесни статии на 
Теодора Цанкова, Клео 
Протохристова, Надежда 
Стоянова, Амелия Личева, 
Георги Арнаудов, разговор с 
Господинов... Бих сложшл уда- 
рение Върху припе стапиши 
на Ашяна ТабаКоВа - и особе- 
но на теКста, В Кошпо опис- 
Ва заниманияша на Борхес 
със старосКандинавсКките са- 
ги. Да пршомня, Борхес - чо- 
Векът-иншершекст - започва 
да учи исландски, Когато Ве- 
че е на 80... 


М.Б. 






2 аа „Пентшамерон, или проказка на приКказки- 
те”. Превод от англшско Владимир Молев. Изд. Милениум, С., 
2019 


Някои читатели може би ще си спомнят онзи скандал, 
Кошпо се разрази през 2016 г. около уж-познашия сборник 
с приказки на братя Грим. Тогава и за пръв път у нас се 
появи оригиналната КолеКция от 1812 г. В нейното неа- 
даптирано и плашещо фолдКлорно Величие. Социалната 
мрежа прегря от гнева на Възмушени родители, а изда- 
телсшВо Сиела реализира добра печалба. Три години по- 
Късно Милениум реплиКкира този жест с един още по-лю- 
Обопштен и по-забравен сборник приказки, познат Като П 
Репатегопе, или ПетоднеВ, заради очевидното му и по- 
Вероятно пародийно уподобяВване с Декамерон на Бокачо. 
Името на автора-състаВитшел, Джамбатиста Базиле, не 
говори ншцо на българския чшпашел. Удившпелно е КаК не 
само широката публика, но и специалистите по фолклор- 
ни приказки не знаят за тази любопитна Книга, на прак- 
пика най-ранният сборник с европейски приказки. Базиле 
(1566-1632) произхожда от средната Класа В околностшпе 
на Неапол и си изкарва хляба с лшперашура шу В един, 
ту 8 друг италиански двор, Включително В дВора на Вене- 
цианския дож. Той стъКмяВа оди и идши, посвещава ба- 
рокови стихоВе на Олагородни дами и господа, но му е съ- 
дено да остане В историята точно с шази творба, Коя- 
то не е успял да публикува пршжиВе: сборник с 49 приказ- 
Ки, разказани на неаполшпансКи дпалектш. След Като 
Базше умира на почтенаша 66-годишна Възраст, при по- 
Ва с шишлата граф, сестра му Адриана публикува съста- 
Вения от него сборник В дВа тома (1634 и 1636), маКар и 
под псевдоним. Веднага се Вижда, че шази Книга предхож- 
да и Шарл Перо, и братя Грим, Коштпо Впрочем 1 давап 
ВисоКа оценка В ранния ХХ Век. И Въпреки това шехни- 
те - Все по-адапширани и Все по-сКучни - приказки ожи- 
ВяВат през следващите десетилетия, докато П 
Решатегопе потъва ВъВ Все по-дълбоКа забрава. Не е 
трудно да се Види причината за поВа: дешсКата публика 
се разраства и обособяВа Като група със своя Култура, 
докато Възрастната публика отКрива нови жанроВе раз- 
Влекателна популярна лшперашура, Все по-далече от прак- 
пиката на фолклорното творчество. 

Интересно е да сравним Пеншамерон с оКкастреншие по- 
знаши Версиш на Шарл Перо и Оратя Грим. (Базпле Всъщ- 
ност е първият, Кошпо разказва сюжетите на „Спящата 


Ра 
лаЯК на Нашата 


др 





Пршказен Петоднев 


с 


КрасаВвица“, „Пепеляшка“, „Рапунцел“, „Котаракът В чи- 
зми“ и др.) НеаполшшансКкише приказки, предстаВени В пи- 
щен барокоВ ст, са по-забавни, уВлекателни и по-ос- 
троумни от Всички приказки, Кошпо познаваме. Могат 
да бъдат сравнени с „1001 нощ”, но също таКа с 
Декамерон и Кентърбърийскшпе разкази на Чосър. Те не 
са и само приказки, защото обединяват различни Жанрове 
на фолклорната мъдрост, започвайки с поучително обяс- 
нение, Вплитайки В разказа поговорки и анекдоти, за- 
ВършВайки със задължшпелна пословица В стих. Вярно е, 
че заглавието на оригиналното издание гласи „Приказка 
на приказките, пли забава за най>-малКкшие“, но В него е 
Вярна само асоциативната препратка Към „Песен на пе- 
сните“. Иначе разказите изобщо не са (ш никога не са 0п- 
ли) подходящи за дешсКа публика. Те са типични за раз- 
Влекателната Култура на благородношо общество от на- 
чалошто на ХУП Век. Досташъчно е само да хвърлим по- 
глед Към десетте разКазвачки: Куцата ДжЖека, 
КриВвооКата Попа, Брадатата Чула, Зъбатшата МенекКа и 
п. н. Езикът шм няма Как да бъде аристократично Ввъзпи- 
тан, той е прям, поняКога груб и циничен, изобилстВащ с 
раблезиансКи хумор, скандални детайли п чудати мешафо- 
ри. В съдържанието има много секс, екскременши и Всич- 
Ко онова, Което днес се нарича „полшпическа неКореКш- 
ност“. Пепеляшка собстшВеноръчно убива сВоята първа 
мащеха; Безръкаша Пенша бяга от брат си, Кошпо иска 
да я направи сВоя Жена, сама си отрязва ръцеше и после 
се научава да шие с КраКа; един принц си избърсВа задни- 
те части с Жива гъсКа, Която го захапва по... ясно КаК- 
Во; седем придворни дами са хвърлени В отходнаша яма и 
т.н. За съжаление на Всички, Кошпо не принадлежат Към 
„най-малКите“, преводът на Владимир МолеВ (Впрочем 
чудесен, интелигентен и остроумен преВод) е направен 
по една адаптирана английсКа Версия от 1893 г., при това 
с допълншпелни съкращения. Илюстрациите също не са 
най-доброто, Което бихме могли да получим; изработени 
В началото на ХХ Век, те са В модния тогаВа сецесион и 
се разминават с духа на шпалиансКата фолКлорна Кулпу- 
ра. ЗатоВа пък можем да гледаме италианско-френсКия 
фъм на Матео Гароне „Историята на историшпе“ от 
2015 година. Той е направен по мотиви от сборника п д0- 
бре показва Как се е развила европейската популярна Кул- 
тура през последните чешири Века. 


Мена Кирова 


„а  ДеКонструКцията 


Дама | даа 


Катедрала В пламъци - ша- 
зи гледКа е сякаш архетш- 
на. Тя е Като знамение, Ка- 
то емблема на хаоса. В 
нощта, В Която Нотр 
Дам пламна, някои от нас 
изпръпнаха от полшпиче- 
ски предчувствия, други - 
от Вида на изчезващата за 
минути насред пламъците 
почти хилядолетна Красо- 
ша, прети Видяха В пова 
повод да публикуват селфи- 
тата си на нешн фон, чеп- 
Върши - няма да повярВа- 
те! - злорадстваха, че то- 
Ва грамадно Като ВеКоВен 
лес човешКо пВорение си 
отиВа завинаги. 

Дали наистина завинаги? 
Дали съвременният сВяп 
не е В състояние да роди 
достоен ум и чувстВител- 
ност? Дали ефимернише 
технологии на ХХ Век не 
са ноВ Живот за замисъла 
на архиеписКопа на Париж 
Морис дьо Сюдли отпреди 8 
Века и неговите безименни 
изпълнители? 

Ще припомня труда на 
един съвременен полимат, 
съчетаВащ технологичните 
познания на инженер с 
чувстВителността на ар- 
тисшт. Това е Андрю Талън. 
Той почина на 18 ноември 
2015 г. само на 49, но него- 
Вият труд сега би позВо- 
лил Възстановяване на Ка- 
педралаша. 

Коп е Талън? Той първона- 
чално изучава музика В 
Принстън, но паралелно с 
поВа посещаВа и Курса на 
инЖенер Робърт Марк, из- 
следващ структурата на 
готичесКкшипе сгради. 

След завършВането си, 
Талън отива ВъВ Франция, 
за да изучава средновеков- 
на акустика. После спира В 
Ню Иорк, Където си съо- 
ръжаВва музикално студио. 
СледВащата му резиденция 
е един манастир В Северна 
Каролина, Където - бидей- 
Ки сам баща на 4 деца - 
изучава Живота на монаси- 
те. 

Талън е обсебен оп Кате- 
дралите и особено оп 
Нотр Дам от дете, но ед- 
Ва Вече Като професор по 
история на изкуствата 
има Възможността да Ввле- 
зе В истинсКо съприКосно- 
Вение с пайншие им. И 
пъКмо музиката е, Която 
го Връща Към шях. 

Заслуга за тоВа има един 
негов Колега, Стивън 
Мъри, историк на изку- 
стВвото от Колумбийския 


универсшпет, Кошпо, под- 
гошВяйКи мултимедиен 
проект за АмпенсКаша Ка- 
тедрала, има нужда ош ня- 
Кой, Кошпо да създаде „зву- 
ците, Кошпо една Катедра- 
ла може да издаде“. Тогава 
Робърш Марк му Казва, че 
Талън е неговият чоВек. 
Именно тогаВа Талън осъз- 
нава, че пова е, Което Ви- 
наги е исКал да прави - да 
смесВа средноВеКоВвна архи- 
тшеКтура с Високи техноло- 
г и изКусово. 

"ВсяКа сграда се движи", 
Казва Талън. "Тя губи пърВво- 
началната си форма, Кога- 
то основшше П се слягап, 
Когато слънцето я пече са- 
мо оп еднаша страна." 
Начинът, по Кошпо сграда- 
та се променя, разкрива 
нейния първоначален дизайн 
и изборшпе, Кошто строи- 
теляшт е правил, аКо стро- 
ежът не Върви по план. 
Само че, за да се разкрие 
плова, са нужни почни из- 
мерВания. Обичайншпе ош- 
Веси, Канапи, линеали и мо- 
ливи не стигат. 
ПредстаВяте ли си да Ви- 
сите с ошВес от няКой оп 
сВодовете на Нотр Дам В 
опит да заснемете Въ- 
прешността 1. 

Това, Което не може ошВе- 
съш, го моЖе лазеръш, мон- 
тиран на триножник. 
Триножникъш, поставен на 
50 различни места Във пи 
около сградата, някои оп 
Кошто доста сКкришни, 
трудно достъпни и опасни, 
с лазер, Вършящ се и регис- 
триращ В памешша на 
Компюшър разстоянието 
от него до Всяка поВърх- 
ност, В Която се е ударил, 
даВа „облак“ от над мши- 
ард точки с Координати, 
точни до мшимештрои, Коп- 
шо после, наложени Върху 
фотографич, даваш трииз- 
мерно, деташно Виртуално 
Копие на гиганшсКаша по- 
стропка. 

Тази технология е позВоли- 
ла на Талън да отКрие ня- 
Кои невидими аномалии В 
струКтурата на Нотр 
Дам. Нейната западна 
част се оКазва "пълна Ка- 
ша... Катастрофа". 
Колонише не са В права ли- 
ния, нито страничКите Ко- 
раби, галерияша на 
Кралете даВа опКлонение 
от близо 3 метра. Просто 
работниците не са раз- 
чиствали останКште, а са 
строяли оКоло шях - иКо- 
номия на труд и пари, Коя- 


то е могла да струВа сКъ- 
по. Несигурната почва пък 
е ошложшла дострояВането 
с десешина години, а това 
е дало и стшови отражЖе- 
ния. Също такКа, след сКа- 
нирането е станало ясно, 
че лепящише Контрафорси, 
счшпани за строени допъл- 
ншпелно, са част от ори- 
гиналния проект заедно със 
сВодовете на тавана. 
Балансът на силише на на- 
тисК, Кошпо заедно са уп- 
ражняВвали Върху стенште, 
не е позволяВал те да 


мръднат и с мшиметшър 
цели 8 ВекКа. 

СКрипите несъвършенства 
са „тайният сос“ на Красо- 
тата на гопиКаша, твър- 
ди Талън, Кошпо В КрашкКия 
си Живот успява да сКани- 
ра цели 45 от тези мате- 
риални Въплъщения на опи- 
та, инЖенерния ум и еКс- 
таза. 


Рапна Маркова 


1 Дичност, Която притежава 
шпроКи познания п умения, 
проявяващи се В множество 
сфери на дешносш. 


Героп-мечта 


„Да надсКочиш съдбаша“ 2019, България, документален, режи- 
сьор Панчо ЦанКов, продуцент Марпо МарКоВв, сценарш1: Панчо 
ЦанКов, Марпо Марков; оператори: Славчо Димптров, Цветан 
МаркКоВ; музшкално оформление Мариана ВълКанова, превод 
Елена Томалевска. 

Премпера на 16 апри В Дома на Киното 


Този филм е много Важен - предстаВя надълго и нашш- 
роко изключшпелния проф. МинКо БалКански, навършил 
м. г. 90 и обявен от БНР за „Будшпел“ на 2018. 

Роден В старозагорсКкото село Оряховица, шой оп ма- 
лък се откъсва от семейството. Учи В София, а после 
заминава за Франция. В Париж стаВа един от най- 
прославените сВетоВни физици. Специализира се ВъВ 
физшката на твърдото тяло. Преподава В разни уни- 
Верситети Във Франция п по сВеша. 

Но, Въпреки че е Женен за французойката Нели, не за- 
браВя България. Създава фондация „Миню БалКански“, 
Кръстена на баща му, и В родната си Оряховица по- 
строяВа КомплеКс за обучение на надарени български 
деца с френски преподаватели. ОсВен поВва, поощрява 
талантливи момчета и момичета, Кошпо завършВапа 
ЕКол Нормал Сюпериор и ПодишехничесКкото Висше 
учшишще В Париж и продължаВат успешния път на 
сВоя патрон. Вече са Към 30. И В НоВа Загора е рес- 
таВрирал „розовата Къща“, превърната В Културно 
средище. Преди Време със съпругата си Купуваш разне- 
битена постройка 8 провинцияша и я превръщаш В 
рай - мам се провеждат международни научни симпо- 
зиуми. 

ВсичКо тоВа научаваме от самия проф. МинКо 
Балкански В Париж - харизмашичен, засмян, младолик, 
сладКодумен, Както и от архиви, интервюша. 
Камераша фиксира иншерпиори и еКкстерпори, улавя мо- 
менши от пармиша, заснема негови Колеги и прияте- 
ли, пшпомци, дВамата му сина, голямата щастлива 
фамшия... Децаша му не говорят българсКи, но му по- 
магат много за фондацияша, особено Ален, Който ра- 
боши В САЩ. 

Филмът с шочното заглавие „Да надскочиш съдбата“ 
е скромен, независим (подкрепен е от фондация 
„Миню Балкански“), но адски ценен - запечашал е уни- 
Кална фигура. Герой-мечша. Оп Видяношо стшаВа ясно, 
че проф. МинКо БалКансКи е не просто грамаден учен 
- той е преКрасен чоВек с тънък Вкус, филантроп и 
Велик родолюбец, без да се бие В гърдште. 

АКо малко се съкрати, филмът би могъл да се излъчи 
по БНТ не само Веднъж. Би прябВало да се Види опа 
Колкото се може поВече хора. Съдбата и щедростта 
на проф. МинКо БалКансКи са завладяВващи. Прочее, за 
малко В Кадър се мярВва още Величествената Нотр 


Дам. 
Г. Д. 





Маргариша Терехова 
В Кадър оп Огледало 


Нап-сетшне п Книгата 
на Тарковски 


Андрей ТарковсКи, „Уловеното Време“ („Запечашленное время“), 
превод от руски Владимир ИгнатовсКи, ИК „Колибри“ 


Наскоро на ОългарсКи език излезе мшпичнаша Книга на ге- 
ния Андрей Арсенцевич Тарковски (1932-1986). В превода на 
Владимир ИгнатовсКи шя е „Уловеношо Време“ Вместо из- 
Вестното „Запечатанато Време“ - според преводача, при- 
добщлото гражданстВеност заглавие Опло шВърде КонКреш- 
но. 

В своште 72 филма (шаКа е озаглавена проникноВената 
Книга за него на Майя ТуровсКа) ТарКовсКи изследва Кашта- 
Клизмите на човешкото съзнание (и подсъзнание) В трав- 
матичншпе му, често разривни Връзки с действителносп- 
ша - реална, фантастична и духовна. В Киното му приа- 
дата абсурд, съзнание, свят е изведена отшчешливо през 
Концептуалната мощ на полифонията от метафизика и 
реалност, философия и образност. Особено място при 
Тарковски заема Времето - Като физическа и имагинерна 
Величина, Като сън, спомен, представа, Живот; Като про- 
пуск и наВваКсВане, Като Комплекс и любов, Като смърш и 
безсмъртие... Въ филмшпе си той се опшпВва да предо- 
тВраши разпада на Връзката между отделншие Времена, 
независимо дали това се случва В тпраВвмираното съзнание 
на героя („Иваново детстВо”, „Андрей Рубльов”, „Соларис”, 
„Огледало”, „Носталгия”, „ЖершВоприношение”) ши В ме- 
тафизичнаша зона („Сталкер”), дали става дума за иКкони- 
те на Рубльов или за платната на Брьогел В Космоса 
(„Соларис”), за стиховете на Арсений Тарковски 
(„Огледало”, „Носталгия”) или за музиката на Бах 
(„Огледало”), за самотна ЖенсКа цигара („Огледало”, 
„Сшалкер”) или за самотно дърВо („ЖершВоприношение”), 
за пемпераменшна изпоВведност („Огледало”) иди за про- 
гностична печал („Сталкер”)... 

Така еи В Книгата му, разделена на увод, заключение и 9 
глави, разположени В 260 страници. Тя се чете ту Вдъхно- 
Вено, пу затруднено. Но заншманието с Времето домини- 
ра. Времето не може безследно да изчезне, защото то е са- 
„мо субективна духовна Категория. Времето ВъВ формата на 
фаКт. 

Фундаментално Важна е главата „Уловеното Време”, пуб- 
ликуВвана навремето В „ЛИК” Като „Запечатаното Време“, 
а за първи път - В бр. 4 на сп. „ИсКуссшВво Кино” от 1967 
г. Там пише: Времето е условие за съществуването на наше- 
то „Аз“.. Историята още не е Времето. Също и еволюция- 
та. Те са последователности. А Времето е състояние. 
Пламък, 8 Който ЖиВее саламандърът на човешката душа... 
Нито едно изкуство не може да се сравни с Кинематографа 
заради онази сила, точност и суровост, с Които той предава 
усещането за факта и за фактурата, Които Живеят и се 
променят Във Времето, затова много ме дразнят претенци- 
ите на сегашното „поетично Кино“ Които ни отделят от 
фаКкта, от реализма на Времето, пораждат маниерност и 
неестестВеност. 

Тарковски настояВа Киното да се отдалечи от литерашу- 
раша, макар да даВа доста примери от „По следите на 
изгубеното Време“ на Пруст, от произведения на 
Достоевски или стихове на баща си Арсеншй Тарковски. 
Чистотата на Кинематографа, неговата не заимствана си- 
ла се проявяват не В символичната Категория на образите, 
а защото тези образи изразяват реалния факт Като КонКре- 
тен и неповторим. 

В Книгата си Тарковски опровергава монтажната теория 
на Айзенщайн и спори с неговата метафорика, разсъждава 
Върху отношението на зрителите, Олагоговее пред Бресон: 
ЕдинстВеният чоВеК В Киното, Който е постигнал пълно 
сливане на практиКата с предварителната Концепция. 
ТВърде интересна и подезна е главата „Образъш В Кино- 
то”, Където пише: Мога само да Кажа, че на мен ми е ясно: 
образът се стреми Към безкрайността и Води Към Бога. 
Тарковски тВърди, че ритъмът е основният формообразу- 
Ващ елемент В Кинематографа. 

ДаВа примери с Бресон, Куросава, Мидзогучи (преведен Ка- 
то Мидзогуши), с „Андрей Рубльов”, „Огледало”. Оп Книга- 
ша стаВа ясно, че Вторият е имал 20 Варианша. Той пише: 
В „Огледало” се съчленяваше Времето, протичащо В Кадъра. 
Сериозно Внимание е отделено на „Сталкер”, на зоната, 
цинизма, любовта... На „ЖершВоприношение“. 

Любопитна е главата за актьоршше - според Тарковски, 
те не прябва да пшпашт „защо”, а да играят. Смяша, че 
Анатолий Солоницин, участвал В повечето му филми, е 
роден за Киното. 

На места Тарковски си противоречи, например, В занима- 
нието с „поетичното Кино“, на места е Краен, но това е 
обяснимо. Изключителен талант п ерудшп, мислител 1 
мистикК, той разсъждава Върху Киното Като част оп 
пъжния ни свят. А заключението му е отчаяно, месиан- 
ско, прогностично. 

Огромен труд е хвърлил Владимир ИгнатовскКи, но непрес- 
танната употреба на архаизма „Кинематограф“ дразни. И 
още - от прочетеното остаВам с убеждението, че истин- 
ското заглавие на Книгата е „Запечатаното Време“. 
По-Важното е, че пя е Вече факт. И ВсеКи, Кошпо учи, за- 
нимава се с Кино или просто се интересува, е длъжен да 
прочете 42-та Книга от поредицата „АмарКора“. 


Геновева Димшпрова 
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Шота 

по Юро, 
кражош 
п шапни 


„ДЖебчии“ (Мапъщ! Кагоки), 2018, Япония, 121 мшнуши, сцена- 
росш п режисьор ХпроКадзу Коре-еда, продуценти: ХпроКадзу 
Коре-еда, Каорш МатсудзаКио, АКихшко Иосе, ХидЖжиори Тагучи; 
оператор Роушо Кондо, музша Харуомп Хосоно, В ролите: Доли 
Франки, Сакура Андо, Мау МацуоКка, Кирин Коко, ДЖпо Капри, 


Мпу СасаКи. 


Награди п номпнаци: „Злашна палма“ от Кан 2018, за режисура 
от Аншалипя, номинация за „ОсКар“ „Злашен глобус“ и ВАЕТА за 


чуждоезичен фъдм п др. 
Показан на София филм фест 
Разпространява Арт фест 


„ДЖебчиц“ е поредният со- 
циален и емоционален със- 
пенс на японсКия майстор 
ХироКадзу Коре-еда. 
Красивото момченце Шоша 
(Джио Капри) не ходи на 
учиище и с „баща“ сп 
Осаму (Ашли Франки) Вещо 
Крадат от магазини дребо- 
лип. За пях това си е В ре- 
да на нещата, защото 
„стоките още не принадде- 
Жап на никого“. Една Вечер 
на Връщане Към дома съзи- 
рап сладкото петгодишно 
момиченце Юри (Миу 
Сасаки) да зъзне на балкон. 
Прибират го. Шестима обп- 
таВат ужасно тясно прос- 
транстВо дори за японци. 
Не е за Вярване, че оКаяни- 
ят район, Където Живее 
„семейството“, е В сВръх- 
технологичната японска 
столица Токцо. 

Бабата (Кирин Кики) маже 
белезшпе от насилие Върху 
ръчоичките на Юри. Въпреки 
че „родителшие“ работя, 
Всички оцеляват с нейната 
пенсия. Надхитрят бед- 
ността със сърдечност и 
сърбане. Осаму си наВвехва 
КраКа на строежа, Където 
рабоши. „Майката“ е съкра- 
тена. Година и нещо по-Къс- 
но, след Като ниКой не е по- 
търсим Юри, по шелевизия- 
та съобщаВат за нея. 
Подстригват я и П сменяш 
името. После умира бабата 
и Вече ншцо няма да е съ- 
щото. Разкриват се ужася- 
Ващи тайни, свързани с по- 
Ва „семейство“. 
Момиченцето е отноВо при 
майка си, Която продължава 
да е същата небрежница. 
Шота е В дом за изосшаВе- 
ни деца. С Осаму правят 
снежен чоВек, Кошто не из- 
държа дълго. ЛоВят риба. 
Разделят се. Най-сешне чу- 
Ваме думаша „шташко“. 
Както В „Никой не знае“ 
(2004) и „Какъвто бащаша, 
такъВ и синъш“ (2013), 
Корее-еда изследВа съвре- 
менното Живеене през се- 
мейства, свързани с прес- 
пъпления. Но, аКо В пре- 
дишншпе филми имаше май- 
Ка чудовище ши разменени 
синоВе, тук героште са за- 
едно не по Кръвна Връзка - 
сВързани са с престъпление 
или случайност и се отна- 
сят с пронична топлота 
един Към друг. Създаден по 
дейсшВителен случай (Като 
„Никой не знае“ и манпиер- 
ният „Дистанция“) и поч- 
пи лишен оп музика, Както 
повечето му филми, 
„Джебчиц“ хваща за гуша- 
та. Първата полоВина се 
стеле мудно и през детайл- 
ното изследване на бита 
постепенно се наслагва 
емоционално напрежение. То 
нараства Във Втората по- 
лоВина - Вече далеч по-ди- 
намична и изпълнена със съ- 
бштия. Фълмът се ВписВа В 


сВеповната тенденция „де- 
ца, по-мъдри от родители- 
те“; и без да е Кинемато- 
графично откршпие, той 
дълго се помни - ВъВ Време, 
Когато непрестанно се го- 
Вори за Кризата В семей- 
сшВото и ценностите, 
Коре-еда показва, че е Въз- 
можно да избираш роднини- 
те си. Той споделя: 
Първото нещо, Което ми 
хрумна за слоган на филма, 
бе „Само престъпленията ни 
държат заедно“ В Япония 
престъпленията Като теле- 
фонните измами и детсКите 
Кражби, поощрявани от ро- 
дителите, са яростно Кри- 
тикКуВани. Разбира се, такКи- 
Ва престъпници трябва да 
бъдат порицавани, но се чудя 
защо Всички толКова се 
ядосват за дребни наруше- 
ния, а същевременно има 
толКова много нарушители, 
Които правят значително 
по-мащабни измами без по- 
следствия. Особено след зе- 
метресенията през 2011 г. 
не се чувствам добре, Кога- 
то чувам някой да повтаря, 
че семейните ВръзКи са Ва- 
Жни. Затова реших да разуча 
тази тема, Като разкажа за 
едно семейство, обединено 
от престъпление. 

С шози фим роденият през 
1962 г. В ТоКио ХироКадзу 
Коре-еда доКазВва, че днес е 
най-разпознаваемото име В 
японското Кино. След Като 
ЯсудЖжиро Одзу (1903-1963) 
ни завеща фшупгранни Варпа- 
цици на съвременни тоКийсКи 
семейни КатаКклизми Като 
Контрапункт на цивилизаци- 
онния размах шиш иКкономи- 
ческата Криза, неговият на- 
следник ни представя Кош- 
мара на жиВвеенето Като 
търпим ад. Сеещи доброта 
п Върху злото, филмшпе му 
ошприщВат мощна струя 
узнаване за японския Живот 
п търсения В Контекст - 
национален и сВешоВен. 
Само не разбирам защо е 
прябВало заглавието на бъл- 
гарсКки да е „ДЖебчиц“, след 
Като героште не Крадат па- 
ри, а глупости В магазини. 
СпоКойно би могъл да се 
преведе Като „Магазинни 
Крадци“, какъвто е прево- 
дът на английсКи шли на 
руски. 

Тази година се очаКВа да из- 
лезе „Истинаша“ - поредни- 
ят семеен филм на Коре-еда 
за сложншие отношения 
между остаряла майка-ак- 
триса и дъщеря 1. Той е 
Копродукция между Франция 
и Япония с участието на 
Катрин Деньов, Жулиет 
Бинош, Людивин Сание, 
Итън Хоук. „Истината“ е 
първият му филм извън 
Япония и на чужди езици - 
френски и английски. 

Но засега е пук „ДжЖебчиц“. 
Не го изпусКкашие. 


Геновева Димшпрова 


м. Три вести от СпоКхолм 


В Края на март тази година ШВедската академия избра 
дВама нови членоВе, писателкшпе Елен Матшсон п Анне 
СВерд. След техния избор В АКадемияша остаВа един пра- 
зен стол. По-рано избрахме дВе иного добри поетеси. Но 
трябва да обърнем Внимание и на прозаиците - и сега сме 
избрали дВе много добри писателКи, Казва постоянният се- 
Кретар на ШВедската аКадемия Андерш Улсон за швед- 
ската ноВинарска агенция ТТ. 

След избора на Машсон и СВерда, броят на жените В 
Шведската аКадемия нарасна до пет. На Въпрос на В. 
Дагенс Нюхетер с КаКВо дВете писателки могат да 90- 
принесат В работата на Академпяша, постоянният се- 
Кретар изтъква, че Матсон, осВен с писателска дейност, 
се занимава и с литературна Критика. Улсон подчертава, 
че и дВете са много добри чишатели и с това ще имат 
същестВен принос В работата на Академияша. 

Елен Маштсон е родена през 1962 г. Автор е на десетина 
романа, първият оп Кошпо излиза през 1992 г. Пише пие- 
си за радиотеатър. Носшпел е на множество литератур- 
ни награди, между Кошпо наградата Жерард Бониер през 
2018 г. Пред шВедската общестВена телевизия Матсон 
Казва, че е чест за нея да бъде избрана за член на 
Шведската академия. Същевременно тя се пршпеснява 
Как ще Комбинира работата В АКадемия с шВорчесКаша 
си дейност. Но ще успея по няКаКъВ начин. Изпитвам сме- 
сени чувства, но положителните доминират, коментира 
Матсон. Следша е Внимателно развшпието В ШВедсКата 
академия и Казва, че променшше, предприети от 
АКадемияша, са били Важна предпоставка, за да се съгла- 
си на членство. ПодчертаВа значението на Културнаша 
институция, Която според нея трябва да продължи да 
съществуВа, но по малко по-различен начин. Важно е, че 
всичКи са съгласни, че промени трябВа да настъпят. Този 
процес е започнал, но ще трябва да продължи дълго Време, 
Казва Мапсон В Коментар за Дагенс Нюхетер. 

Анне Сверд е родена през 1969 г. Дебютира през 2003 г. с 
романа Полярно лято, номиниран за наградата Аугусш. 
Последният 1 роман Вера излезе през 2017 г. ТВорбите на 
СВерд са преведени на множество езици, сред Кошпо 
френски, испансКи, шпалиансКи п руски. Работи и Като 
илюстратор. Романите на СВерд често се фоКуспрат 
Върху хора, намиращи се В маргиналиште на обществото, 
и Върху сложни семейни Връзки. ОписВа себе си Като ра- 
диКална личност. Не иисля, че ШВедсКата академия разби- 
ра КолКо съм радикална. Но също се чувствам привлечена 
от традицията В АКадемията, от динамиКата между ра- 
диКкалното и традиционното - там ще представлявам ра- 
диКалното, коментира СВерд за Дагенс Нюхетер. Също 
Като Матсон, шя подчершаВа променшие, предприети 
от ШвВедската академия, и одобрява, че те ще са дълго- 
срочни. 

За същия Вестник постоянният секретар на ШВедската 
академия Улсон Коменшира и състоянието В Културната 
институция В момента, петнадесет месеца след начало- 
то на Кризата: Толкова споКойно, КолКото е сега, не е би- 
ло от много, много дълго Време. Мисля, че през цялото 
Време постигаме напредък. Чувствам, че се Връщаме Към 
нормален ритъм на работа. Изпълнен съм с увереност за 
бъдещето. Атмосферата е приятна. 





Поетесаша и бивш член на ШВедсКата академия 
Катарина Фростенсон публикува Книга за събитията В 
АКадемията. 


В прессъобщение издателство Поларис Фростенсон опис- 
Ва Книгата, Която носи заглавие “К - историяша“, така: 
Ке историята от Времето на изгнание, от преследване и 
Клевети, през ноември 2017 до май 2018 г. 

Книгата излиза на 23 май и е първата, Която 
Фростенсон публикува В поВа издателство. 

“В публичния разговор за Кризата 6 АКадемияша през по- 
следните дВе години ни липсваше перспектиВваша на 
Фростенсон“, Казва дпректорът на издателството 
Ионас АКселсон В прессъобщение. Книгата разКазва за то- 
Ва Как тя (Фростенсон - бел. ред.) успява да оцелее, Като 
се има предвид хода на събитията и обвиненията, Казва 
Ионас АКселсон за шВедсКкия Вестник ЕКспресен. Според 
АкКселсон, Фростенсон разкрива много лични неща В Кни- 
гата. ТуК има подробности, Които не са ни известни, и пи- 
сател, Който се бори да може да Види деня пред себе си. 
Това е един Вид дневник, развива се ден за ден. 
Постоянният секретар на ШВедската академия Андерш 
Улсон е изненадан от новината за Книгата на 
Фросшенсон. Не знаех за това, не сме имали Контакт с 
нея от дълго Време. Ще Видим КаКВво означава това. Но се 
очакваше тя няКой ден да Каже нещо за случилото се, Казва 
Улсон за шВедската осВедомителна агенция ТТ. На Въпрос 
на агенцията дали има обещание за секретност, Което 
би могло да бъде нарушено, постоянният секретар отго- 
Варя: Зависи Какво тя Казва В Книгата. Трябва да пазим 
тайна, след Като бъдем избрани В АКадемията, и да я от- 
несем В гроба. Но това се отнася за Нобеловите награди, 
това Всички го знаем добре. Ние не знаем Какво точно се 
разкрива В тази Книга. 

Според ШВедсКката аКадемия, Фростенсон е нарушша 
правилата за повершпелност на институцията, нещо, Ко- 
ето поетесата отрича. Фростенсон е омъжена за Жан- 
Клод Арно, Кошпо е осъден за изнасилване. Според ад8о- 
КатсКо разследване, поръчано от Академпяша, 
Фростенсон е разкривала на съпруга си Важна информа- 
ция за бъдещи носшпели на Нобеловата награда за лите- 
раштура и за избор на нови членове. Миналата година сред 
членовете на ШВедсКата академия настъпи разрив по Въ- 
проса за членството на Фростенсон. В резултат на то- 
Ва няколко от членовете на Академпяша я напуснаха и 
поВва доведе до дълбоКа Криза В институцията. През оК- 
томВри членовете на Академията одобриха резолюция, В 
Която призоваха Фростенсон доброволно да напусне Кул- 
турната инсшшпуция. 

В началото на шази година писателката напусна 
АКадемията след сключено споразумение с нея. 





Кратка опера, фоКусирана Върху Кризаша, разпресла 
Шведската академия, ще има премпера следващата годи- 
на В ШВеция. Това съобщаВа Културната редакция на 
шведското общестВено радио 5К. 

Произведението ще Оъде изпълнено от симфоничния ор- 
Кестър на град Хелсингбори. Създадено е от Фредрик 
Иостердлинг, Който ръкоВоди Концертнаша зала В града. 
АВтор на либретото е Хана Хьоглунд, Която Коментира 
новината В прессъойбщение: “Когато АКадемията беше В 
Криза, сякаш за първи път прозрях, че Дядо Коледа не съ- 
ществуВа. ТаКа че, може да се Каже, че тази опера е един 
Вид лично спраВяне с Кризата“. 


Елица Иванова 
Стокхолм, 20 април 2019 





ъ 5 заииииии 


Разминаване 


7 между сцена и музшка 


„Дон Жуан” (Моцарт - Да Понте), диригент Ерих Вехшер, ре- 
Жисьор Уго де Ана, ВоКално-пнтерпретационна подготовка Анна 
ТомоВва-Синшова, хореография Антоанеша АлеКспева. Участваш: 
Вишо Проанше п Петър Напшденов (Дон Жуан), Радостина 
НиКолаева и Цветана БандаловсКа (Дона Анна), Хуан Франциско 
Тател и Хрисимор Дамянов (Дон Отавпо), Ангел Христов 
(Командор), Габриела Георгиева и Лолия Кехапова (Дона Елвира), 
Андреа Кончети п Петър БучКов (Лепорело), Валентин Ватев п 
Николай Войнов (Мазето), Сплвия Тенева п Ина Петрова 
(Церлина). Софийска опера п балет, премперни спектакли на 18 


оп 19 април т.г. 


В историята на 
СофийсКата опера шедьо- 
Върътш на Моцарт се по- 
стаВя за чешВърши път. 
Исторпографияша сочи да- 
тиште на предишните три 
- 1930, 1963, 1974. Втората 
и трешаша са дело на ре- 
Жисьора Николай НиКколоВ 
и художника Марпана 
Попова, а оперната публи- 
Ка ги помни и с именаша 
на технише диригенти - 
Добрин Пешков и Михам 
АнгелоВ. Последната по- 
становка се задържа много 
дълго - близо при десеши- 
лештия. През тоВа Време 
Перархияша В опернаша 
праКтшиКа претърпя чувст- 
Вителни промени: сценаша 
стана по-ВаЖжна от музиКа- 
та и, съответно, фигура- 
та на режисьора бе оВвлас- 
тена В най-ВисоКа степен. 
РеЖжисьорсКите прочити 
много често надвиВват Ви- 
зияша на диригенша и пе- 
Вците. А нерядко решават 
да нанесат КореКкции и В 
музиКалния теКст на Ком- 
позштпора. 

Уго де Ана е известна фи- 
гура В оперния Живот - Ка- 
то режисьор, сценограф и 
художник на Костюмите. В 
София досега пой постави 
три заглавия: „Апда”, 
„Самсон и Далша” и 
„Норма” - постановки, В 
Кошто режисураша и сцено- 
графията му поКазваха Ви- 
соК естетически Критерий 
и респект Към музиКална- 
та тВорба. По тази при- 
чина за постановКаша на 
„Дон Жуан” имаше очаКва- 
ния за интересен В есте- 
тичесКо отношение режи- 
съорсКи прочит. А ангажи- 
рането на голямата Анна 
Томова-Синтова да под- 
гошВи певците бе много 
далновидно решение на ди- 
ректора на операта 
1уамен Карталов. Подобен 
опит със светоВно име 
български певци преЖживяха 
пак с опера оп Моцарш 
преди 35 години - Когато 
Елизабет ШВарцКопф дойде 
В София да подготви Во- 
Кално състава на „Така 
правят ВсичКи Жени” съв- 
месшно с диригента Еми 
Чакъров. За „Дон Жуан” 0е 
привлечен отново Ерих 
Вехшер, диригент, с Кого- 
то операта работи често. 
Уго де Ана си е представи 
развитието на събитияша 
В операта В музеен 
(Прадо) интериор с различ- 
ни Корекции 8 архшпеКшу- 
раша и перспектиВаша. 
Другият основен момент 
В режисьорсКия прочит бе 
движението на персонажи- 
те Във Времето - от ХУП 
до ХХ1 8., чрез Костюми и 
аксесоари. Не разбрах по 
КакВа логиКа се случва смя- 
ната на епохите 6 един, а 
не В друг момент ош опе- 
раша. Впрочем, не разбрах 
доста ош идешпе на Де 
Ана, Кошпо заваляха оп са- 
мото начало, но шуК, пора- 
ди ограничения обем, ще 
съобщя само най-събудшли- 
те недоумениешо ми: В 
пърВа Картина 
Командоръшт излезе с пис- 
толет срещу Дон Жуан, 
Лепорело му го отне, после 
гръмна, май без да исКа, и 
Командорът падна. 
Моцарт и Да Понте обаче 
ни съобщаВат друго. Може 
Оби по този начин Де Ана 
исКа да ни убеди, че 
Лепорело е алтер егото на 
Дон Жуан. Не разбрах за- 
що чисшачите В музея 
танцуВаха нещо Като ту- 
ист по МоцартоВаша му- 
зиКа. Не разбрах също 6ез- 
Вкуснаша, че и евтина 
сеКс-пласшикКа, Която ни се 
поКазваше Все В моменти, 
В Които сяКаш други идеш 
липсваха. Кулминацияша П 
бе нелепият стришишшйз на 


Церлина и Мазето по бре- 
ме на арията на Церлина 
Уедгаг саппо. В партитура- 
та е уКазано, че пя слага 
ръката му на сърцешо си, 
него смяша за балсама, 
Кошпо ще го отърве опа 
болките, не други места 
по тялото й. Впрочем, 
паршшпураша изглежда не 
е била от значение и В 
други моменши - липсваха 
оркестрише на сценаша 
ВъВ финала на първо 
действие, сигурно е било 
по-удобно за режисьора. 
Имаше ги ВъВ финалната 
сцена на операта (без паях 
съвсем не може, Лепорело 
Коменшира ошКъса ош 
„СВатбата на Фигаро”, 
Койшпо сВирят), но шам 
пък съдбовната Вечеря на 
Дон Жуан бе предстаВена 
Като оргия с полуголи Же- 
ни, нахвърляни на масаша и 
по пода. Влизането на 
Командора естестшВено бе 
съпроводено от сВетКави- 
ци, голата ЖенсКа плът ху- 
Кна, след ръкуВанешо със 
статуята, Дон Жуан се 
проВали/Влезе В сарКофага 
п... Но 6 самия Край на 
операша, след финалния 
текст на секстеша - 
„Който прави зло, умира”, 
В ложата отдясно се поя- 
Ви главният герой с чаша 6 
ръка и Жени оКоло себе си 
- да не би да забравим, че 
е Вечен... ОчаКВах режи- 
съорсКа Визия, интригуващ 
прочшп на сложната драма 
джоКозо, получих постен 
тюрлю гювеч от Обуфонада, 
тромаВ уестърн и еропо- 
мансКи сшиКом. 
РеЖжисураша е постаВша 
Видими изпитания пред пе- 
Вцише, Кошпо обаче се 
спраВиха достойно. Рядко 
присъсшВам на спеКтакКъл, 
В Кошпо дВата състава 
праВят равностойно Впе- 
чатление Като ансамбъл, 
Като подход Към шВорба- 
та и Към задачише си В 
нея; и Кошпо правят музи- 
Ката със стшл и ВоКална 
прецизност В постигането 
на атмосфераша и изпълне- 
нието на актьорсКкшпе за- 
дачи, поняКога безсмислено 
усложнени. Изключително 
силно Впечатление праВи 
речшпативнаша Култура В 
целия спектаКъл, нещо, Ко- 
ето тук често е 1ега 
штсорпйа. Сигурна съм, че В 
подготовката на певците 
ТомоВа-СинтоВа е отдели- 
ла сериозно Внимание Върху 
МоцартоВия речитатиВв - 
артикулация, динамика, 
пунКтуация... 
Темпоршпъмът на спеКкта- 
Къла на самата премиера 
бе шВвърде монотонен, за 
разлиКа от Второто пред- 
стаВвление, Където и уВер- 
тюраша, и Конфигурацията 
орКестър-сцена бяха много 
по-Витални и адекватни 
драмаштургичесКи. В първия 
състаВ главните мъжки 
роли бяха поверени на шпа- 
лианци, Вторият състаВ Ое 
изцяло българсКи. Дон 
Жуан на Вито Прианте 0е 
елегантен, подвижен, с не- 
голям, шКолуВан глас. Пее с 
леКота, артиКулира спашла, 
героят му е съобразен ня- 
Как с общото знание за 
Дон Жуан. Което може да 
оъде подВеждащо. „За мен 
толКоВа е писано, че Вече 
не знам Кой съм”, Казва 
Фауст В „Моя Фауст” на 
Пол Валери, Което би мог- 
ло да се отнесе и до сим- 
Вола на Вечния прелъсти- 
тел. Прианте предпочете 
героят му да пршлича на 
палаво, поняКога агресивно, 
ненаиграло се момче. 
АКтьорсКки Петър 
НапденоВ Ое доста по-ин- 
тересен, по-слоЖен, пред- 
стаВи многопланово сВоя 
герой, с повече състояния 
на образа, Кошто изхоЖдаха 


и оп слоВесния, и от музи- 
Кални теКст. Той е ис по- 
мощен и обемен глас, съ- 
щеВременно достатъчно 
подвижен и темброВво раз- 
нообразен. ИзпълВа сцена- 
та, музицира с темпера- 
мент и знание, Като прео- 
доля естестВено някои ми- 
молетни неудобства В пре- 
ходите. Радостина 
Николаева пресъздаде убе- 
дштелно една недоизкКазана, 
изпълнена със съмнения 
Дона Анна. В арията си 
„Ог за см Ропоге”, Всъщ- 
ност, оп самото начало 
на сценаша с Оштавио „Поп 
Опауо, зоп топа”, В речи- 
татиВа пя изгради разказа 
си с цялата му дВусмисле- 
ност, за да направи логич- 
ната Кулминация с арияша. 
Цветана БандаловсКа Ое 
по-лирична гласово с ВоКал- 
ни проблеми, Кошпо ме из- 
ненадаха, но съм уВерена, 
че тази толкова музикална 
и интелигентна певица и 
актриса ще превъзмогне 
проблема. За Всеобщо учуд- 
Ване, Габриела Георгиева се 
яВи Като Дона Елвира (по 
телевизията пя съобщи, 
че режисьоръш „я премес- 
тил”?!, след Като рабоши- 
ла с ТомоВа-Синшова Дона 
Анна. За музиКата думата 
не прябва ли да има дири- 
геншът?). Георгиева е пре- 
Красна певица, направи ро- 
лята си емоционално, 13- 
рядна ВоКално с Кристална 
бистроша В бързите паса- 
Жи, Вложи и приятна доза 
хумор... Тази роля пасва и 
на Долпя Кехапова, Която 
помним с драматичната 
роля на Яна от операта 
на Шишков „Яниншие деВвеп 
брапя”. ТуК шя предпочита 
да е по-малко Колоршина и 
по-насочена Към едно гнев- 
но-Влюбено състояние на 
сВоята героиня. С Време- 
то, струва ми се, ще из- 
бистри повече фразиране- 
то и ще насочи Внимание- 
то си Към психологизиране- 
то на съответните арии. 
Ще се запомнят двамата 
Великолепни тенори, Кошто 
се редуват В ролята на 
Дон ОтаВпио - Хуан 
ФранцисКо Гател п 
Хриспиш Дамянов - с впе- 
чатляваща делиКатноспа, 
изящно фразпращи, със съ- 
Вършена Колоратура... 
Дори при Хрисшмир 
ДамяноВ отКрих поВече Во- 
Кална цветност и по-аКкти- 
Вен мъжКи нюанс, Кошпо 
рядко се усеща при интер- 
претацията на този 
МоцартоВ герой. В шази 
толКоВа трудна партия 
тук спектаКълът разполага 
с истинското богатство 
на дВама чудесни артисти. 
Що се отнася до много Ва- 
жната роля на Лепорело, 
Категорично счшпам, че 
Пешър БучКоВ бе по-добри- 
ят В тази роля оп Андреа 
Кончеши. БучКов „пое” сво- 
ята част от драматургия- 
та с приятно шаржиране 
(“Мадатша”), стабилна Во- 
Калност, сценична органи- 
Ка. При Кончеши пъКмо 
органиКата липсваше, липс- 
Ваше и усещането за лична 
подредба - ВоКална и аК- 
тьорсКа - на образа. Млади 
сши чухме В ролшпе на 
Церлина и Мазето. Сшлвия 
Тенева и Ина Петрова, 
Както и Валентин Ватев п 
НиКолай Войнов заразяВап 
с емоция и ентусиазъм. И 
двете дами В началото на 
сВоята артистична поява 
шмаха известни проблеми - 
много Вибрашо и леКо съм- 
ншпелна интонация, Веро- 
яштно оп напрежение. Това 
бе преодоляно - и ВсяКа оп 
тях, очевидно и заради уКа- 
занията на менторшпе, бе 
„уловшла” сВоята Церлина. 
Както и двамата млади В 
ролята на Мазето много 
точно предадоха селското 
простодушие и разбиране 
за мъжестВеност на своя 
герой - с приятно ВоКално 
присъствие. 

Последно изречение: спекК- 
таКълът предлага музика и 
певци, Кошпо прябВа да се 
чуят. 


Екатерина Дочеба 
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Празник 6 светлината на пожара 


В 18:50 на 15 април, бе нане- 
сен удар В Културношо сърце 
на Париж - пламна Кашедра- 
лата Нотр Дам. Про това, 
В наВечерието не само на 
най-големия християнски 
празник - Великден, но и на 
празника 18 апр, 
Международен ден на памеш- 
ниците на Култураша и забе- 
лежителншие места. Един 
очевидец на мястото споде- 
для: Когато Кулата-стрела на 
Катедралата се срути, Като 
че ли прониза сърцето “ии... 
Мнозина изпитаха това чув- 
стВо на лична загуба. 


Нотр Дам е СВешоВно на- 
следстВво, част от ценносш- 
та „Париж, бреговете на 
Сена“, с призната извънредна 
униВерсална стойност за 
ЧоВечеството. Неоценима е 
нейната историческа, архи- 
теКтурна и художествена 
стойност Като шедьовър на 
готическата архшпектура. Тя 
еи нематерпално, духовно 
наследство, съхраняващо ре- 
лиКВи и обезсмършено В ли- 
тератураша. Безспорна е и 
нейната символична стой- 
ност Като униКално „място 
на паметта“. Накрая, Кате- 
дралаша представлява и ур- 
банистична ценност Като 
Ключов репер В градсКия ис- 
шоричесКи пейзаж на Париж. 
Щетите от пожара тепърва 
ще се установяват. Но още 
сега е ясно, че има поне една 
невъзвратима загуба: поразе- 
на е „Гораша“ - автенпична- 
та дървена поКривна Кон- 
струкция от ХШ Век, Която 
досега бе единстВенаша изця- 
ло съхранена ВъВ Франция. 
Случаят напомни, маКар и 
тВърде грубо, че Културното 
наследство е уязвимо и е Ви- 
наги на границата на застра- 
шеност. Иронично, цел на 
Международния ден е да Вну- 
ши именно тази идея. 

За да оценим шансовете на 
Нотр Дам да бъде Възстано- 
Вена, прябВа да имаме пред- 
Вид, че Франция е страна с 
една от най-съвършенише 


зает 


Имаме добра новина - било 
имало демоКрация! За първо 
път България не падна В 
Класацията на „Репортери 
без граници“ за сВобода на 
информацияша. Седим си на 
111-0 място. Класацията 
получи упреци оп различни 
страни за начина, по Кошпо 
се мери свободата на слоВво- 
то. Не е ясно защо се напа- 
да методиката на Класация- 
ша, а не се оспорва мнение- 
то на Журналистите. Как 
ние тук мерим сВободата 
на словото? Скоро можем 
да дадем имена на нова 
мерна единица - | „гешев“ 
сВобода на словото, напри- 
мер. 

Класацията не ни Казва ни- 
що. Но остаВа единстВени- 
ят израз, с Кошпо най-Краш- 
Ко да бъде обяснено състоя- 
нието на медиште у нас. 
Проблемът е, че Външните 
организации не могат да ни 
дадат предстаВа КакВо 
прябВа да направим, за да 
използваме медиште Като 
инструмент на демоКрация- 
ша, а не Като демонстраци- 
онно средство на праВител- 
стВото, че съществува. 
Изчезна изобщо говоренето 
за плурализъм на мненияша. 
Телевизците опчитап дали 
са си свършши работата 
чрез тоВа дали имало две 
гледни точки - скопен сВе- 
тоглед, Кошпо ВъВедоха Ка- 
то матрица за Журналисти- 
ческо мислене. 

Гледайте само една седмица 
новини и ще Видшпе КолКо 
малКо мнения на различни 
групи В обществото чува- 
те, ако няма протест. 
Гласът на родшпелшпе на 
децата с увреждания изчез- 
на, ромшпе са обекти, а не 
субекти на говоренето В 
новиншие, В София беше 
създадена организация, Коя- 
то носи В името си думата 
„националистически“ и В ед- 
но изречение чуваме, че про- 
пив нея се обявили антпифа- 
шистите п евреште оп 
„Шалом“. Класацията не мо- 
Же да научи Журналистшие, 
че тези новини са „траге- 


системи за опазване В сВеша. 
ЗашоВа не бива да ни звучи 
тшВърде самонадеяно обеща- 
нието на президенша Макрон 
за Възстановяване В рамкштпе 
на 5 години. Ето някои шан- 
соВве за това: 

- Нотр Дам притежава аб- 
солютна юридичесКа защиша 
Като Класиран историчесКи 
паметник. 

- ФренсКата система за уп- 
раВление на наследството е 
извънредно ефективна. В нея 
държаВата има приоршпешна 
и много сшлна роля. Впрочем, 
тя е собсшВеник на Катедра- 
лите. ЦъркВата няма нищо 
против, защото държавата 
поема основния дял В пяхно- 
то опазване!. В това упра- 
Вление е Включен мощен екКс- 
першен апарат (Агсестез 
Чез Ъййтешв Де Егапсе), де- 
Конценшриран ВъВ Всеки де- 
паршаменш, Кошпо разполага 
с ефективни инструменти, 
наречени Планове за опазване 
и социализация (Р.5.М.М.). 
УчасштВат активно и децен- 
трализираниште общински ор- 
гани за опазване с други спе- 
цифични инструменти. 

- Консервационната дейност 
се осъществява регулярно (В 
Нотр Дам от ХУП Век). За 
Класираншпе паметници пя е 
поверена на Главни архише- 
Кои на историческите па- 
метници с най-Висш еКспер- 
тен статус. Франция се гор- 
дее със сВоята полшпика за 
приемстшВеност В прадицион- 
ншпе строштелни и худо- 
ЖестшВени занаяти и техно- 
логши, Която непрекъснато 
ражда прекрасни Кадри. 

- СъщестВвуВа перфектно до0- 
Кументиране на памешници- 
те. Нотр Дам пришежава 
пълен 30 цифроВ архив на 
иншериори и екстерпори, 
Включшпелно на „Гората“ на 
поКривната Конструкция. 

- Регламенширана е прецизна 
система за реагиране В слу- 
чай на рисК за паметниците 
с планирани действия на 
Всеки учасиншк. Видяхме ша- 


дия“ п „драма“ а не Ката- 
строфите по пътищата, 
Кошпо Взимат Жертви Все- 
Ки ден. Катастрофата на 
пътя е планирана, правител- 
стшВото отчита В сташис- 
гашкшпе си броя Жертви, ся- 
Каш брои загубени лъжици В 
Казармаша. Но ако гледаме 
телеВизия, Живеенето със 
сВастики В градовете на ед- 
на европейска държава не е 
проблем за общестВото ни. 
Всъщноста това е Всеки- 
дневна „трагедия“, но няма 
медия, Която да я забелязва. 
Ако гледаме софийскшпе 
улищи дори, Вече го приема- 
ме за нещо нормално... 

Не Класацията, а липсващи- 
ят разговор за смисъла на 
медшппе можеше да ни даде 
решение на проблем, за Кой- 
то Комисията на Вежди 
Рашидо8 дори не говори - 
финансирането на общесш- 
Веншпе медш. Почти 30 го- 
дини се премяша мантраша 
Колко е трудно да бъдап 
събирани пари за такса, 
чрез Която да се финанси- 
рат БНТ и БНР, Вместо да 
бъдат управлявани чрез фи- 
нансовото министерство. 
Комисията по Култура и 
меди В Народното събра- 
ние е на път да реши про- 
блема на регионалншие те- 
деВизши с Кабелншпе опера- 
тори, Кошпо губят от сКри- 
пашпе такси, но не и про- 
блема на общестВените ни 
медши. У нас таКсата за ин- 
тернет от частншпе дос- 
павчици е по-лесно събира- 
ема и от таКсата за смет, 
но псевдоекспершите на уп- 
равляващата паршия Все 
още обясняВат КОЛКО е 
трудно да се събират такси 
за някогашните държавни 
медии. 

Как измерва премперът 
Бойко Борисов сВободата 
на словото у нас, Когато 
от неговата партия В НС 
зависи нерешаВането на Въ- 
проса за финансовата неза- 
Висимост оп държавата на 
дВете общестВени медии? 
И защо никой не пшпа пре- 
миера по КаКкВа методология 


зи система В действие: па- 
рижКште пожарникари пошу- 
шаВаха пожара, Като макси- 
мално щадяха самаша цен- 
ност“. 

- Гарантирано е финансира- 
нешо на опазването от раз- 
лични източници: държава, 
общини, даршпели. Само за 
няколко дни бяха събрани 
близо един мшиарад евро! 
Част от сумаша ще бъде 
приспаднашта ош данъците 
на даршпелшие. Във 
Франция съществува ефек- 
тивна система за данъчни 
стимули и облекчения В 06- 
ластта на Културното на- 
следство?. 

- Накрая, Видяхме Как Кул- 
шурношо наследство може 
да ВъздейстВа Върху едно 
чувстшвително гражданско 
общество, да го сплотяВва В 
обща солидарност за съдба- 
ша на ценностите. 

Какво би станало, ако така- 
Ва драма с паметник се бе- 
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ДемоКрацията си 
работела 


измерва сВободата на слоВо- 
то? От няКолКо години 
БорисоВ използва само една 
мерна единица - себе си. 
АкКо се говори за него В ме- 
диште, значи има демокКра- 
ция. Преди дни отноВо пов- 
тори: АКо няма свобода на 
медиите, КаК ще се случва 
това говорене за апартамен- 
ти, имоти, Къщи, сауни и 
тераси? ДемоКрацията си 
работи. Още малко и ще из- 
лезе, че най-личншпе ГЕРБ- 
функционери и шефът на 
медийната Комисия Вежди 
Рашидов си напазаруваха ев- 
шини апартаменти, за да 
има Борисов доКазателстВа 
за свободата на словото у 
нас. 

В същото Време, проКуро- 
рът ИВан Гешев се обърна 
с трънсКките си ударения на 
думшпе Към Журналист та- 
Ка: Вземете ми го пратете 
на имейл, че сте много прис- 
трастен В това постановле- 
ние. Сигурно е много инте- 
ресно, пратете ми го, ще го 
прочета. |-..1 Сигурно няКаК- 
Ви много интересни неща пи- 
ше Вътре... 

И обвини Борис Мито, че 
го бил преследвал В пари по- 
сред нощ. Всъщност, поста- 
новлението, за Което пипа 
Борис МшпоВ, е свързано с 
медш. Според този доку- 
менш, КТБ е финансирала 
медишше на Ирена 
КръстеВа и сина 0 Делян 
Пеевски. Ето затова 
Пеевски стоп В предислови- 
ето на „Репортери 0ез гра- 
ници“ - не заради медийно- 
то му състояние, а заради 
дипсващаша държавна ин- 
стшпуция В Контрола на 
дейността на КТБ и заради 
недоверието В работещата 
съдебна система. Всъщност, 
защо правшпелсшвата на 
БорисоВ и прокуратурата 
на Цацаров Вече толкова 
години не разрешиха пробле- 
ма с КТБ? Самият Пеевски 
не е проблем. Проблемът е, 
че с него прелива чашаша на 
мерншие единици за демо- 
Крация, Която не работи. 


Жана Попова 


ше случма у нас? Не смея 
да си го помислям! Днеш- 
ната системата за опазване 
В България не е В състояние 
да защити нашето Културно 
наследство, дори и без пожа- 
роц природни КатаКлизми. 
Какво имам предвид? 

- Системаша за опазване у 
нас е деградирала: роляша на 
дърЖжаВата В тази област е 
недопустимо слаба; единстВе- 
ният държаВен експершен ор- 
ган НИНКН е смачкан, обез- 
сшен и поради тоВа неспосо- 
бен да изпълнява Възложеншпе 
му от Закона фунКциш (на- 
пример, да израбошВа ефек- 
тиуВни инструменти за опаз- 
Ване: режими, планоВе за 
опазване и управление и пр.); 
местните служби за опазване 
са неефективни и със слаб 
експертен Капацшпет. Всичко 
тоВа създава условия за Взе- 
мане на полшпическКи, а не 
експертни решения за памеш- 
ницише, най-често В полза на 
икономичесКи интереси. В ос- 
новата е липсата на страте- 
гия за опазване“. 


И а 





- Ашасва регулярна Консерва- 
ционна дейност по памешни- 
ците. Поради недостиг на 
Консерватори зачестявапа 
случашие на некомпетентни 
намеси В ценности. 
Съществува хронична липса 
на добри майстори на тради- 
ционни строшпелни занаяти 
(Виждаме В София неспособ- 
ност за КачестшВено изпълне- 
ние дори на общкноВен па- 
Важ). 

- Националният доКумента- 
лен архив на паметниците В 
НИНКН не е актуализиран и 
дигшпализиран, липсва регуляр- 
но документиране на ценно- 
стшпе. На шакъв архив шруд- 
но може да се разчшпа В слу- 
чай на бедствие с паметник. 
- Сисшемаша за финансиране 
е сбърКана. Непропорционално 
много средства, при това ев- 
ропейсКи, бяха насочвани Към 
изграждането на нови буша- 
форни паметници „до зъбер“, 
докато автентични ценнос- 
ти загиват. При същесшвува- 
щия шВърде ресиршапиВен 
закон и лшса на стимули, 


На 17 апр В галерия „Средец“ се проведе Кръгла маса на 
тема „Нови почерци В българското игрално Кино“, организи- 
рана оп списание „Кино“. Модератор беше Людмшла 
Дякова, главен редактор. Започна с КршпичесКия текст на 
Геновева Димшпрова „Българските игрални филми - нови 
радикални гласове“. ЕКспозето на Теодора Дончева Ое на те- 
ма „Българското Кино между масовото и Високо изкуство“. 
ИВо Драганов повдигна проблема за създаването/формира- 
нето на Кинозршпел. Диана Андреева от Обсерваторията 
по икономика на Културата говори за стратегията за Оъл- 
гарската филмова индустрия В КонтеКста на „Стратегия 
за развшипе на Културата 2019 - 2029 година“ Която се 00- 
съждаше по същото Време В НДК. Вшктор Божинов, пред- 
седател на сдружение „Филмаутор“, говори за изработване 
на правилник и задължителни нормативи за заплащане на 
аВторски права. ИВан Тонев акцентира Върху лобисикшпе 
интереси В работата по приемане на Закона за данъчни 06- 
лекчения. Изказването му бе подкрепено от Владимир 
Андреев - председател на Националния съвет за Кино. 
Галина Тонева също се спря на тази тема - говори за рабо- 
тата по променшие В ЗФИ и за Закона за данъчни облеКче- 
ния. Във Връзка с отстраняването на филмовите Кршпици 





Любовншкъш“ от Харолд Пиншър, превод Галина Томова- 
СтшанкКева, режисура Деян Донков, сценография п Костюмп 
Никола Тороманов, музика Емшпян Гацов. В ролшше: Радина 
Кърджшлова п Деян Донков. Народен шеатър „Иван Вазов“. 


Премпера на 13 януари 2019 г. 


Радина Кърджшова и Деян 
ДонкоВ даВапта заявка, че бп- 
ха могли да изиграят успеш- 
но „Любовникът“ на 
Пиншър. 

Завършена през 1962 г. пие- 
сата е пипична за по-ранния 
период на драматурга. 
АКцентът пада Върху абсур- 
да на „нормалното“ Всеки- 
дневно съществуВане (при 
Което полшпичесКкото не се 
проблематизира пряко). Тема 
са осъзнаваншие п несъзна- 
Вани персонални травми и 
патологци, страхове и обсе- 
сш. Пиншър поставя персо- 
нажите си В наглед приви- 
ални пространства, сипуа- 
цш и разговорни форми, за 
да ги ошВеде до Катастро- 
фични дълбини на човешКо- 
то. 

Основният инструмент на 
Пинтър е езикът п негово- 
то струКтуриране. 
Осцширането между Внима- 
телно полаганшие и размно- 
жЖаВани негови пластоВе за- 
даВа динамшката на дейст- 
Вието. Напрежението, по- 
степенно нарастващо до не- 
търпимост, извира оп неед- 
нозначността на Всяко опа 


твърденията (Кошто В пър- 
Вия си пласт целят удържа- 
не на Конвенционалните от- 
ношения) и Конфронтиране- 
то им с мълчанието. То, съ- 
що Като про Бекет, няма 
нищо общо с паузише В реч- 
та. Мълчанието е пропадане 
на съществуването В 0ез- 
дна, Което пропадане би 
могло да поведе Към бишш- 
на пърВвоосноВа или обаче да 
отпрати Към дефицит на 
битие, Към небшиие. Което 
именно е основната тема 
при Поншър. В мълчанието 
се уплътняват мотиВиращи- 
те Вербалното линши на аг- 
ресия, прицелени Към тотал- 
ния Контрол над другия, из- 
земането на неговия Аз, и 
Водещи В последна смешКа 
до тоталното разколебава- 
не, до разпада и на двете 
страни. 

Върху сцената на Народния 
театър Радина Кърджилова 
и Деян ДонКоВ демонстри- 
рат, спомена се, способнос- 
пата си евентуално да осъ- 
щестшВят пиесата. Те раз- 
гръщат серия от многоо- 
Оразни етюди, следвайки пе- 
Кста и сюжета. Актьоршие 


ръгла маса за българското Кино 


местното население посте- 
пенно се отчуждава от опаз- 
Ването, намаляват даршпел- 
ските инициативи. 

При това състояние, нашата 
система за опазване е твърде 
беззащитна, неподгошВена и 
неспособна да се справи с 
Всяка по-сериозна заплаха за 
40 000-пе паметника, Всред 
Кошпо 7 сВетовни - не по- 
малко ценни от Нопр Дам. 
В шакъВ случай не трябва ли 
да извлечем поуКа от трагич- 
ншпе събшпия В Париж, Как- 
то и от начина, по Кошпо 
една еВвропейсКа държава за- 
щитаВва сВошпе ценности? 
Не трябва ли случаят да ни 
стресне, за да приемем най- 
сетне необходимостта опа 
радикална реформа В облас- 
пта на опазването? 
Историята ни учи, че през 
ВекоВете често идеята за 
опазване е ОиВала озарявана и 
подтиКВана от пламъците на 
разрушението. 

20 апри 2019 


Проф. Тодор Кръстев 


7 ак 
в 


за пелети 





1 за сравнение, у нас 
ЦъркВата настоява за со0- 
сштВвеност Върху църкбшпе-па- 
мешници, но без ангажименти 
Към шяхното опазване, дори 
поняКога поразява шяхнаша 
Културна стойност с неКкомпе- 
еншни намеси. 

Със съвет за потушаване на 
пожара се намеси п сампяш 
президент Тръмп: да се излеят 
Върху Катедралаша тонове 
Вода ош самолеши-цистерни. 
АКо Ояха го послушали, може 
би Катедралата щеше Вече да 
дъде изравнена със земяша. 

Законът Малро от 1962 за 
данъчните облекчения В защи- 
теншпе сектори е имал рево- 
люционен ефект за опазването 
ца градското наследство. 

НасКоро чух по БНТ един 
депушаш, Вносшпел на поправ- 
ки В Закона за Културното 
наследство, да предлага следна- 
ша страшегпя за опазване: 
„Всички паметници да се събо- 
рят, да се изчистят и да се 
построят отново“: АКо си пред- 
ставим, че тази стратегия 
бъде официално приеша, няма 
ли тогава един пожар да бъде 
добре дошъл, Като ефективно 
средство за „изчистване“ на 
терена? Впрочем, зачестпшишие 
напоследък по паметници 
пожари от „неизвестен извър- 
шшиел“ не следват ло същаша 
логика? 


Бел. ред. Пожарът В 
Нотр Дам постоянно 
създаВа новини. Още оп 
фаталнаша нощ се сблъс- 
Каха двете основни шен- 
денции В опазването на 
паметниците - сКрупу- 
льозно, подробно Възста- 
ноВвяВане или използване 
на случая да Вошшем и 
сВоето Време В пореди- 
цаша Времена и стилове 
на сградата. 
Предстоящият Конкурс 
да има (и Каква) или да 
няма пгла (шпил) на хра- 
ма също е част от този 
дебат. Като странично 
следстВие оп случилото 
се е иншциатшиВаша на 
президента МаКкрон да се 
създаде европейсКа служ- 
ба за надзор и поддържа- 
не на паметниците на 
Култураша. 


от художестВеншие Комисии Към ИА Национален филмоВ 
център, мястото на Кршпикаша анализираха Вера Найде- 
нова, Петър Попзлатев, Боряна Матеева („Кинокршицкъпа 
Като мутра“). Изказаха се също председателят на СБФД 
ИВан Павлов, Анри Кулев, РадослаВ Спасов и др. 

С оглед динамичната сшпуация, В Която активно се под- 
гошВят промени В Закона за филмовата индустрия и 
ПраВшиника Към него, Както и обявената оп 
Министерство на Културата широКа общесшВена дискусия 
по проекта, напълно естестВено Кръглата маса прерасна В 
ожиВена дисКусия за липсата на единство ВъВ филмовата 
общност, за отсъствието на прозрачност и публичност 
при изготВяне на законшие, за развитието на националния 
Кинематографичен процес. Събшицето не беше многолюдно, 
но се оказа навВременно и смислено. На финала се реши сКо- 
ро да се проведе среща В Дома на Киното, инициирана опа 
СБФД при съгласието и участието на Всички асоциации, за 
неошложен дебат по Въпросите за ЗФИ, ПраВолника на 
НФЦ за работа на Комисишие, Закона за данъчните облек- 
чения и др. Идеята е да се потърси консолидация ВъВ фъл- 
моВата общност, ако поВа изобщо е Възможно. 


показват умения за навлиза- 
не В състояния, наподобява- 
щи полаганшпе от Пиншър, 
проявяват пластични и Во- 
Кално-аршикулационни регис- 
три, Кореспондиращи с изис- 
КВаншпе за ролите. Понеже 
стаВа дума за редица от 
етюди, актьорите се Кон- 
центрират Върху Вътрешна- 
та логика на Всеки от пях 
и неговото ефектно финали- 
зиране. Това с неизбежност 
предизвикВа прееКкспониране 
на сценични ЖестоВе (зВуча- 
щи В очаКВания цялостен 
хоризонт Като пречграване), 
продължително обработване 
на детайли (разтеглящо ри- 
пъма, мислен Като общ), 
акцентиране на моменти, 
имащи инструментален ха- 
рактер. 

Казано иначе, опсъстВащо- 
то В спектаКъла е Концеп- 
туален поглед, Който да за- 
даде единство, да отстра- 
ни излишното, да преобра- 
зуВа техничното В еспетши- 
ческа и мисловна смислова 
цялост. СКечовият харак- 
тер на представлението с 
необходимост Възпрепяп- 
стВа навлизане В дълбочини- 
те, заложени В шексша и 
изисКВани от поставянето 
му. Езикът става еднопла- 
стоВ и еднопосочен. 
„Мълчанието“ е елиминира- 


к 


реа? Баюди по Любовникът на Пинтър 


но. За пяхна смешКа е Въ- 
Ведена обща смехова рамКа 
(Въпреки уВеренцието на 
Пинтър: „Никога не съм 
бщ готоВ да напиша Весела 
пиеса“). Към нея пък е при- 
даден набор от еротично- 
пластични упражнения (Въ- 
преки общия за 
Пинтъровите персонажи 
страх от - психично и те- 
лесно - доКосване, чишпо 
ерзац е словесният поток). 
Така пред актьоршпе се от- 
Варя простор за пиКкантно 
запграване с факта, че п ре- 
ално са брачна двойка, поз- 
Воляващ им да забавляват 
допълншпелно публиКаша. С 
цената на почти потално 
отдалечаване от Пинпър. 
„Аюбовншкът“ е предстаВе- 
на за първи път В България 
през 1968 г. (ВъВ ВИТИЗ). 
След това има поне още де- 
сет постановки. Тя е най-иг- 
раната у нас Пинтърова пи- 
еса. Паметна остаВа пази 
на Стоян Камбарев през 
1992 г. В Саппричния теа- 
тър (с Катя ПасКалева и 
Христо Гърбов). Другшпе, 
маКар В пях да са участвали 
и Великолепни аКтьори, не 
остаВят особена следа. 
„Любовникът“ оп 2019 г, се 
ВписВа В техния Клас. 


Георги Каприев 


ДИМ ИН ша 


Брой 15, 26 април 2019 г. 





аВангардни проекши. За мен беше Важно да има по-достъпни събишия, Кошпо ще 
успеят да докоснат хората и няма да бъдат ншпо шВърде езотерични, ншпо 
твърде Високо изкуство. Не си падам по смахнато изкуство, мисля, че по прябВва 
да е достъпно за публиката. Всъщност, пова беше най-амбициознаша седмица В 
града след цяла година работа. Много хора В началото на 2017 г. се страхуВаха, че 
никой няма да дойде, на никой няма да му е интересно, защото Хъл Като място 
е с негативна настройка, ВсичКи са черногледи... И точно защото таКа са се 
чувстВали полКоВа дълго, за мен беше Важно откриването да бъде предизвиКател- 
стВо Към тоВа черногледстВво и начин то да Объде преодоляно. Цяла седмица про- 
ЖеКтирахме откъси от стоте последни години от историята на Хъл по градсКи- 
те фасади. Беше достъпно, истинско и ВълнуВващо. Мисля, че Високото изкуство 
не Винаги работи. Хората от работничесКата Класа не са глупави. Когато Видяш 
нещо, Което не е интересно, ще си КаЖжат: „Гова е скучно“; и няма да се Върнаш. 
ЕдничКкият проВал на годината, според мен, е, че столицата на Културата не успя 
достатъчно да ангажира местншпе артисти, Което много ги огорчи. Нашето ос- 
новно усилие беше да доВведем големи артисти ошВън и това също е Важно, защо- 
то, ако работехме само с местншие, столицата на Културата щеше да си остане 
зашВорено събитие. Необходимо беше да доКараме Външни артисти, за да Вдъхно- 
Вим местните, но трябваше повече да ангажираме и нашите аршисши. Като че 
ди ги пренебрегнахме. 

- Това по някакъв начин засяга п Вашпя героп, Стш18в, защото шоп получава шанс 
покрай Кулшурнаша столица, но по-Късно му е отнеш - годината пршключва п топ 
трябва да се откаже от начинанието сп... 

- След Като организирах отшкриването, ВВС поискаха от мен да заснема филм и 
тогаВа Всъщност Стий8 ме намери и се предложи за глаВен герой. Даде ми един 
лист, написан на ръка, и Каза: „ИсКам да снимаш мен“ Усетих, че сменям мащаба 
- от най-голямото оштиВам Към най-малкото. Като фоКусирах филма си Върху 
един обиКкноВен човек и дребната му мечта, показах Как тази голяма машина мо- 
же да проншкне В маргиналншпе общносши. Беше ми мъчно за СтийВ. Той заКъсня- 
Ваше с погасяването на дълговете си и Взимаше допълнителни смени 6 сКлада. 
СобстВените му работодатели се опитВаха да му ударят едно рамо, маКар и да 
не разбираха КаК. За Жалост, те не му дадоха достатъчно Време, не го подкрепиха 
адекВашно. В Крайна смешка, СтийВ се оказа понижен. Историяша показва КОЛКО 


В супата на новаша 
оритансКа реалност 


Разговор с Шон МаКалистър 


ИзВестният британсКи документалист Шон 
МаКалистър отново бе у нас - Като специа- 
лен гост на 23-ия София филм фест. Когато 
преди три години гледах документалният му 
филм „СирийсКа любовна история“, ми бяха 
необходими няКолКо дни, за да изляза от не- 
го. Заснет с любителсКа Видеокамера, от 
ръка, с изображение, не по-добро от това, 
Което ВсеКи от нас би постигнал, филмът 
хваща за гушата Както сюжетно, с цялата 
съдбовност на срещата между МаКалистър и 
Амер и Рагда (Които най-малкото нямаше 
да са Живи без нея), таКа и със самите от- 
ношения В семейството на двамата бунта- 
ри и близостта им с режисьора, Който сам 
се оказва герой ВъВ филма си. 

НоВият му филми „Северна душа“ носи по- 


Кадър ош Северна душа 








уязвими са хораша ВъВ Великобршпания. Сега, Когато доходите са нисКи, а хората 
- задлъжнели, Как е Възможно да се занимаваш с изкуство п Култура? Филмът за- 
даде много интересни Въпроси за Англия днес, особено на фона на Брекзиш п на 
фона на малките населени месша, Кошпо полКоВа дълго Време са били пренебрегва- 
ни. ТъЖжното е, че без пози филм СтшийВ Все още щеше да работи В сКлада и Като 
бивш фабричен работник, защото преди 20 години и аз бях таКъВ, и пози филм е 
донякъде автобиографичен. Преди 20 години, без образование и Оез КВалификация, 
осъзнах, че исКам да се разкарам оп пази проклета фабрика и успях да се измъкна. 
Въпросът е Как СтийВ Оби могъл да направи това днес и отговорът е, че не би 
могъл. В момента хората са много по-малко социално мобилни от преди. 

- Фодмшипе Во Винаги са полшпичесКи, но подшишката е преплетена В Животите 
на герошше, не е изведена декларативно. 

- Според мен, полшпичесКото послание трябва да бъде В героя и В историяша. Със 
СтийВ тшоВа е още по-явно, защото шой самияш не е полишшичесКки ангажиран... 
Обаче сшпуацияша му е силно подшшичесКа. Когато Видя филма, се разплаКа, защо- 
то сам не бил разбрал, че Всъщност животът му е толкова пъжен. ТаКа Каза. 
Дългове му за него бяха просто малка част оп живота му. Той не беше разбрал, 
че за мен шпова е Важна шема. Всъщност, начинъш, по Кошпо избираш при монша- 
Жа Кош епизоди да използваш, политизира филма. Биографията на СтийВ се доКос- 
Ва до много голяма публика, защото шоп е общкноВен човек от Северна Англия. 
Важен е начинът, по Кошпо подреждам историята му, можех просто да разкажа 
за проекша му. Когато случайно попаднах на сцена, В Която СштийВ обясняваше за 
дълговете си, не осъзнаВвах, че по-Късно, Когато му отнеха автобуса и го понижи- 
ха, пой опасно се приближаваше до банКруша. Това създаде една Крайно полшпиче- 
сКа сюжетна линия ВъВ филма ми. Особено за днешна Бршпания, В Която ВсеКи е 
задлъжнял. Според мен, таКа трябва да се разказва. Харесвам Кен Лоуч, но мисля, 
че филмшпе му напоследък си приличат - Все едно прави един и същи филм. Вижда 
се полшпическата стратегия - филмът се опшшВа да преведе хората през послани- 
ето си Като през изложбена зала. Надявам се аз да не правя същото, но ми се 
струва, че сме на земята само за КрашКо. Ако можем да навлезем В нечий Живот 
с Камера В ръка и да споделим човек Като Стш!8В със свеша, шоВа, Което можем 
да му дадем В отплаша, е да го освободим от фабрикаша, да го остаВим да следва 
мечтите си, Волен Като ппцшца. 

- А Какво имаше на листа, Който Ви даде Стив? 

- Там беше описана мечтата му за неговия авВтодус със звукозаписно студио. Беше 
нещо Като мотивационно писмо. „Имам пази идея. Работодателите ми ме спон- 
сорират. Може ли да дойдете да ме снимате?“ Но за мен Като доКументалист 
имаше някаКВо подсъзнателно послание, Което Казваше повече: „Помогни ми. 
Искам да се променя”. Аз паКа го прочешох. Той ме намери преди една прожеКция 
на „СирийсКа любовна история“. Сшоях на бара и изведнъж огромен, мусКулесш 
мъж, облечен В Жълша ЖилешкКа и с шашупран Врат, Въобще необиКноВен, но и пла- 
шещ, се приближи Към мен и аз сш помислих: „Леле, Кой е пози? КаКВо съм Казал? 
Кого съм обидшм?“ А поп Каза с един хрисшм гласец: „Здрасти, аз съм Стийв. 
Някой ми Каза, че си търсите персонаж за следващия документален филм. Може 
ли да прочетете това? Телефонншпе ми номера са на гърба“ След Което ми пра- 
ти и съобщение: „Съжалявам, че не успях да остана за обсъждането, но утре 
порябВа да стаВам 6 4 за смяната В сКлада”. 

- След Конфлоктни зони, Като Сирия и Йемен, Как се различават снимКшие В 
родния ви град? 

- Да, В Сирия ли В Йемен със сигурност е по-ВълнуВащо, отколкото В Северна 
Англия. Беше хубаво да поживея при родителите си. Междувременно си мислех, че 
от полшпичесКа гледна точка сме направи ужасна услуга на Бршпания, ВсичКи за- 
едно, и никой не документира Живота на хора Като Стийв. В Края на Крашщаша, 
се радвам за него, защото сега, Когато пътуваме заедно, откривам на Колко мес- 
та не е бил. Когато дойде за прожекцишие В Лондон, ми прати съобщение, че Ви- 
дял Биг Бен. И тогава осъзнах, че топ досега В Лондон не е ходил. За него това е 
огромно приключение. 

- Очевидно е, че филмшие Ви променят геропше 6 тях. А Впе променяте лп се? 

- Предполагам, че да. Не може да не се промениш. Видях ужасни неща, докато 
снимах ВъВ Военни зони, и те остаВиха отпечатък Върху мен, особено Когато 
умпраха хора. Смяшам, че целият смисъл да заснемеш филм е сшпуацияша да се 
промени - за Стийв или за някой Като него. Но сшпуацияша би прябВало да се 
промени и за мен, нали? Най-голямата ми дшлема поКрай този филм дойде от то- 
Ва, че наскоро филмовият фонд на ВелиКобршпания ме поКани на среща, за да раз- 
гоВваряме за нов филм. Този път игрален. И по Време на срещата дамаша, с Която 
разговарях (пази, Която беше поръчала филма за Спи), Каза: „Той е толкова изу- 
мшпелен персонаж. Защо сега не направим игрална Версия на „Северна душа?“ И 
аз Взех, че се съгласих. Така че сега се боря с шази идея. Мислите ли, че Том Харди 
би бщм добър Стийв? 


добно усещане, маКар и много по-леКо - ис- 
торията на склададжията Стийв, Който 
„мечтае да прави рап с децата от бедните 
Квартали на Хъл, се развива на много по- 
споКоен фон. МалКият град е спечелил тит- 
лата „БритансКа столица на Културата“, 
-маКар това да не носи особен оптимизъм 
на Жителите му Стийв, затънал В заеми и 
Видимо смазан от Живота, прави ВсичКо 
Възможно да осъществи мечтата си, да не 
се срине В отчаяние, да удържи Връзката с 
дъщеря си. Режисьорът отново е ВъВвлечен В 
действието, а Краят, маКар и щастлив, не 
оставя у зрителя удовлетворение - МаКа- 
листър е помогнал на героя си, но Кой ще 
помогне на ВвсичКи други, изпаднали В подоб- 
на ситуация? 


- Съществува определение за документалисша, че е Като „муха на стенаша“ - не- 
забележим наблюдател, Кошпо вижда ВсичКо, но не се намесва. В писмено иншер- 
Вю по повод „Сприйска история” мо бяхше споменал, че предпочшпаше да бъдете 
„мухаша В супата“ - този, Който ще преобърне цялаша пстория. 

- „Мухаша на стената“ е израз, измислен, за да се определи Как документалистъп 
може да наблюдаВа хората, Оез да се намесва. Тази налудничава идея произлиза от 
правилата на ВВС за обективността. Аз лично ВярВам, че щом монтираш, ВсичКо 
ВъВ филма ши е субективно. Винаги стаВа дума за решението КаКВа субективна 
интерпретация да направиш на пова, Което си заснел. Когато учих документално 
Кино, попаднах на америКканизиранаша Версия - „мухата В супата“, а именно, че 
трябВа да направиш шаКа, че да е напълно Видимо и ясно, че присъсшваш. 
Вероятно най-познатият пример за този подход са филмите на Машкъл Мур, Коп- 
то очевидно Винаги е действащо лице и променя събшпияша, Кошпо заснема. Но 
мисля, че неговите фшми не са чак толкова добър пример, защото той самият е 
основна пема В шях. Мисля, че тоВа, Което аз се опишВам да направя, е да при- 
съствам В Живота на мошпе герои, но Като себе си, като Шон с Камераша, да 
реагирам на поВа, Което се случва. Споделям КаКВо мисля и поняКога Като че ли 
им Казвам КаКВо мислят те. ДоКато снимах „Северна душа“ със СтийВ, доняКъде 
се чувствах, Все едно съм му ментор - той гледаше на мен Като на оршеншир, без 
да ме пипа буквално „КакВо да правя“ Знаеше, че съм до него през цялото Време, 
доКато той поема по своя път Към промянаша, без да е сигурен Как да продължи. 
В шози смисъл, не бях муха на стената, Оях мухаша 6 супата и действшпелно бях 
много аКтиВен, не спирах да му повтарям: „Излез от пази ужасна сшпуация, на- 
праВи нещо, промени се!“ Сега, Когато пътуваме заедно да предстаВяме филма, 
СтийВ говори за процеса, през Кошпо е преминал. Хората го пишат „Щеше ли да 
напуснеш фабриката, ако не се беше намесшм Шон?“ и поп Казва „Не“. 

- По този начин бие, освен автор на филма, сте п един оп геропше му. Това по- 
няКога не би ли Кара да се чувствате несигурен? 

- Сега ми се струва много лесно, но по Време на снимкшпе ми Оеше трудно, защо- 
то се загубвах В моменша. Затова и най-трудната част е моншажъш, защото п0- 
гавВа Всъщност започваш да Взимаш Ключовите решения Как да представиш перпода, 
В Кошпо си работш със сВошпе персонажи, и Как да ги представиш честно. Но съ- 
що таКа и решаваш Коп са основните неща, Кошто искаш да покажеш, защото, ако 
подчертаеш едно нещо, поняКога поВва значи, че пренебрегваш друго или направо го 
изрязваш. Разчитам на съсценарист В процеса на монтажа да Внесе яснота, защото 
сам не мога да Видя В пози момент Кое е Важното. Конкретно със „Северна душа“ 
дори на премиерата на филма не успях да Видя тоВа, Което съм исКал да разкажа, 
така че след нея се Върнах В моншажнаша, Където по Време на една шестседмична 
черна фаза на депресията премонширах филма и го промених напълно, след Което го 
селобих отново, Както си беше. Има я шази постоянна борба. 

- Вие бяхше един от Курашоршше на „Хъл - бришансКа столица на Култураша“. 
Разкажете повече за това. 

- Трябва да работите с Всеки град спрямо собствените му нужди и изисКВания. 
Стратегията ни за Хъл беше да съберем достатъчно много пари - около 38 мши- 
она, за да може 365 дни оп годината да шмаме Културни събшпия и да се опшпаме 
да Координираме Комбинация оп Вдъхновяващи местни проекти и Външни събшпия 
с големи имена. После В рамките на това се опшпахме да организираме много по- 


Разговаря Яна ПунКина 
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Хънтър Томпсън. 
Дневникът на едно 
пиянде. Превод 
от английски 
Пепйчо Кънев. 

Сп. Съвременник, 
бр. 3/ 2018 


В Книгите на америКкансКия писател и Журналист Хъншър С. Томпсън Винаги Ви- 
пае усещането за неизбежност. Макар деташно и с прецизност да описва съби- 
шия и лица, Кошпо са били Важни В Живоша му ши Кошпо са свързани с преломише 
В САЩ между 70-ме и 90-те години, чшпателят Винаги остава с чувството, че 
стои на ръба на пропаст и само КрачКа - ши може би само една страница - го де- 
лят от пропадането В бездната на отчаянието, престорения успех пи лицемерно- 
то щастие. Подобно на самата гонзо Журналистика, чишпо създател е Томпсън и 
чието най-точно определение е дадено от неговия приятел художникът Ралф 
Стипдман: „да пропаднеш В асансьорнаша шахта - и да се озоваВаш В Оасейн с ру- 
салки“. Само че, без русалките. А между аКулите от големите офиси, скъпшпе Ка- 
зина и Високите етажи на Властта. 

„Дневник на едно пиянде“ (с оригинално заглавие „Ше Кип Глагу“), Кошпо е пубдли- 
КуВван на ОбългарсКи език В Ор.3/ 2018 г. на сп. „Съвременник“, има иншересна исто- 
рия. Това е Вторият роман на Хъншър Томпсън, написан В началото на 60-ше го- 
дини на ХХ Век, Когато писашеляш е едва 22-годишен - и публикуван чак през 1998 
г. Първият роман на Томпсън - „Принцът мекотело“ („Ропсе ТеПуйв!“), също не е 
публиКуВан изцяло. Подобно на повечето му Книги, и пой е полуавтобиографичен и 
разказва за Живота на младо момче от град Луизвш, Което се месши В Ню Иорк 
и му се налага да се Оори срещу различни „тъпаци“ В опшп да намери сВоето мяс- 
то В Живоша. 

„Дневник на едно пиянде“ съдържа много автобиографични елементи, Като пред- 
стаВя преместването на Журналиста Пол Кемп (чишпо протошш е сампяш 
Хъншър Томпсън) от Ню Иорк В столицата на Пуерто Рико - Сан Хуан, Където 
той започва работа В най-големия англоезичен Вестник „Деши Нюз“. Сампяш 
Томпсън ЖиВее известно Време В Сан Хуан и работи за малък спортен Вестник, 
след Като неуспешно КандидатстВа за работа Във Водещия там Вестник „Сан 
Хуан Сшар“, списван от писателя Ушям Кенеди. По Време на пребиваВанешо си 
обаче Томпсън активно общува с различни Журналисти от „Стар“, превърнали се 
по-Късно В прототипи на част оп герошпе му. Хъншър се захваща да пшше рома- 
на, след Като се завръща В Калифорния, успоредно с работата си по знаменишаша 
Книга „Ангелшпе на ада“ МаКар че е прябВало да Оъде публикуван първи, силата 
на емоцишие оКоло пътешествието му с моторизираншпе престъпници изстредВа 
именно „Ангелште..” напред и Книгата се превръща В големия шВорчесКи удар на 
писателя. 

В сВое иншерВю от 1998 г. Томпсън споделя, че се е отКазвал да публикува 
„Дневникът на едно пиянде“, след Като паекстът е отхвърлян поне седем пъти 
от различни издателства. „Получавах стандартни писма за ошказ, а и Като се 
Върнах от Южна Америка, започнах да отразявам полшпичесКки теми, пък и Вече 
работех на пълен щат“, Казва поп. Налага се да извади отново Книгата, поради, 
Както сам тВърди, романтични нагласи, но и за пари: „СбдлъсКах се с факта, че 
парябВа да изкопая моята 40-годишна история. Не мога да я променя. За Бога. 
ТоВа съм аз, поВва е светъш, В Който Живях. ЗатоВа погледнах на нея Като писа- 
тел... Историята си я бива“, продължава той с отКроВенияша си. 

Малко по-различна обаче е Версията на популярния американски актьор Джони 
Деп, Кошпо се познаВа с писателя покрай общата им работа при заснемането на 
едноименния филм по Книгата на Томпсън „Страх и омраза В Лас Вегас“ с режи- 
сьор Тери Гулпъм. В интервю Деп споделя, че докато гостува на Хъншър В дома 
му В Колорадо, започва да търси В „Оойния ща0“ на Томпсън ръкописа на „Страх и 
омраза“ В различншпе Кутии, съхранявани там. И изненадващо В една оп паях ош- 
Крива, сред Куп непотребни харшии, ръкописа на „Дневник на едно пиянде“. 
„Започнахме да го четем, седнали на пода“, си спомня актьорът. „И аз Казах: 
„Хъншър, ши си ненормален, човече, това е страхотен теКст. Трябва да го публи- 
КуВваш. Не ме интересува Кога си го писал. НеКа да го 
публикуваме“ 

Романът е добре приет и бързо става популярен В 
САЩ. През 2011 г. даже е филмиран от режисьора и 
сценарист Брус Робинсън, Като очаКкВано главната ро- 
ля се играе от Джони Деп. В рецензия за филма, пуб- 
ликуВана ВъВ В. „Уошингтън поусш“ Маура ДЖудкис 
изгражда сВоеобразен портрет на Томпсън, Като 
пВърди, че маКар по-Късно да усъвършенства и разкра- 
сяВа сВоята проза В стшла на гонзо ЖурналисшиКаша, 
„В същността си този задраВо пиещ, много говорещ и 
активно ЖиВеещ мъж е моралисш, пуришан, даже не- 
Винен. Най-хубавото В „Дневникът на едно пиянде“ е, 
че разкрива тази му страна оез извинения, дори с из- 
Вестна ношКа на гордост“. Около любопитшната исто- 
рия на Книгата е създаден и документалният филм „Ншиег 5. Топарвоп: Васк Згогу 
оре Киш Глагу“ с режисьор Уейн Юинг, Където писателят, негови приятели и 
Колеги разказват за романа и четшаш ошКъси оп него. 

„Дневник на едно пиянде“ не е В стшла на гонзо Журналистиката. МаКар сюжетъпа 
му да е характерен за пеКстоВеше на Хъншър С. Томпсън - насилие, алкохол, ше- 
Жък и манпиаКален Живот, Както и ВКлючените проншкноВени портрети на героп- 
те на съвременното американско и юЖжноамерикансКко общество, пекстъшт е по- 
скоро Клиширан. В него личи повлияването на писателя от други популярни амери- 
Кански автори, Като Франсис СКот Фицджералд или Ърнест Хемингуей. Фабулата 
е по-скоро фикционална, отмКолкото документална, репортшажното е здраво захва- 
нато оп литературното, а пронияша е умерена, често прикршпа зад бруталност 
и езикова грубосш. 

ПоВестВоВанието се Върши оКоло работата на младия американски журналист 
Пол Кемп В сВета на провинциалната преса. Героят - един мъж на ръба, напусКа 
САЩ, за да поживее В Пуерто Рико, търсешки свободата, евтиния алкохол и нови- 
пе познанства. Сюжетът формира три линии на социално Взаимодействие - роля- 
та на Журналистиката и медишие, фаталната любоВ и преломните прансформа- 
ции на съвременното (пуерторшканско, американсКо) общество. 

КаКто насочва заглавието, Журналистите са описани Като най-долна прослойка 
- „хайманише и мечштателшие“, „измореншше и бездарни писачи“, „дегенераши и 
безпомощни загубеняци“, „побърКаняци“, „Оегълци и опасни пияници“, „педерасти 
и човешки мръсници оп ВсяКкаКъв Калибър“, „професионални ненормалници“, Коп- 
то се оглеждаш за големия удар и, ако не са заети с правенето на Вестници, 
пият В няКой долнопробен бар. Като централни са изведени образшие на трима 
от Колегите на Пол Кемп - главният редактор на местния англоезичен Весш- 
ник „Дейли Нюз“ Аотерман, фотографът Боб Сала и странният и невъздържан 
Иемон, Които са сюжетно, социално и Културно противопостаВени. Лотерман 
е привидно маниаКално отдаден на професията („СВободната преса е нещо Жи- 
зненоВважно!“), но се оказва по-скоро „фалшив герой“: „още един бъбриВ боКлук 
от големия легион на боКклуцшие, Кошпо маршируват под лозунгшие на по-д0- 
брите и по-големише лъжи. СВобода, Истина, Чест - можеш да напишеш сто- 
пици подобни думи и зад ВсяКа една от шях ще се събераш хиляда ОбоКлуци, на- 
дути, малки нещастници, размахващи лозунга с една ръка и протягащи другата 
под масата“ За смешКа на това, Сала е униКален заради абсолютно липсВващо- 
то му чувство на привързаност: „Гой приличаше на фанатичен футболен фен, 
Кошпо изшърчава на пгршцето и ОлъсКка някой от играчшпе. Виждаше Живота 
Като голямата игра, а цялото човечество Ое разделено на дВа отбора - момче- 
та на Сала и Останалшие. Залозише бяха ужасно Високи и Всяка игра беше Жи- 
зненоважна - и маКар да наблюдаВаше с Краен интерес, той си Оеше просто 
един фен, ВиИКаше нечуши от никого съвеши В шълпаша от нечуши съвешници и 
през цялошо Време знаеше, че никой не му обръща Внимание, понеже Сала не 
ръкоВводеше отбора и ниКога няма да го стори“ 

Друг аспект отразява обсесияша на Кемп по Красиваша, сеКксапшлна и мистериозна 
млада Красавица Шано - предизвикателна, развратна и пърВоначално принадлежа- 
ща на друг, Винаги готова да забърка объркания глаВен герой В сВета, В Кошпо Ко- 
рупцияша, схемшпе за бързото забогатяВане и ВсичКо (даже и убийство) са разре- 
шени. 

Романът обаче съдържа доста елементи, познаши оп другшше, по-зрели п Въз- 
действащи романи на Хъншър С. Томпсън. Например, пълнокръвншие, грошесКкни 
образи В Казинаша на Лас Вегас започваш сВоешто начало от Сан Хуан. Самошнияш 
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герой отноВо е разделен между повестшВоВанието п авторовия анализ. Кемп е ед- 
новременно част от историяша, но е и изолиран, не разбира и не учасшВа В соци- 
алнаша КонюнКтура, носи настроения, неприемливи за шоВа място. Тук са и позна- 
тите париКати, Кошпо работят за Власита (правшпелстВво, местно самоуправле- 
ние) - готови на Всичко, за да се издигнат и успеяш. 

Романът е интересен и заради образшие, Кошпо остават назад В сюжеша, но пък 
отразяват В най-голяма степен умението на Томпсън да сКкицира Вярно и Колоршш- 
но социалните пишпоВе около себе си. Като онези, Кошто носят „Копринени Костю- 
ми, Кошпо лъщяха подобно на пластмасови”, или тези, Кошпо имаш лице „сякаш 
излязло оп Комикс за чудовища”, странните „оезформени Жени Във Вълнени бансКи 
Костюми“ и мъжете „с празни погледи, обезкосмени Крака и стесншпелни усмивки“. 
Това е общество, състаВено предимно от „шумна и празноглава Върхушка от Кра- 
дци и претенциозни измамници, една скучно шоу на шарлашани, смешници и есна- 
фи със сбъркан манталшпеп“. 

Езикът В романа, разбира се, е груб, Жаргонен, пълен с псувни и Вулгаризми. 
Хъншър Томпсън целенасочено избягва Възвишени думи Като „щастие“, „любов“, 
„честност“ и „тВърдост“ поради тоВа, че са „твърде уклончиви и доста относи- 
телниф особено Когато ги сравняВаш с ясни, зли, недодялани и лесни за определяне 
думи Като „тъпак“, „стиснат“ и „фалшив“ Срещат се и познапшпе от следващи- 
те му романи и станали емблематични Възклицания, Като „Мшли Боже“, „Исусе“, 
„ЧоВвече“ „По дяВолште“. 

СВетът В романа е самотен, брушален, Корумпиран, безсмислен В своите претен- 
ции, невъзможен В нуждата да постигнеш щастие, любов, стабилност, успех, спра- 
Ведливост. И същеВременно оригинален В сВоята неподпраВвеносш, перВерзносш, 
природна Красота и социална нееднозначносшт, В средствата за лично развитие и 
Културно себеопределяне. АКо поВва да означава да бъдеш цинично исКрен - сред 
страниците на статишие и Книгшпе си, или сред алкохолните изпаренияша на по- 
редната „оргия с ром“, то тогаВа си готоВ да загърбиш Всичко и Всички. Подобно 
на равносмешКаша на Иемон: „Ние сме просто пияници, безпомощни пияндеша. 
Мапнатша му на ВвсичКо...“ 

Макар да е далеч от дълбочината и социалната прониКкноВеност на гонзо романи- 
те на Хънтър С. Томпсън, „Дневникът на едно пиянде“ поКазва началото на едно 
приумфално шВорчесКо развишие. ПоВесшВоВателните пропадания са умело замас- 
Кирани от интересните описания, оригиналните сравнения и странните образи, 
Кошпо писателят създава. В шази си Книга Хъншър е по-скоро писател, ошКодКо- 
то Журналист - и навярно затова не съумява да създаде достатъчно запомнящи 
се образи. Дейсивштпелността Винаги е по-брутална, Красива и магнешична, опкол- 
Кото би могла да бъде ВъВ фантазията на младия по това Време писател. Но, от 
друга страна, книгата задава спаналшпе легендарни език и стил на Томпсън, напцс- 
поина прекалено Клиширани и недостатъчно исКрени, но Въпреки тоВа интригува- 
щи, особено за по-младата чшпателска аудшпория. Магията на Карибите, евтини- 
ят алкохол и освободеното поведение лесно създават усещането за свобода и щас- 
тие. Даже и Когато зад шях се Крият бедност, унижение и ОезперспектиВвноспта. Те 
обаче могат да се окажат умело творческо решение за всеки писател, Който пър- 
си сВоя път Към успеха на лшперашурния небосклон. 

Или Както самият Хъншър С. Томпсън Казва: „Мразя да защитавам употребата 
на наркотици, алкохол, насилие или ненормалното поведение пред Когото и да би- 
ло, но Винаги са ми Вършили работа“ 


Мария Попова 
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Снимка с ЮКи п изКупление 
за танатографияша 


..„Според Буда, Животът е сравним с река. Поредица от различни моменти, 
свързани помежду си, създавайки Впечатлението за общ поток. Идеята на 
Юки и тяхната група е, че те трябва да запечатат момента, отделното 
събитие. Да го извадят от реката на ЖитейсКата поредност и да го запа- 
зят, съвършен и непроменяем. Според тях, само полароидът може да запеча- 
та мига. И таКа отделният момент от човешкия Живот започва да съ- 
ществуВва извън Времето, става перфектен, защото ниКога поВвече не може да 
бъде променен... 


„Снимка с ЮКи”, отВваряща сцена 


„Снимка с ЮКи” разгръща една оп най-големише п шабуизпрани теми ВъВ фо- 
тографияша. СВетъш на замръзналия образ КръстосВа живота и смършша по 
непонятен и необратим начин. Както пшше Филип Дюбоа, „Всичко, Което ос- 
тава, е образ, разрез, шреперещ В своята пашшина, обладан оп интшимностша 
с реалността, Която е познал единсшВено за миг. Точно шоВа обсебващо Ка- 
чество, съставено оп дистанцията В Облизостша, отсъствието В присъсшвие- 
то, Въображаемошо В реалното, обясняВа защо шолкоВа много обичаме 
снимкшие“2 Тази уникална специфика изглежда трудна за Кинематографична ин- 
шерпрешация. ХудожесшВените филми за фотографията търсят драмашургич- 
ния Капацитет на Камераша В очевидното. От Кудшовите КласиКки на Хичкок, 
Антониони п Вендерс познаваме фотоапарата Като инструмент за Воапор- 
сшВо, Криминални деяния, покършитшелни разкршипя п изследователско любо- 
питство. Десешки филми попадаш В пези Вече привиални драмашургични ша- 
блони. Снимка с ЮКи” се отличава от ушВвърденшше похваши с оригинална ин- 
терпрешация, Която би направшла Впечатление дори на пънКшпе познавачи на 
фотографияша. 


Сценаристите Димитър Стоянович и Лъчезар АВрамов стъпват Върху едноп- 
менния разказ на Мирослав ПенкоВ, Който развиваш, разгръщайки изцяло нови 
теми. Моменшалната фотография е пака драматургично преплетена със съ- 
Вестта, Вярата, разкаянието, прошката и зачатието, че не бихме могли да 
си представим, че ЮКи (Кики Сугино) прави КаКкВото и да е друго, освен да 
снима с Поларопд. Фотографският акт изплшпа Важни ншшко В сюжеша, 
Вгражда се В някои от централните сцени и почти незабележимо изгражда не- 
умодими причинно-следсшВени Връзки В привидно случайни събшпия. С напред- 
Ванешо на действието фотографсКкият акт се развива Като Връзка между жи- 
Вота и смъртта В ярКа драматургична нишка. Темата е позната В пекстове- 
те на Ролан Барт, Зигфрид Кракауер, Филип Дюбоа и Кристиан Мец; и Все 
пак Киното, за разлика оп пеорияша, прави още една КрачКа, разгръщайки я 6 
сложен Визуален разказ. 


ОшвВарящаша сцена Въвежда В удивителни микроснимКи на ин Вшпро опложда- 
не. Главната героиня ЮКи Влиза В Кадър по Време на ЖиВвошВорнаша процеду- 
ра. ОшВарящаша реплика на Любен (РашКо Младенов), бащата на Георги 
(Руши Видинлиев): „Не знаех, че още снимат с шия неща”, Връща действието 
В баналната реалност, В саВншпе минути 6 чаКалнята пред Кабинета. Темата 
за фотографията навлиза непосредстВено след Красившие, почпи фантастични 
Кадри и продължава В задКадров глас. Георги разяснява „шантаВа” философска 
Концепция. Жена му ЮКп е част оп японсКа професионална общност, Която 
снима единстВено с Поларопд. Тази общност приема Възгледа на Буда, че жи- 
Вотъш е сравним с река, поредица оп мигоВе, създаващи Впечатление за общ 
поток. Според тях, единствено моменталната фотография има силата да из- 
Влече мига от Жипейскаша поредносш, да го освободи от променливосш и ша- 
Ка да го направи съвършен. Моншажнаша Връзка и задкадровият глас свързват 
фаншастична ин Ввшоро образност с идеята за фотоапарата Като инстру- 
мент за намеси В реалностша, кодират пайнатша на живота спрямо дейстВие- 
то на фотографския аКт. 


Концептуално Красившие, но Крайни Възгледи на пеорешицише доближават фо- 
тографсКия миг до границата на смъртта. Кристиан Мец описва три аспе- 
Кта на Връзката между фотографияша пи смършша п един от шях е умършВве- 
ното Време 3 Фотографията убива Времето, а фотографският миг е замръз- 
нал и безмълВен, авторитетен, но мършъв миг. Тази дефиниция позволява на 
Мец да разгледа Киното на пропивоположния полюс - Като език, чието дВвиже- 
ние обратно съживяВа умършВения от фотографияша образ. За да подплаши 
идеята си, той се позовава на Филип Дюбоа, Който описВа фотографския миг 
Като разрез ВъВ Времето и пространството, дейсшВащ Като острие на гишло- 
тина. Камерата умършвяВва неразчленимаша реалност. С още по-драмашична 
траурност Мариане Кестинг сравнява снимКаша с „труп на момента”. 
„Снимка с ЮКи” даВа философсКа алтернатива на Концепцията за неразчлени- 
мото Време и пленностша и поставя фотографския акт по-близо до семпо- 
пичната теория за фошографияша Като икона. 


Замяната на дигшпалната фотография (В разказа на Мирослав Пенков) с ана- 
логовата моментална фотография (В сценария на Димшшър Стоянович и 
Лючезар АВрамоВ) е Ключова за сюжета. Изборът на Поларопа е находчиво 
решение, Което прецизира обхваша на фотографсКия миг и постаВя темата В 
Коншекста на оригинала и Копието. Снимките на ЮКи са оригинал, уникапа, 
получен по пътя на еднократен негативно-позшпиВен процес. Те не подлежат 
на следващо Копиране, Което би обВързало мига с други, следващи мигове, и 
шаКа би ги продължило по реката на ЖштейсКата поредносш. СъщеВременно 
Подларопа е Камера, Която се използва по ВсяКо Време, сВободно и спонтанно, 
без лаборашорни ши цифрови посредници. Точно пози фошоапараш, знаково 
сВързан с неофициалната масова фотография, пракиикувана В ежедневието, 
позВволяВа фотографсКкият акт да бъде шака естествено Вплетен В сюжешна- 
та линия. 


Моменшалните снимКи не целят да документират значими историчесКи съби- 
пия, не създаваш хроника на обектиВнаша действителност, а изследват лич- 
ния свят, поставяш субективно Важните моменши ВъВ фотографски дневник. 
Тези снимКи не са шолкоВва прозорец Към сВеша навън, Колкото огледало на чо- 
Вешкото състояние ошВъпре. МигоВеше, Кошпо получават поларопдно съвър- 
шенсшВо, са екзистенциален избор, а не историческа необходимост. 


Независимо дали снима двора на селската Къща, радващите се деца оп селото 
или смапващата гледка, омкриваща се пред пещерата, ЮКи го прави споншан- 
но и няКак между другото. Вниманието се съсредоточава Върху акта на сни- 
мане, а не Върху съдържанието В образшпе. Иншерпретацияша на Лъчезар 
АВрамоВ подчертаВа ршпуално-магичесКаша, а не рационално-праКктичесКата 
употреба на фотографията. Проблематизира се скришият пласт В осноВвание- 
то за намеса В пошоКа на Житейскаша поредносш, а не съдържанието на спа- 
сените мигове. Според Зигфрид Кракауер, поВва ежедневно и постоянно снима- 
не е подтикнато от страха, изпитван Към смършта.2 Натрупването на 
снимКи е човешКият опшп смъртта да бъде прогонена ши поне отложена. 
Страхът от изшичащото Време при Кракауер е заменен оп далеч по-заплаши- 
телния образ на Внезапно приключилото Време при Фълшп Дюбоа. Използвайки 
драматичната метафора за острието на гилотината, Дюбоа твърди, че Вся- 
Ка снимКа представлява а-хронична смърт. Във „ФотографсКкият акт” той се 


позоваВа на гръцката дума за смърт апаоз.6 Фотографията може да бъде 
осмислена Като танатография. Противно на бягството от смъртта, описа- 
но от КраКауер, според Дюбоа, Камерата отправя покана за среща с фатална- 
та предопределеност. Независимо дали исКа ши не, Каквото и да прави, доКа- 
то снима, фотографът „танатографира” Всичко. Това прави и ЮКи със сВоя 
Весел шофьорсКи експеримент, докато Георги спасява ухиленишпе моменши опа 
препускащата ЖиштейсКа поредност. 


Една от снимките пресича радостта Като гилошина. Миг невнимание Води до 
трагичен инцидент п фатален изход, Кошпо настъпва по фотографски, с оп- 
лагане. Връзкаша между фотографията п убийството е използвана В редица 
филми, но В „Снимка с ЮКи” тпяхното Взаимодействие е разгърнато В оригиц- 
нална драматургична Концепция. Опложеното действие на автомобилния ин- 
цидент е сравним с панаштографсКото действие на Камерата и а-хроничнаша 
смърт. Ашнейнаша структура на сюжета ошкроява шози драмашургичен де- 
папйл В екранношто Времепространство, сравним с харакшера на фотографско- 
то Време при Дюбоа. Тази Времева струкшура отнема прозрачността на при- 
чинно-следствените Връзки, довели до фаталния изход, и задълбочава психоло- 
гичесКия пласт В развипието на герошпе. 


Докато ЮКи шофира, а Георги снима, ЖершВаша на инциденша осшаВа В из- 
Вънкадровото пространство. Кинематографично танашографирана е ЮКи. И 
пуК посоката на фотографската а-хроничност и отшложеното дейстВие се 
преобръщат. ЖермшВаша Асенчо (Адам СотироВ), десешгодишно циганче, Все 
пак Влиза В Кадър, но чак след своята смърш, на следващия ден. 


Посмършният портрет е задължителен за драматургичното развшпие на фо- 
тографсКия акт. Опечаленият баща на Асенчо (Серафим Тодоров) моли Юки 
да направи снимКа на мъртвото дете. Заснеманешто на покойницише е прак- 
пашка, Която В средата на ХХ Век наследява дългаша прадиция на пренасяне- 
то на човешКия образ В материален носшшел, снемането на надгробна масКа, 
сВързано с религиозните ВярВания за прехода В отпвъдното. Популярността на 
тези траурни палисмани е Видима В слогана на американски дагеротипни сту- 
диа: „Дългът Към Вашия любим /любима... остаВа неизпълнен 0ез... един опа 
тези хубави примери“?. Допреди Век постмортем фотографията е широко 
разпространена Като средсшВо за физически спомен. Погребалнште снимки 
имат и специфично общестшВено значение, съотносимо Към традиционния пра- 
ВослаВен ритуал. Катерина ГаджеВва изследва праурншше групови портрети 
спрямо Композиционни схеми, развити Във Визаншийскаша иконография на 
„Успение Богородично” и „ОплакВане ХристоВво”.8 Интерпретирани В христи- 
янсКи Контекст, пези снимКи дейстВат Като икони и поставят идеята за Ве- 
чен живош В рамките на фотографското. 


През ХХ Век пабуизпрането на смършша се пренася Върху постморшем фо- 
тографията. ЮКи приема праурншпе снимКи за нередни и ги прави по прину- 
да. Мигъш, Който 8 отшВварящата ин Вшпро сцена е позициониран на границаша 
на Живоша, е ошВеден до срещаша със смършша. ДейсшвВието обхваща пълния 
спектър на отношението фотография-смърш, описан от Кристиан Мец. 
Първияш аспект е споменът за покойницшие, Кошпо снимКшше пазяш. 
Вторият аспект е пози на умършВеното Време. И прешияш, характерен за 
моменшталната снимка, е този на отшВъдното, Внезапното извличане на обеК- 
ша оп реалността и зашВарянето му 8 друг сВвяш. „С ВсяКа снимКа миниа- 
плюрно парче от Времето брутално и завинаги напусКа обикновената си 
съдба“9. Така, насилствено направената постмортем снимКа е пресичане на 
граница п позволяВа психологическата трансформация. 


Въшрешнияш Конфликт се развива успоредно на фотографската ншика В сю- 
Жеша. Фолш Дюбоа тВърди, че а-хроничнашта смърт В снимКата позволява на 
индивида да победи сВоя страх и да го превърне В Желание за живо. 
Танатографията пречистшВа човека от спораха, изпишшВан Към смършша. Този 
ярък образ на фотографския миг е КинематографсКи „теорешизиран”. След Ка- 
то ЮкКки подрежда снимките В албум и поставя траурнаша фошография, пая 
започва будисшКия обред за прошКа. В изповедта пред майката на Асенчо 
(Красимира ИВанова) пя полага албума на земята. СнимКшпе съдържат мъл- 
чаливи, ВершиКални разкази отвъд езиковата барпера. Асенчо, а-хронично уби- 
тото дете, се превръща В изкупшпелна Жертва, с Която тя пречиства сВое- 
то ялоВво бреме. Библейският сюжет за изкупителнаша смърш е развшп през 
действието на фотографията Като шанатография. 


Режисураша задържа темата В мизансцена на селскшпе Къщи, смесва психоло- 
гичесКия портреш с бшповия детащ. На моменши фотографската ншшка се 
изгубва, потъВа зад напрегнатите дпалози, автентичността на фразата и из- 
разшпелнаша актьорска игра. Повтарящите се Кадри оп птичи поглед се оп- 
КрояВат ВъВ Визуалния разказ и периодично напомнят за по-големия замисъл, 
Водещ съдбшпе на дребните фигури, Кошпо Крачаш долу. Камерата на опера- 
тора Торстен Липсток е субективна, подчинена на потребността от близост 
и емпатия; пя нампра израз В Крупнитше планове и се задържа 6 нисКашта по- 
налност. ПодВижната Картина, Която, според Мец, обратно съживява замръз- 
налия образ, е плавна и поетична, сякаш извлечена оп характера на ЮКи. В 
Края на филма развишшиешо на нейния персонаж дава сърце на фотографския 
акта, Който Вече опмерВа пулсацияша на Живоша. 


Ашяна Караджова 
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„Пианисомо 2019” 
ще се запомни с мно- 
го неща: 

- с националното 
„многообразие, Което 
донесе и емоционална 
пъстрота; 

- с изобилието от д0- 
бри инструменталис- 
ти; 

- с равнопоставеното 
участие на акустичен 
Клавирен зВуК и на 
различни Варианти 
на разширеното пиа- 
но; 

- с отделен авторски 
Концерт на съвреме- 
нен Композитор. 


ФестиВалът започна с Концерт за разширено пиано на малтийКката Тршша 
Доун Ушямс - Всеотдайна изпълнишелКа на съвременна музшка, с участието на 
Рубен Зара (електроника, прожекции). Концертът е наречен ТКАМЗПОМ - ек- 
лектично преминаване през репертоар за разширено пиано от близо ВеК. 
Програма, В Която се правяш ВръзКи, усещаш се Взаимни влияния ВъВ Времето. 
ПърВаша пВворба - „Суспенсши за пиано и електромпографични сензори” опа 
Атау Танака, една по същество романшична пиеса (2017 г.), е интересна с нео- 
бичайното формиране на звуКа. С дВе гривни на ръцете си изпълнишелКаша оф- 
ормя звуковия обхват, моделира динамшкшпе В стегнати фрази, усеща зВвукоВи- 
те Вълни с цялото си пяло и ги направлява. Пиесите на Рубен Зара бяха инше- 
ресни единсшВено с мултимедияша - проектира се Върху Видео целият процес 
на музицирането, публиката наблюдава не само ръцете на изпълнишелКаша, но 
и фрагменши от партшпураша. Пиесата на холандеца Мшиел Ван дер АА също 
Впечатшли с мултимедиен „сюжеш“: старец, затворен и лутащ се В собстВения 
си дом. Липсва символиката на музшкалното излъчване, цялата пВорба пред- 
стаВляВа тромаВа КонКкрешиКка, обкръжена от случайни тоноВе. Всъщносш, 
Троша Доун Ушямс поКаза голямото си КлаВирно майсторство В пиесите на 
„Класиците“: Хенри Коуъл, СтиВ Райх, ДЖордж Кръм. Ефектинияш КлаВвирен 
Контрапункт (шест пиана) на Стив Райх, аранжимент за пиано и магнето- 
фонна лента на Винсънт КорВър, е невероятно трудно и ефектно съчетание 
на записаните на лента 4 пиана и солова акустична партия, Която съчешаВа 2 
от партшшпе на оригиналната Версия. Ппианистката просто се слива със слож- 
ната КонструКция В безуКорно издържана минималистична пулсация. Всичко 
това е ефектно поКазвано Върху екран - заедно със страници от сложната 
паршштпура. В няколКо от „Пиеси-фаншазиц“ по зодпаКа из „МаКроКосмос” опа 
Джордж Кръм пианистКата Олестящо рабоши с Всеки пемброВ нюанс, с раз- 
лични допълнителни похвати, Кошпо разширяват пределно Възможностшие за 
игра с динамшките - това беше един ефектен заключшпелен дял 6 програмата 
и ОлясКаВо начало на фестивала. 


Вулканичният Константинос Дестунис напомни за друга пианист с необяшен 
темперамент - Хайшк Меликян (2018 г). Дестунис предстаВи сВоеобразна обзор- 
на програма (“Контрасти“) на гръцка Клавирна музика от ХХ В. Петима гърци 
от различни шочКи на света, иворящи В различни стилове, и Все пак, обедине- 
ни от неуловимаша нишКа на общ национален пемпераменш. Пианист с фили- 
гранна техника, той свири Оезкрайно сложните технически шворби наизуст. 
(Обща тенденция В съвременната музика е Все по-нарастващаша сложност 1 
браВвурност.) Неудържимо увличащ, Оравурен, В същото Време - пределно то- 
чен Във Всеки нюанс на мона, извайващ Всяка фраза В много сложната фаКпту- 
ра. В Прелюд и шоКата на Теодорос Аншониу (1935 - 1918) борави майсторски 
с бароковата форма; използва ефектно педалшие, за да постигне звуКовите ре- 
зонанси от масившпе акорди В Прелюда и фшлигранно извайВва мошорносштша В 
много Виршуозното, без акценти перпетуум мобиле на ТоКашаша. 
Встъплението на същия автор е още една пределно трудна шВорба, Която ся- 
Каш протича на няКолКо шемешни Вълни Виршуозност. Това е пемпераменштно 
произведение Върху ршимичната формула на гръцкия танц зайбеКкиКо, Кошпо 
протича Като басо остинато В лявата ръКа, при шова с различни шемброви 
ефеКти, доКато дясната буКВално Обродира пъстра гама оп мотиви. 
Встъплението е написано със страхотно ВъобраЖжение и Все Върху рипмичнаша 
формула. Фактурата е толкоВа насшпена, че слушателят трудно може да си 
представи таКъВ шеметен масив от наизустени ноти. 

Много интереснаша пиеса „УроКки“ оп ноВозеландсКия грък Джон Псашас (1966) 
е написана след поредица прежиВелици на автора на остров Санторини. 
ПроизВедението е много занимателно, съдържа сшен импроВизационен заряд - 
дори В очевидни моменти на самопрония импровизацияша прелива В джаз. 
Костас Цургас (1966, Гърция) изрежда 12 додекафонични Вариации В различни 
стшлоВве - и още след първия ред стига до ВисоКа степен на наЖжеЖженоспт. 
Изобщо програмата е изградена Във ВисоКия градус на средиземноморсКия тем- 
пераменш. Което, разбираемо, се диктува подсъзнателно и от националнаша 
музиКа (Манос Хадзидакис изгражда поредица от характерни прелюди и гръцки 
танци, цикълът „За бялата мпдичКа“ е от 1947 г.), поезия (“Лирата на Сафо“, 
Солон Михаелидис, 1934 г.), митология (Встъплението на Антонпу използва 
сходен материал с Кантатата му „Прометей“). 

Котаро Фукума беше емоционален антипод на Вулканичния грък. Различен тем- 
пераменш, различна динамика В залата, изящен пианизъм. МузшКа на засптинала- 
та аКВарелна Красота на японсКата сштъКлопис. Подходящото Въведение Към 
Концерта на Фукума беше изпълнението на Вокалния ансамбъл Па! топ! Регф - 
2 знакови японски творби: „СаКура” (Вишнев цвят) на Тору Такемицу и Песен 
за бялата птица (поръчана от диригента Северин Васев) от Сомей Сато - 
японсКа представа за Красота: деликатни тонове, прозрачна фаКшура. В пиеса- 





та на Сомей Сато шя се гради Върху стихоВе на Ямашту Такеру - легенда оп 
японсКата митология. След смършша му (Г Век) душата му, превърнаша В бяла 
ппоица, се устремшла Към небето. Това Въведение В делиКатшността на японска- 
та душевност се разпростря Върху цялата програма 6 две части: чисто япон- 
сКото усещане за Красота - особено В стъКлописа на „Зимна сВешлина”, леде- 
ните оазиси на ЮКа Такечи и нежният минимализъм на Сомей Сато В Хорал. 
Минимализъм, Който, за разлика от тоя на Спив Райх, не изгражда движение, 
а статичност. В тая първа част на традиционно японското Котаро Фукума 
се яви на подиума В японсКо Кимоно. ВъВ Втората част - различни Виждания 
за японското - беше В европейсКи Костюм. Дебюси: „Блян” - изваян с изшънче- 
носита на импресионистичната му палшпра, Албена Петрович-Врачанска - 
„Реката на съншщаша“ - инпригуваща пиеса с фантазци, Които, според автор- 
Ката, се доблиЖжаВат до безкрайността на японското сВетоусещане; „Град 
ТоКио” - от Ален Госен - пиеса, Която с шВърдия си динамизъм чувствително 
се опдалечаВва оп съзерцателностша на японското. В пази Впора част на ев- 
ропейски Костюмирания Фукума прозвучаха и дВе пиеси от Тору Такемиицу: 
„СКица на дъждовно дърВо” Ги П - изисКана фантазия, Която напомня пейзажи- 
те на Коро и В същото Време е пясно сВързана с японското обоЖжествяВане 
на природаша. 

Маргариша Илиева се вписа В Олестмящатша поредица на пианисти с идеяша 
„Българският прочит на сонашаша“ - програма оп пеш български сонати, пи- 
сани между 1964 и 2019 г. (АлександърТанев, Пламен Джуров, Васил Казанджиев, 
СВетлин Христов, Милен Панайотов) - пеш различни сВяша: блестящо прев- 
Ключване на 5 различни спидлистиКи, философии, душеВвности. И Като сложност 
на фаКтураша - пет изпшпания, Кошпо пианистКата преодоля успешно. 
Сонатите са създадени В рамките на повече от половин Век и ВсяКа оп паях 
носи амбицията и пемпераменша на Времето и създателя сп. 
Последователното им поднасяне на публиката не говори за Контраст В Кон- 
цепцишие, а по-скоро за различни погледи Към стремежа за съвършенство: оп 
Пламен Джуров (1975 г.) - с амбицияша на 26-годишния си създател да се дока- 
Же Като сВободен мВорец В един по-широк сВяш, с една Жизненост, избликваща 
и същевременно направлявана оп добре усВоен професионализъм; от СВепшдин 
Христов - сонатата си е написал В 2019 г. - пишпична шВворба на Композитор- 
пианист с ярКа Клавирна фаКтшура, Виртшуозно разгърната В обширни Клавирни 
обеми, с Виршуозност и романтична наситеност, Която, Както сам авторът 
признава, е силно повлияна от СКрябин; В същото Време - с една модерна из- 
бистреност. Васш Казанджиев - Соната Ж 12 - КаКто Винаги, големият май- 


ВумКанични страсти п Космическа 


стор е обладан от идеште за Космоса и приземяването, за мрака и светлина- 
та. Майстор на диалога, той разгръща идештше си Като разговор със себе си, 
развиВа философските си съмнения 6 рамките на избиспрена, маКар ш сложна, 
изпълнена с Въпроси и отговори форма. Оптимистичният финал се Оазира бвър- 
ху хармонизиране на Колизшипе В Космическшие мащаби на музиКапа. 
Интересно продължение на „разговора“ за Вечното беше Соната родионаша на 
Милен Панапотов. Композиторът я е писал В продължение на 24 години - оп 
студеншсКо Време, Когато е бил под сшното Влияние на Шчедрин, до 2016 - 
Все още запазиш преклонението си пред големия шВорец, но със специфичнаша 
си самопрония (джазовите закачки В разработката на финалнаша част са часп 
от тази ирония). 


Идеята за КосмичесКкото премина Като една от темите В целия фестивал: оп 
пиесите от „МаКроКкосмос” на ДЖордж Кръм В Концерша на Триша Доун 
Ушямс през загашването на идеята В сонашата на КазандЖиеВ до цялостния 
Клавирен Космос В Концерта на ВелиКолепнатша Стефка Перифанова с участие- 
то на Борислава Танева. Една грандиозна идея, Която започва с малКия свят, 
КонКретизиран В пиескише оп „МиКкроКосмос” на БартоК, до зодиакалнште пре- 
Въплъщения на ЩоКхаузен и фантшазнише зодш В „МаКроКосмоса” на Кръм. 
Безкрайността и необятшността на Времето и изшънченостша на КонКрепика- 
та; и между тях - един чувствителен „МезоКосмос” на Корейката ДжЖунхее 
Лий, Кошпо самата шя определя Като свяп на емоционалдностша - няколко 
Кратки пиески, ВсяКа с различен звуКоВ идиом, изпълнен майсторски оп 
Перифанова. 


Сред поредицата интересни превъплъщения на многообразния сВяш на маКро- 
Космоса, музиКата на пишинаша и националните страсти, скромно място зае 
изявата на Красиваша София Мелшкян (Армения/Испания). Тя беше избрала Вер- 
ноподаничесКа програма от пВорби на дами-КомпозшпорКи оп лапинсКата 
част на света (Венецуела, Испания, Мексико), скромни Като художесшВен ре- 
зулшаш, но пък амбициозни. Сонатшата на София Губайдулина загатна за голяма 
Клавирна дарба на МелиКян, Която пълноценно се разгърна В национално-армен- 
ското (Гегуни Читшчян, родена В 1929 г. - „АрменсКи барелефи”, 1975). 


Концертът на Кошаро Фукума беше единият аспект на музшкаша на пшшшина- 
ша. Другият аспект Ооеше европейското усещане за пшшшина, за музшкаша, Коя- 
по опглъхва или Която се осъзнаВа след отглъхването. ТаКаВа беше идеята на 
Концерша на прекрасния флейшист Карстен Маккол (Германия, Холандия) и пи- 
анистКата Камелия Миладинова (България, Холандия) - Концерт В дВе части, 
Композиран около идеята за шишинаша и осмислянето на звуКа спрямо нея. 
Лоша Венекоски („От атмосферата”) и Исан Юн („Гарак”), Георги Арнаудов 
(„Червените сВитъци”) - В първата част, наречена Пишина, и Соната В си ми- 
нор от Бах и Сонашина от Булез - ВъВ Втората, наречена След тишината. 
Всъщност, само шворбаша на Георги Арнаудов се Вписваше В идеята за пшиш- 
наша - с неописуемата Красота на наштуралния звук, на чистата линия В ефира 
и ошзвучаВването 1, В предстаВата за небесното. Невероятен Виршуоз е 
Карстен МакККол и майсторството му беше не само и не полкова В бравураша 
на пиесшпе на Бах и Булез, а В нереално пихатша звучност на флешпаша Във Ви- 
сок регистър В „СВшпъците” на Георги Арнаудов. 


За първи пъш програмата на фестивала ВКлючи авторсКи портреш: на Компо- 
зшпора оп Ирландия Стивън Гарднър. Не ми стана ясен Критерияш за пози 
именно избор. От пространношто му СУ стаВа ясно, че е много търсен по сВе- 
та, обсипван е с поръчки и пр. ПърВаша поръчКа за оркестрова шВордба е полу- 
чи В 1992 г. - погава е бил на 34 г Йапитпе по Йапипе се нарича продуктът и 
той е емоционален ошКлик на събшипятша В Северна Ирландия. От тогава, из- 
глеЖжда, ВойнстшВеното настроение не е напусКкало метшежния автор. 
Програмата на 6 април се състоеше от 5 пиеси, по същество една шВорба от 
5 части с еднаКъб емоционален заряд, разположени симетрично: за Камерен ан- 
самбъл - за пиано - за КлаВвирно трио - за две пиана - за Камерен ансамбъл. 
Всеки оп изпълншпелшие В пези 5 части незабавно и злдостно се нахвърляше 
Върху инструмента. ОпишВах се да намеря някаКВа инструментална логика: на- 
пример, защо трябваше флешпата и Кларинешът да се надипшцяват В динамика 
НЕ през цялото Време, Като същия ефект моЖеха да постигнат две, три и по- 
Вече дешсКи пищялКи - след Като авторът очевидно не е пърсел ншкаКВи ефек- 
ти оп тембровшпе хараКтшеристиКки на дВата инструмента? Защо са му 2 пи- 
ана В Композицияша, наречена „ДВама младежи Влизат В пиано бар“ след Като 
диалог почти няма? За да удвои надблъсКкВането? ЕдинстшВвенште Всеопдайни 
опшпи на двата струнни инструменша да проКараш няКакВва формална обвивка 
на творбата Опваха удавяни В общия грохот. След ВсяКа пиеса имаше бурни 
аплаузи - по-сКоро за изпълншпелсКата Всеотдайност на Мартин Павлов, 
Росен Идеалов, Сара Паносян, Мария Васшлева, Богдан ИВаноВ, АлеКсандър 
БотушароВв, успели да прочетат преизобилието на ноти. 


Балсам на ушшпе след грохотния авторсКки Концерт бяха изисканшпе джазови 
импровизации на Любо Цанев и Константин Костов, с Кошпо завърши 
„Пианисимо 2019“ 


Наталия Илиева 


Брой 15, 26 април 2019 г. 
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Фи 


Кбропа днес - опмъщения, 


предупреждения, утопии 


Месец преди изборите 
за Европейски парла- 
-мент, от 8 до 10 ап- 
рил, Центърът за 
Култура и дебат 
„Червената Къща 
Андрей НиКолоВ” ор- 
ганизира Фестивал на 
идеите за Европа. 
ЛеКциите и дебатите 
по Водещи теми от 
еВвропейсКия днеВен. 
ред се проведоха В 
Къща-музей „Андрей 
НиКолоВ” Към 
Националната гале- 
рия, 8 СофийскКия уни- 
Верситет, В 
Института 
„Сервантес”, В 
„Квадрат 500” 
Инициативата се 
осъществява с под- 
Крепата на 
ЕВропейсКия парла- 
гмент (ЕП) В парт- 
ньорство с 
Националната гале- 
рия, Центъра за либе- 
рални стратегии, 
ЕВропейската мрежа 
на Къщи за дебат 
ТПте го Та и Култур- 
ните центрове у нас - 
Институт 
„СерВвантес” Гьоте- 
институт, ЧешКкия 
център и ПолсКия ин- 
ститут. В рамките 
на фестивала имаше 
две „Визуални съби- 
тия” - В Къща-музей 
„Андрей НиКолоВ” бе 
открита изложба 
„Годините на 
ЕВропа” на ученици 
от Националната 
гимназия за приложни 
изкуства „СВ. ЛуКа” 
София, а на 12 април 
фотографсКкият фес- 
тиВал „Фото- 
Фабрика” представи 
„Фокус Върху ЕВропа” 
- акценти Както от 
отКриващото се на 
22 април негодво шиес- 
то издание, таКа и 
прожекции на КратКи 
Видео разговори с ня- 
Кои от световните 
фотографи, участва- 
ли В програмата му 
през годините. Тук 
разглеждаме по-ва- 
Жните леКции. 


1 „Смесена” миграция - мигра- 
ция, предизвикана от разлочни 
проблеми - Климатични проме- 
но, Войни, икономическа стаг- 
нация. 


2 „ОнтотеКст” е Компания, 
разработшла система за 
отКриване на фалшиви новинп. 


3 По-специално Недева имаше 
предвид изказването на Валери 
Симеонов срещу машкише на 
децата с увреждания. 


4 Известен на българсКия 
чишашел с Книгата со „Кой 
управлява В Европа”, издадена 
през 2015 г. от „Кршшика и 
Хуманизъм”. 


5 „Епепе“ на Ференц Каринши 
е публикуван на български оп 
издателство „Народна Кулшу- 
ра“ през 1985 г. 


Колиан Клайншмпд за миграцията 

Килиан Клайншмпо (1962) е роден В Германия. Дълги годи- 
но е работщ Във Върховния Комисариатш на ООН за 6бе- 
Жанците, а до неотдавна е ръководил най-големия бежан- 
ски лагер( близо 80 хил. души) В Йордания. В лекцияша сп 
той подчерта значението на 2015 г. - годината, В Която 
около 1 млн. бежанци се насочват Към ЕВропа. Допогава 
дискусията за миграцията В ЕС е Вяла, без емоция, зани- 
маВа се единстВено прябВа ли новопристигащите изшоч- 
ноевропейци да получават същите социални помощи Като 
гражданшие от западноевропейските страни. След 2015 г. 
настъпва промяна - започва да се обсъжда ошгоВворносш- 
ша на европейциие Към развиващите се страни. 
Западноевропейците преживяват шоК, Който им помага 
да осъзнаят много от проблемишше на общесшВаша си - 
да забележат ВисоКия риск оп бедност, упадъка на сред- 
ната Класа, неравенсшваша и неспраВедливостите. 
ОсъзнаВа се, че разширяването на ЕВропа на Изток не е 
проект за мир, целящ да преодолее национализмшие, а 
проект за икономическа и полшпическа експанзия. Не на 
последно място, през 2015 г. стаВа ясно, че хуманишарна- 
та помощ е неефективна - оппусканшпе годшшно 8 200 
млрд., Колкото е годишният оборот на средно голяма 
международна Корпорация, са Като Капка В морето. А за 
да се постигнат 17-е цели за развшпие на ООН до 2030 г., 
са необходими годшшно 8 3 трилиона. ЕдинстВените пече- 
ливши ош 2015 г. са Възползвалшпе се от шемаша за миг- 
рацията Крайнодесни, националистичесКки и популисшки 
партии. В дейсшВителност, предстоят Все по-големи пре- 
дизвикателсшВа - очаКВа се, че Към 2050 г. населението 
ще стане около 10 млрд. души, оп Кошпо 7590 ще Живеят 
В градове, т.е. нови 2 млрд. души ще се премесшяш оп 
селаша В градовете. Решението е европейците да осъзна- 
ят, че съществува проблем Като „смесена”! миграция п 
че те могат да го овладеят, Възползвайки се от бизнеси- 
те си, Кошпо разполагат с пари за инвестиране, и оп 
уменияша си по градско планиране и изграждане на функК- 
ционални населени места. 


Даниел Кайзер за свободата на словото 
Даниел Кайзер (1971) е чешки Журналист, работил за 
БиБиСи и Вестник „Лодове новини”. В моменша е полшии- 
чески Коментатор В „Ехо24”, автор на две Книги - 
„Дисидентъш: Вацлав ХаВел 1936-1989” (2009) и 
„Президентът: Вацлав ХаВел 1990-2003” (2014). В лекция- 
ша си топ накрашКо представи медийната ситуация В 
Чехия - до 2013 г. странаша се радва на златна епоха за 
сВободата на словото - по-големшпе чешки меди са соб- 
стВеност на немсКи Компанци, Кошто, маКар и да не ин- 
Вестират печалбите си В повишаВане Качеството на 
чешКата журналистика, Все пак нямаш обвързващи отно- 
шения с чешкия полшпичесКи елит. През 2013 г. обаче ме- 
диште изпадат В Криза, немските Компанши се оттеглят 
и два оп големшпе национални ежедневниКа са Купени оп 
бизнесмена Андрей Бабиш (В Края на 2017 г той става 
министър-председател). След покупКата на Вестниците, 
маКар и Кайзер да очаква, че поне 8090 от Колегшпе му 
ще напуснат новия си работодател, по-малко от 2090 из- 
бират сВободата. Към момента почти Всеки чешки оли- 
гарх си има Вестник, но цензурата е не само от страна 
на олигарсшие, но и от страна на ЕС под формаша на 
цензура на политическата Коректшност. И за да стане яс- 
но КаКВо има предвид, Кайзер даде следния пример - през 
2016 г. ВъВ Великобрипания В полицията са разпшпани 
3400 души заради постоВе ВъВ фейсоук, с Кошто „ненужно 
притесняВали малцинствата”. Също през 2016 г. еврокоми- 
сарят по правосъдието Вера ЮроВа уговаря големшпе гп- 
ганти „Фейсбук”, „Гуштър”, „Ютюб”, и „Майкрософт” да 
приемат правша, с Кошпо се ангажират да се Ооряш с 
речта на омразата. ТаКа обаче, смята Кайзер, пе могат 
да премахнат и позиция, Критична Към миграционната 
политика на Германия, например. Журналистът разкриши- 
КуВа и някои мерки, Включени от еврокомисаря по цифро- 
Вата икономика и общество Мария Габриел В Кодекса сре- 
щу дезинформацияша, Кошпо тя сключва със същите че- 
шири Компанши гиганши. Меркшпе срещу дезинформация- 
ша се оправдават с фалшивите новини от Русия, но 
ефектите от нейната Кампания са силно преуВеличени, 
отбеляза Кайзер. Той припомни Как повечето мейнстрийм 
медии В САЩ шВърдяха, че Русия е помогнала на Тръмп 
да победи В изборите за президент, докато В дейстВител- 
ност проведеното разследване не е потВърдило подобни 
тшВърдения. „Големшпе американски медши не се извиниха п 
но най-малко се почувстваха гузни”, опбеляза Кайзер. По 
Време на последвалата дисКусия Журналистката Полина 
Паунова от радио „СВободна ЕВропа” се обърна с Въпрос 
Към Андрей Тагарев, софтуерен инженер В „Онтотекст”?2, 
дали софтуерът може да различава фалшиви новини от 
информация, отговаряща на истинаша. Тагарев отговори, 
че по този проблем се работи по два европейсКи проекта 
и сътрудничеството с Журналисти е много по-голямо, 
отколкото Взапмодействиешто с програмисти. ЕКспертъп 
по медийно право проф. Нели ОгняноВа разясни, че допре- 
ди договарянето с големите частни Корпорации съдът е 
решаВал Кое съдържание е законно и Кое не, но за целша 
се ползвал сериозен публичен ресурс и процесът отнемал 
Време. А по отношение на споменаша ош Кайзер цензура 
заради политичесКата Коректност, председателят на 
АЕЖ-България Ирина Недева обясни, че у нас, предвид из- 
Кказванията на някои полшпициЗ, е трудно да бъде разбран 
поривът му за борба срещу нея. Ош сВоя страна, Кайзер 
отговори, че, без Всяко съмнение, малцинствата прябва 
да са защитени, но от закона В съдшищаша, а не от ме- 
диште. Журналистите трябва да имат сВободаша да пра- 
Вят и Кришични, и негативни изказвания срещу малцин- 
стВаша, подчерша Кайзер. 


Ноколо Миланезе за шкономиКата 

Николо Мшлаанезе е роден В Лондон. ЗаВършВа магистра- 
тура по философия В „Сейнт Джон КолпаЖ”, Кеймбридж, 
през 2005 г. ОсВен философ, е поет и председател на па- 
невропейското гражданско движение „ЕВропейсКи алшер- 
натиВви”. В лекцията си Мшланезе цитира социологическо 
изследване, според Което има Връзка между условияша и 
пита труд и политическите нагласи на работещите. Ако 
работата Ви е сВързана с други хора и Вие заедно дости- 
гате до няКаКкъВ резултат, то сте по-склонен да приема- 


те Външни хора В групата си и В по-малКа степен държи- 
те на строгите правила на поведение. Ако обаче В рабо- 
тата си изпълнявате стриктни Команди - работште на 
поточна линия ши само местшпе Кутии на Компютъра 
си (по този начин Мшланезе описа работшаша В П- 
сектора), то Вие сте по-склонен Към авторшпаризъм и 
Към затваряне на общността Ви за Външни елементи. На 
база резулшашите от изследването, Мшланезе предупреди 
полшииците да следят В бъдеще Как работниците се са- 
моорганизираш В иКономическите отрасли, давайки си 
смешка, че Възходът на популизма не е заради безработи- 
цата или липсата на икономически растеж, а заради усло- 
Вияша на труд. Освен тоВа, брипанецът алармира, че яс- 
ната посоКа, В Която се движи европейската иКономика, 
са КолцентроВвете п мултинационалншпе Компанши от пи- 
па „Амазон”. Във Връзка с американския гигант, Миланезе 
даде следния пример - през 2013 г. служштпели на „Амазон” 
В Германия решаВаш да стачКуВаш, но опипът им за 
оКазване на натиск е провален, тъй Като Компанията 
Компенсира с филпалшие си В Полша. На следващата го- 
дина и германскшие, и полскшпе работници координирано 
стачкуват, а гигантът е принуден да отстъпи и да се 
съобрази с исканията им. Основна заслуга имат синдика- 
тите, Кошпо В сравнение с миналото са станали по-гъв- 
Кави и приспособими. 

По Време на дискусията икономистът от Инстштпутша за 
пазарна икономика Петър Ганев изрази несъгласие с 
Миланезе за лошшпе условия на труд В П-Компаншшие , 
защото у нас шъкмо В шях работещите са най-удовлеш- 
Ворени, Въпреки че нямат синдиКална организация. В съ- 
щото Време, от губещо предприятие Като БДЖ, но със 
сшен синдиКаш, е изключително трудно да се уволни слу- 
Жител дори и аКо за него има данни, че източВва дизел. 
Икономическият съветник на КТ „ПодКрепа” и председа- 
тел на сдружение „Солидарна България” Ваня Григорова 
обори думшпе на Ганев, обяснявайки, че съвсем наскоро 
член на КТ „Подкрепа” е Опл уВолнен от БДЖ 0ез разре- 
шение на синдиКаша, а освен това и В П-сектора ни има 
синдикати, но ше не са на КНСБ и КТ „Подкрепа”, а 
местни, създадени от работодателите. Ош сВоя страна, 
Теодор Дечев, директор „Индустриални полшпики” В 
Асоциацията на индустриалния Капшпал В България 
(АИКБ), Коментира, че В сектори, Където натоВарВване- 
то е толкова голямо, че работещите не издържат пове- 
че от шест месеца, синдикати се създават трудно. 
Социологът Георги Медаров от екипа на Колектив за 00- 
щестВени интервенции (КОИ) бе Категоричен, че пробле- 
мът с избора на популисшКи парти не е че работещите 
на поточни линши си мислят „странни неща”, а отмчужде- 
нието на труда - усещането, че работникът е само 
„болт В машина или число ВъВ формула”. Според него, ед- 
но от решенията е шъКкмо синдиКалната форма на орга- 
низация - пя не се Сори за правата на работшницшие, но пи 
Връща уважението. 


Хосе Игнасио ТоребланКа за интеграцияша, 
Ккрозшие п дезинтеграцията 

Хосе Игнасио ТоребланКа4 (1968) е испански Журналист и 
полшпичесКи анализатор, директор на офиса на 
ЕВропейсКкия съвет за Външна полшиика В Мадрид. В нача- 
лото на изложението си той направи уговорката, че ще 
говори за интеграцияша, Кризата и дезинтеграцияша на 
ЕС. Започвайки с интеграцияша, той обърна Внимание, че 
тя не е прошичала Като последователен и еднопосочен 
процес. ОсВен тоВа, дезиншеграционншпе тенденции, на- 
блюдаВвани В момента В ЕВропа, Сили заложени още В пър- 
Воначалния модел на ЕИО и по-КонКкрешно В решението 
на бащите основатели да пренебрегнат полишическите 
Въпроси за смешКа на иКономическите. По отношение на 
актуалната Криза В ЕВропа, Торебланка отКроп четири 
нейни измерения - бунт на елшишпе (причината затова е, 
че те се оКазват неспособни да изпълнят лидерската си 
функция и лелеянише ЕВропейсКки щати изглеждат безкрай- 
но далеч), бунт на гражданшие (ше са уморени от евро- 
пейската интеграция), бунт на пазаршпе (след 2008 г. иКо- 
номическият растеж се забавя, а безработицата се уВели- 
чава) и бунт на пеоршипе В сферата на политологията 
(известни са пряка п либерална демоКрация, но не и над- 
национална демоКрация - дори самият ТоребланКа ошКаза 
да се ангажира да изработи подобна теория). По Въпроса 
за дезинтеграцията испанецът обърна Внимание, че шя е 
свързана с три отмъщения - отмъщението на история- 
та (теорията на Фукуяма се оказва грешна - либерална- 
та демокрация днес е изместена от завръщането Към на- 
ционализмшие п идентичностите), отмъщението на гео- 
графияша (първоначалното предположение, че ЕС може да 
се разраства без Каквито и да е ограничения, се оКазВва 
невярно - завръщат се не само границшие, но и старшше 
стереотипи - испанците Вече не са „прусаците” на 
ЕВропа, а хората на „спесташа” и „фиесшата”) и отмъ- 
щението на демографияша (Все по-често се поставя Въ- 
просът Възможно ли е да съществува Европа без европей- 
ци). Накрая, говорейки за предизвикателстВата пред 
ЕВропа, Торебланка се пошегува дали Сирия не си отмъ- 
щаВа с бСежансКката Криза - Все пак, ЕВропа е имешо на 
сирийска принцеса, отвлечена от Зевс, превърнал се В Ошк. 
Испанецът потърси символика и В отлагането на 
„Брекзит” до 31 октомври. На този ден В англоговорящите 
страни се отбелязва празникът на Вси светии - от една 
страна Тереза Мей е Като маскираните дечица, обикалящи 
от Врата на Врата за малКо бонбонКи, а от друга - това е 
денят, В Който се Вярва, че напусналите този свят се за- 
Връщат... 

По Време на дискусията директорът на Инстшпута за ре- 
гионални и международни изследвания и председател на 
управителния съвет на българсКия Клон на „Прозрачност 
без граници” Огнян МинчеВ Коменшира, че един от най-Ва- 
Жжните ефекти от „Брекзшп” е делегшшпимиранешто на про- 
тиВвопостаВянето между ЕВропа на нацишпе и федерали- 
зираща се ЕВропа. „ЕВропа на нацишпе е лозунг, шмал сми- 
съл В Края на ПърВваша сВетоВна Война - днес „Брекзит” 
ясно доКазВва Колко трудно е да Възстановиш национални- 
ят суВеренишеш, да издигнеш граници и да наложиш ми- 
та”, подчерта Минчев. Оп сВоя страна, програмният Ко- 
ординатор на ЕВропейсКия съвет за Външна политика 
Даниел Стефанов изрази опасения, че участието на 
Великобритания В европейските избори, а след това и В 
определянето на следващия председател на ЕК, рискува да 


прехвърли Кризата 1 В ЕС. ТоребланКа сравни избирането 
на наследника на Жан-Клод ЮнКер с тоВа да мамшш себе 
си, редейки паспанс. Той бе категоричен, че това не е ни- 
КкакъВ избор, а хвърляне на прах В очшпе на хораша. 


Кшощоф ЧожЖеВвсКки за утопияша 

Кшищоф Чижевски (1958) е известен полски интелеКктуа- 
лец, писател, режисьор. Той е съосновател на фондация 
„Крапграничие” и центъра „Крайграничие - на изкуства, 
Култури, народи“ В Сейни. Инициатор на програми за меж- 
дукултурен диалог В Централна Европа, Балканште, 
КаВказ, Централна Азия, Северна Африка и други гранични 
райони. ЧижевсКи започна лекцията си, разказвайки епизода 
от „Студена Война” на ПаВел ПаВликовски, В Който фол- 
Клористише, записващи из цяла Полша народни песни, 
трябВа да отхвърлят силно Въздействаща мелодия, защо- 
то „не е наша”, а лемКовсКа - на населението, живеещо на 
границата с Украйна. Оптук ЧижевсКи набеляза осноВно- 
то предизвикателство пред ЕВропа - Как да се промени 
разбирането за тоВа Кое е наше и Кое чуждо, имайки 
предвид, че Всички полшшпичесКки партии, свързани с Въз- 
раждащия се неофашизъм и неонационализъм, черпят сили 
именно от него. Именно с пази цел ЧижевсКи създава цен- 
търа „Крайграничие”, защитаващ правата на ешническише 
малцинства В граничните райони. Неговият утопичен про- 
ект е Как В Съдеще хората ще Живеят не В мегаполис ши 
Космополис, а В „Ксенополис”. Той припомни и че редица 
фшософи през 20-е и 30-е години на ХХ Век, Като Мартин 
Бубер и Еманюел ЛеВинас, прогнозират, че предстои да се 
появи ноВа парадигма, Която ще измести идеята за доми- 
ниращошто его, сВободата и независимостта, и В чийштпо 
център ще е „другият”. По Време на дискусията Кулшуро- 
логът проф. ИВацло Дичев обърна Внимание, че В популяр- 
ната Култура (Видеоперште, филмшше на ужасите) погра- 
ничните зони се смятат за места на безвластие и страх. 
„Вероятно тоВа обяснява обраша на ЕВропа Към пърсе- 
нето на шВърди национални граници и идентичности - 
може би шВърде много се разхлабиха очертанията на 
общностшие, В Кошпо ЖиВеем, Което предизвикВа и обра- 
тната реаКция на махалото”, допусна Дичев. От друга 
страна, шой отбеляза, че В границите има ресурс - Както 
иКономичесКи (благодарение на него процъфтява търгови- 
ята), таКа и шВорчесКи (неслучайно, според Валтер 
Бенямин, разказвачът е няКой, Кошпо паВва отдалеч). Топ 
обаче предупреди, че ако В ЕВропа се издигнат Оезорой 
граници, пя ще заприлича на сегментарнише общества - 
например, Оедушнише В Сахара, Кошпо се обединяВат само 
по КонКкретни поводи срещу общ Враг. Писателят Георги 
Тенев коментира, че ни е необходим модел на чуждия, В 
чиято основа е идеята да му предостаВиш правото да 
бъде друг. ТК той припомни романа на Анатолий 
КорольоВ „Главата на Гогол”, В Кошпо думата „достойн- 
стВо” се свързва с думата „дистанция”. Според Тенев, 
единствената Възможност за постигане на спраВедли- 
Вост В общуването е отношението ни Към непознатия 
да минаВа през образа на идеалния „друг”. Това дава шанс 
и на постигането на универсализма, Който според Тенев 
днес очевидно ни липсва. 


ИвВан КръстеВ за Външната полшпшка 

на Ебропа 

ИВан Кръстев (1965) е полшполог, председател на УС на 
Център за либерални стратегии и изследовател В 
Института по хуманшпарни и социални науки ВъВ Виена. 
Кръстев започна лекцията си, преразказвашки част оп 
сюжета на романа на унгарския писател Ференц 
Каринти, издаден на български Като „Епепе“9, а на ан- 
глийски Като „Метропол“. В него главният герой, профе- 
сор по лингвистика, отива на международна Конференция, 
но по пътя сбъркВа самолета и попада В страна, чишто 
език не разбира. ЧувсшВа се тотално изгубен. Подобно е 
и усещането В ЕС днес. То се дължи на невъзможността 
да се Води ефективна Външна полшшика. Основната при- 
чина е, че ЕВропа не е гошоВа за света на постсуВеренна- 
та полшпика. АКо до Вчера ЕС е отКазВал да дефинира 
границише си, по днес, Когато се говори за разширяване, 
е В сша анекдоштъш: Разликата между песимисша и опши- 
мизма е В това, че оптимистът очаКВа Турция да стане 
еВрочленКка по Време на албанското председателство, а 
песимистъш - че Албания ще Влезе В ЕС по Време на 
турското председателство. 

ОсВен това, ЕС се е раздели с униВерсалистКия си сВе- 
тоглед - с усещането, че светът се дВижи В посоката на 
Стария Континент. Ето защо днес целта на ЕВропа е да 
не позволи на трите основни центроВе на Власт - САЩ, 
Китай и Русия - да я променят. ПредизвикателстВвата 
са, че Вече не ЕВропа, а Азия е главната сцена, Към Която 
САЩ имат интерес; за първи път САЩ и Русия се пре- 
Връщат В конкуренти на енергийния пазар и за първи пъп 
ЕС стаВа свидетел на сериозно неспазване на договоре- 
ности - Въпреки Будапещенското споразумение, една тре- 
та от украинсКия ядрен арсенал се намира В Украйна. В 
същото Време проучване на общесштВеното мнение сред 
европейците показва, че при евентуални Конфликти - КаК- 
то между САЩ и Кипай, така п между САЩ п Русия - 
мнозинсшВото от европейците ще настояват за запазва- 
не на неутралшпеш. Кръстев Коменшира тези социодоги- 
чески резултати с думише, че ЕС прилича на чоВекК, Кой- 
то иска ранно пенсиониране, шъй Като си дава смешка, 
че сВетът е Враждебен и друг, но шой не иска да се зани- 
маВа с него. Така, за разлика от преди десет години, Кога- 
то ЕС е гледал на себе си Като на мисионер, стремящ се 
да наложи ценностшпе си на международното поле, днес 
той Възприема себе си Като манастир. 

По Време на дисКусияша президентът Росен Плевнелиев 
сподели, че за него бъдещите предизвикателстВа пред 
Външната политика на ЕВропа са глобалният Възход на на- 
ционалпопулистите и новият Студен мир. Ош сВоя страна, 
ИвВайло Калфин, специален съветник на еврокомисаря по 
бюджет и човешки ресурси Понтер Иотингер, Коменшира, 
че ЕС Вече е изпълни голямата си Външнополишическа ми- 
сия - приел е за членки страншше от Социалистическия 
блок. Оттук насетне ЕВропа следва да ошКрие В Коп сеК- 
тори е Конкурентна на Амершка и да инвестира В тях, за- 
щото и за самшпе Съединени щати не е „здравословно” да 
жЖиВеят с усещането, че светът е еднополюсен. 

Макар и не последна, пази лекция от Фестивала сякаш 
зашвори рамката и отКкрош фона, на Кошпо очакваме ос- 
новните сблъсъци на идеш В името на една по-дейна 
ЕВропа. 


Теодора Георгиева 
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Въпреки ВсичКо, аз Все още вярвам, че дълбоКо В душа- 
та си хората са добри. 


Анна Франк 

Какво от това, че на земята ще има един чоВеК по- 
малко? 

Тед Бънди! 


Чрез изследвания на тъмната прпада на личността аме- 
рикансКи учени се стремят да разберат проявленията П 
ВъВ Всекидневието. Но КаКВи са изследванията за сВетла- 
ша триада? Психолози събират групи доброволци от цяла 
Америка и ги подлагат на различни личностни тестове. 
Целта е да се изследва Как ВелиКодушието, способнос- 
тта да се прощаВа, Както и други „светли” Качества, 
Влияят на другите. 

Защо хората от тъмната приада са толкова магнетич- 
ни? Защо цялото Внимание на учените е насочено Към 
пях, попитах Колегата си Дейвид Ядън, доКато седях В 
Кабинета му. Той Веднага прояви интерес Към темаша п 
ме помоли да му изпрашя сташиш за пъмната парпада, 
Като опбеляза, че не е чувал ншщо по Въпроса, но го на- 
мира за много интересен (с Което пошВърди моето мне- 
ние). 

Когато се Върнах В офиса си, изпраших по електроннаша 
поща няКолКо статии на Дейвид и на Колегата му 
Елизабет Хайд. Дейвид Веднага ми отговори с Въпрос: „А 
сВетлата триада?. Ето тук Вече п аз се заинтригувах. 


ОткКаКкто Паулхус и Уплямс публокуваш 
пърВваша си статия, броят на научншпе 
изследвания по шемаша с ВсяКа годшна 
забележимо се увеличава, про това само 
за 2014-2015 са публикувани две трети 
от проучванияша Върху тъмната парпада. 
Макар че ВсяКо от личностншпе Качест- 
Ва, съставляващи тъмната прпада, при- 
тежава уншкални особености п Корелаши, 
между тези „социално ошблъскващи 
черти” има много общо, затова Паулхус 
тбърди, че те „трябва да се изучават не 
една по една, а В съвкупност”. Съдейки по 
ВсичКо, личността действително има 
„тъмна страна”. 


Има ли изобщо таКаВва приада? Изучена ли е? 

Тъмната приада е добре изучена. За първи пъш за нея за- 
почва да се говори през 2002 г., Когато автшоршпе на иде- 
ята за нейното изследване - Делрой Паулхус и Кевин 
Ушямс - обединяват В поВа понятие при личностни Ка- 
честВа: нарцисизъм (самовлюденост), маКиаВелизъм (ма- 
нипулиране на другите п лъждивост) и психопашия (лшше- 
ност от КаКкВото п да е чувство за емпашия). МаКар че 
тези три личностни черши традиционно се изучавап 
главно сред групи с аномално поведение (например прес- 
тъпници), Паулхус и Ушямс показваш, че Всяка от тези 
черши се среща у Всеки един от нас, тоест, ние Всички 
сме (маКар и В незначшпелна степен) „нарцис”, маКпаве- 
листи, психопати. Ошкакто Паулхус и Ушмямс публику- 
Ват първата си сташия, броят на научнише изследвания 
по темата с Всяка година забележимо се увеличава, при 
тоВа само за 2014-2015 са публикувани дВе трети от 
проучванияша Върху шъмнаша приада. Макар че Всяко ош 
личностните Качества, съставляващи шъмнаша прпада, 
притежаВа уншкални особености и Корелати, между тези 
„социално отблъсКВащи черти” има много общо, затова 
Паудхус твърди, че те „трябва да се изучават не една 
по една, а В съвкупност”. Съдейки по Всичко, личността 
действително има „тъмна страна”. 

Без съмнение, тези изследвания ни помагаш да разкрием 
„тъмната страна” на човешката природа п да разберем 
различията помежду си. Но Все пак, как стоят нещаша 
със сВетлата страна на човешКатша природа? 


Не светите светци 

Разбира се, освен социално опблъскВащи хора, съществу- 
Ват и обикновени, „не свети” светци. Говоря не за онези 
хора, Които правят публично солидни дарения. И на Кошпо 
общестВото оКазва множестВо почести. Имам предвид 
не онзи човек, Кошпо даряВа заради лични интереси п цели, 
а онзи, на Когото някак „отвътре му пдВа” да излъчва без- 
Користна любоВ просто защото си е шакъВ. И ето Какво 
ние с Дейвид и Елизабет, Като изследователи, решихме да 
си изясним. По Време на активното ни общуване по елеК- 
троннаша поща и личншпе ни срещи изучихме същесшвува- 
щите тестове за оценка на личните Качества от тъмна- 
ша порпада и подбрахме различни Въпроси, засягащи проши- 
Воположншие им признаци. Но В състаВения от нас списък 
имаше не само Въпроси - „антоними” на Въпросите за 
оценката на шъмнаша парада. Първоначалният подбор 
от питания Включваше черши Като ВелиКодушие, способ- 
ност да се прощава, оправдаване на доверие, честност, 
грижоВност, доброжелателност, способност да се Вижда у 
хората най-доброто и да се изпива неподпраВено удо- 
ВолстВие от общуВванешо с други хора (а не оп използва- 
нето им Като средстВо за постигане на конкретни цели). 
За наше учудване, В резулшаш на изследванията си ошкрих- 
ме при различни съставляващи фактора (ние не очаКВах- 
ме, че те ще бъдат непременно три). Дадохме им следни- 
те названия: Кантианизъм (отношение Към хораша не 
просто Като Към средство, а Като Към цел), хуманизъм 
(признаване на достойнстВата п ценността на Всеки чо- 
Век) и Вяра В човечностша (Вяра В природната доброта 
на хората). След някои уточнения на първоначалните ни 
Въпроси (и сложни статистически анализи, направени оп 
Ели Цукаяма), се спряхме на 12 Въпроса, Кошпо отразяват 
същността на „сВешлата пурпиада”. Вие също можеше да 
отговорите на теста за оценка на Вашите лични Качест- 
Ва и също да получите информация за съотношението на 
„СВетлата” и „тпъмнаша” страна на личността Ви. Адре- 
сът, на Кошпо можете да попълните отговоршпе на ан- 
глийсКки език, е Бирв://всонратгукаштап.сот/При адвса!е/. 


За оценката на личностните Качества на светлата три- 
ада ние шесшВвахме хиляди хора от различни Възрасши, 
пол, раса и етничесКи групи, Като резулшатиште не са ни- 
Как за пренебрегване. Първо, стана ясно, че светлата 
триада не е просто противоположност на шъмнаша 
триада. МаКар че приадите се намират В обратнопро- 
порционална зависимост, Корелационната заВисимост е 
само около 5090, Което пошвърждаВа шВърденцешо, че 
ВъВ Всеки от нас шма поне по малКо сВешли и шъмни Ка- 
честВа. Според мен, най-добре е да подходишм Към онези 
хора, при Кошто степента на проява на пъмната парада 
е Висока, не Като Към отделна група (В Края на Крашща- 
та, да имаш „тъмна” страна, значи да си човек), а да ги 
Възприемаме Като личности, при Кошпо пошенциалншие 
„шъмни” КачесшВа (заложени Във Всекиго от нас) са по- 
ярко изразени п се проявяват В по-голяма степен. 

Като имаме предвид това, изглежда, че Анна Франк, Коя- 
то цитурах В началото, е уцелила В десешката. Ние пре- 
смяштахме съотношението на сВетшлаша и шъмнаша три- 
ада за Всеки участник В теКста, изваждайки броя на 
почКште, поКазващи степента на прояВа на Качествата 
на тъмнаша триада от броя на тшочкшие, показващи 
степента на проява на Качествата на светлата парпаса. 
Средният резулшатш от цялаша извадКа беше 1,3. Това 
свидетелства, че Въб Всекидневието си - поведение, емо- 
цици, мисли, средносташтистичесКият чоВек е склонен да 
демонстрира сВешлата страна на личностша си. Оп 
проучването стаВа ясно, че масово хораша много рядко 
проявяВат Крайна недоброжелателносшт. 


Обобщени характеристшки 

на свешлаша п тъмната триада 

АКо сравним общите данни, получени при оценКаша на 
проявите на сВетшлата и шъмнаша приада, установяваме 
следното: тъмната триада положително Корелира с мла- 
достта, принадлежността Към мъжкия пол, мотивация- 
та за Власт, секса Като средство за постигане на цел, 
успеха и афилиацията? (но не близостта), ценностште за 
самоусъвършенстване, незрелостта В избора на начиншпе 
на психологичесКа защита, демонстративното потребле- 
ние, егоизма, отношението Към собствената шВорческа 
дейност и Към религиозното безсмършие Като Към начин 
за надскачане на смършша. Тъмната прпиада е свързана и 
с неудовлешвореността от жиВота, с недоброжелател- 
ността, с липсата на Вяра В доброто у чоВеКка и с ош- 
състВието на оптимизъм по отношение на собстшВеното 
„аз”. 

Също така регистрирахме положителна Коредация на 
тъмната паршада с различни променливи, Кошпо биха мог- 
ли да облекчат постигането на агентшно ориентирани це- 
ли. Например, тъмнаша приада Корелира положително с 
ушидшпарни морални съждения и с такива Качества, Ка- 
то КреашиВносш, смелост п лидерски способности, а съ- 
що шаКа и с настойчивост, амбициозност наред с моши- 
Вацияша за Власт, успех и самоусъвършенсшване. ОсВен 
това, регистрирахме неочаквана Връзка между шъмнаша 
триада и любознателността. На първо място, шя е 
сВързана с шакива форми на любознателност Като пасив- 
ното приемане на информация („обичам да правя това, 
Което малко ме плаши”, „предпочшпам рабоша, Която е 
ВълнуВащо непредсКазуема”) и неспокойното психическо 
състояние, изразяващо се В: „превожа се, Когато не раз- 
бирам решението” ли „тревожа се, ако не знам думаша”. 
Интересното е, че след Като разгледахме по-аншагонис- 
тичните елементи на тъмната трпиада, ние открихме 


Първо, стана ясно, че светлата прпиада 
не е просто противоположност на шъм- 
ната триада. МаКар че прпадите се 
намопрат В обрашнопропорционална заби- 
симост, Корелационнашта зависимост е 
само оКоло 5090, Което потвърждава 
шбърдението, че Във всеки от нас шма 
поне по малко свепли и тъмно Качества. 
Според мен, най-добре е да подходим Към 
онези хора, про Кошпо степента на проя- 
Ва на тъмната приада е ВисоКа, не Като 
Към отделна група (В Края на Крашщаша, 
да имаш „штъмна” страна, значи да сш 
човеК), а да го Възприемаме Като личнос- 
то, про Кошто потенциалнише „тъмни” 
Качества (заложени Във всеКиго от нас) 
са по-ярКо изразени и се проявяват 6 по- 
голяма степен. 


положителни асоциации на личностните Качества оп 
тъмната париада с редица резултшаши, ориентирани Към 
развитието. Тези изводи дават осноВание да се предполо- 
Жи, че паКкиВа основни Качества на пъмната порпада, Ка- 
то липсата на емпатия и склонността Към маншулира- 
не, не носят особена полза на хораша с тези Качества. 
Напълно Вероятно е отшКлонението оп недоброжелашел- 
ността да се обяснява именно с онзи аспект на еКкстра- 
Вершностша, свързан с настойчивостша, Която е напъл- 
но Възможно да е защитен фаКшор за онези, у Кошпо ли- 
чностншпе КачестВа на пъмната приада се прояВвяВаш В 
по-голяма степен. 

Това рязко се различава оп общата Каршина, създавана 
от модела, сВързан с личностните Качества оп сВеш- 
лата пуриада. Личностншпе черши на сВешлаша триада 
се асоциират с по-голяма Възраст, принадлежност Към 
ЖенсКкия пол, по-слабо изразена инфаншшна непредсКазу- 
емост, а също и с по-Високо равншце на религиозност, 
духовност, удовлешВореност от ЖиВоша, ОСлагосклон- 
ност, убеденост, че другите хора са добри, увереност В 
собствените положителни Качества, способност на 
състрадание, емпашия, откритосш, съвестносш, пози- 
тиВен ентусиазъм, увереност, че след собствената 
смърт животът намира продължение В природата и В 
децата. 

Хораша, у Кошпо, според резумшашшпе ош шесша, по-яр- 
Ко се прояВяВат Качествата от светлата парпада, съоб- 


штриоади 6 личността 


щаВат по Време на анКеташа, че изпшиВаш по-голяма 
удовлешВореност от лдичншпе отношения, Компешенш- 
ност и самодостатъчност, а също и по-здрава привърза- 
ност и по-сшна чувсшВена любов. Като цяло, дичностни- 
те Качества на хората от светлата триада се асоции- 
рат с онова, Което на първо място е обусловено от Оли- 
зосшша В отношенияша и универсалните ценносши. С 
тези Качества са свързани много силни страни на харак- 
пера, Включшпелно любознашелност, оптимизъм, жЖизне- 
любие, умение да се обича, доброта, способност за рабо- 
та В екип, Великодушие п умение да се изпива благодар- 
ност. 


Трябва да се обърне Внимание, че Видът на любознател- 
ността, сВързан със сВетшлата пориада - стпремеЖжът Към 
разширяване на Кръгозора („В нови сшпуации аз се старая 
да намеря Колкото се може поВече информация”, „смя- 
там, че сложните сшпуации са Възможност да се разви- 


Интересното е, че след Като разгледахме 
по-антагонистичнише елеменши на тъм- 
ната триада, ние открихме положителни 
асоциации на личностншие Качества от 
тъмната трпиада с редоца резултати, 
орпентирани Към развшипето. Тези изво- 
ди дават основание да се предположи, че 
шаКиоВва основни Качества на пъмната 
триада, Като липсата на емпашия п 
сКлонността Към манипулоране, не носят 
особена полза на хораша с тези Качества. 


Вам и да се уча”) - се различава от любознателностша, 
Която асоциираме с личните Качества на тъмнаша три- 
ада (на първо място, приемане на информация, а на Вто- 
ро - изпшиВане на чувство за тревога). Личностншпе Ка- 
чесшВа също шаКа се асоциират с по-зрели форми на пси- 
хологичесКа защита (например, хумор, сублимацияЗ, ал- 
труизъм, прогнозиране на действията на другите), а съ- 
що с оптимисшична представа за себе си, света и лично- 
то бъдеще. Хората с по-изразени личностни Качества оп 
сВетлата париада са с по-ВисоКа самооценка, искреност 1 
по-изразено чувсшВо за собственото „аз”. 

Оказва се, че, общо Взето, личностните Качества, опна- 
сящи се до сВетлаша приада, не са свързани с някакВи 
яВни недостатъци, разбира се, с някош Възможни изключе- 
ния 6 зависимост от конкретната сшпуация. Тези Ка- 
честВа Корелиратш отрицателно с мотивацияша за успех 
и със самоусъвършенсшВането (маКар че те положштпелно 
Корелират с производипелностша и Компешентността). 
Говоря за положителните черши на хараКтера - лично- 
стните Качества на светлата триада (за разлика оп 
тъмната) не се асоциират със смелост или настойчи- 
Вост. Може би тези черши на характера са Важни за 
постигането на по-сложни цели или за пълната саморе- 
ализация. 

ОсВен това, В съответствие с нашите прогнози, свешла- 
ша прпада се асоциира с по-изразено чувсшВо за Вина В 
междуличностните отношения. Всъщност, стаВа дума за 
такива КомплеКси за Вина, Като синдрома на „оцелелия” 
(„понякога имам чувството, че не заслужавам щастието, 
Което постпигнах”), Комплекса на раздялата („не ми дава 
мира, че швърде дълго няма да си бъда у дома”) и чув- 
стВото за отговорност за Всички („много се ОезпоКоя за 
хората, Кошпо обичам, дори Когато на пръв поглед с пях 
Всичко е наред”). МаКар че преживяВането на подобни 
Комплекси за Вина В междуличностните отношения може 
да бъде адаптивно за облекчаване на отношенияша и ош- 
страняВване на проблеми В отношенията, тези Комплекси 
за Вина могат да Възпират амбицишпе от страх да се 
постигне успех тогава, Когято други са по-малко успеш- 
ни. 


ОсВен поВа, личностните Качества от светлата приада 
Корелират с „формирането на по-сшна реакция”, Която 
някои психолози смятат за невротичен защитен механи- 
зъм (но Кошпо аз определям Като една от проявите на 
зрял алтруизъм). При оценката на формирането на тази 
защитна реакция участниците В теста трябва да п30е- 
рат отговор на Въпрос от предложеншпе Варианти: „Ако 
някой ме е ограби и ми е откраднал паршие, бих предпо- 
чел да му помогнаш, а не да го накажат” и „Аз често 
съм много добър с хората, на Кошпо, ако прябВа да се 
отсъди спраВедливо, би трябВало да съм ядосан”. 

Такава „сърдечна доброта” и мшлосърдие дори спрямо лич- 
ншпе Врагове помагат на човек да съхрани собственото 
си емоционално раВвноВесие и да изпишВа щастие. Но за- 
ради шакоВа отношение В съчетание с по-изразено чуВ- 
стВо за Вина В междуличностните отношения хораша, у 
Кошпо са по-ярКко изразени личностншпе Качества оп 
сВетлата париада, могат да станат обект на експлоата- 
ция и емоционални маншулации от страна на онези, у 
Кошпо по-ярКко са изразени личностните Качества оп 
тъмната парчада. 


Извод 


Без съмнение, В научнаша ни работа има недостатъци п 
има още много сфери за бъдещи изследвания, Кошпо ще 
ни позволят да я разширим и усъвършенсшВаме. Тестъш 
за определяне на личностните Качества на свВешлаша 
прчада, състоящ се от 12 Въпроса, тшрябВа да се Възприе- 
ма Като първи проект, а резултатите от четиршше ни 
изследвания следВа да бъдат смятани по-скоро за еКспе- 
рименшални, отколкото за окончателни. 

Надяваме се, че нашите изследвания ще помогнат за оси- 
гуряВането на „баланс на сшите” В психологията на ли- 
чността. Да, същестВуВашт обикновени психопаши. Но 
също таКа съществуват п обикновени „не сВепи” сВе- 
паци. Те също са достойни за Вниманието на учените. И 
те също прябВа да бъдат подкрепяни В обществото, Ко- 
ето поняКога забравя, че добро има не само В света, но 
и Въб Всекиго от нас. 


СКот Бари Кауфман 
СайънтификК А мериКан, 31.03.2019 
Превод ВорЖжиния Томова 


1 Тед Бънди (1946-1989) - 
Тиодор Робърт Коуел, е амерп- 
КансКки сериен убпец, изнасш- 
Вач, некрофш. Ашкводпра 
голям брой млади Жени п моми- 
чета през 70-пе години на 
миналия Век. В продължение на 
повече от десет години Тед 
Бънди, Който е завършш пси- 
хология Във Вашингтонския 
унпиверсшпеш, отрича да е 
замесен В убийстВаша, но 
наКрая признава, че е убщ 36 
ени. 


2 Афшиация - условие за при- 
наддеЖжност Към група. 


К Сублимация - шрансформипра- 
не на лобидото В „социално 
полезни“ дешности, основно В 
създаването на изкуство. 


Тораншштпе на прозрачността 


Статията слага началото на блоКа, посВе- 
тен на призрачността В сп. Мийшидез, Като 
прави преглед и на публикуваните след нея В 


броя три статии. 


к 


Идеалът за прозрачност сякаш се налага Като даде- 
ност В разбиранията на хораша. ВсяКа непрозрачносш 
Веднага повдига съмнения, че се прикриват няКаКви 
съмншпелни практики (непошизъм, Корупция, незаконно 
присвояване, злоупотреби), пречешки да се удовлетвори 
Жаждата за истина. Първото задължение на медиште, 
стари и нови, е да гарантират тази Взаимна прозрач- 
ност, Като разкривап нередности благодарение на Жур- 
налистически разследвания, инсталираш Камери В поли- 
цейски участъци и Класни стаи, настояват за сВободен 
достъп до личншпе ни данни и приветстВат изпичане- 
то на секретни доКлади, публикувани от Едуард 
Сноудън и „Уикшийкс“. Ефектът от тези разкршпия 
не се ограничаВа само В демонстриране мащаба на 13- 
ВършВанише наблюдения, на Кошпо ставаш обект граж- 
данште по сВеша, но и поКазва Как В някои случаш сама- 
ша технология на следене предоставя инструментшие, 
Кошпо успешно могат да бъдат използвани от аКпив- 
ните прошиВници на следенето. 

Оив сизгофе! 1рзоз сизгодез! - тоВа Вероятно е Въпросът 
на нашето Време: Кой ще следи следящите? След пра- 
Вото да надзираваме, днес Вече настояваме за правото 
да следим шъКмо хората, извършВащи следенето. 
ИнициашиВите за по-голяма прозрачност процъфшяВаш 
В най-различни КонтеКсти, Както по отношение на по- 
доброшо настройване на шехнологишипе за наблюдение, 
шаКа и по отношение на публичното управление, фи- 
нансовише транзаКции, добивната промишленосш, хра- 
нителнште Вериги, фармацевтичните изследВания, 
спортните състезания и др. А найх-реаКционните пници- 
ашиви - оп дясно, обявяВащи се В подкрепа на държав- 
ната тайна; и от ляво, застъпници на тезата, че зара- 
ди прозрачността държаВаша губи присъствие на духа 
- Водят до ошхВърляне на обещанията за една нова 
прозрачност. Навсякъде другаде прозрачносшша се е на- 
лоЖила Като шВърде Консенсусна ценносш, сВързана, ма- 
Кар и поняКога погрешно, с повсеместния напредък. 


Просшорни офиси - пп халеша, телевизионни риалшпи 
програми, остъКлени сгради, В Кошпо се помещават 
предстаВителсшВата на големи мултинационални Ком- 
пании, прозрачни прегради между настолншпе Компю- 
три, онлайн признания, Кухни, Където ястията се гош- 
Вят пред Клиенша - поВа са голям брой сходни сшмп- 
томи -доКказателство, че днешното Време е обхванато 
от манията по прозрачността. Показашелно е, че В 
епоха, исКкаща да бъде поспидеологическа, ВсичКи стре- 
межи се доближаВат до идеала, претендиращ, че се е 
осВободшл от ВсяКаКВо задълбочено обсъждане, заради 
Коешо и регламеншира единствено формаша: принцип, 
Кошпо се стреми Към неутралност, докато налага мо- 
рал Както Върху общесшВения, така и Върху личния жЖи- 
Вот. 

Когато идеодогическият неуштралшшеш се превръща В 
идеология на неутралшпеша, штоВа създаВа интересен 
обратен ефекш - и причинаша се дължи на фаКкша, че 
индивидите, Кошпо са основно разделени заради амери- 
КансКкия анархистКи интернет активизъм и неговия 
президент - се обединяВваш, щом стане дума да празну- 
Ват прозрачностша и ошКроВвеното гоВорене. Сама по 
себе си идеяша не е нова: прозрачностша сякаш с маги- 
ческа пръчка Кара същесшВена част от проблемшпе и 
голяма част от Конфликтите да изчезнаш. 
„Слънчевата сВетлина е най-добрият дезинфеКкшанш“, 
Казваше няКога съдията ВъВ Върховния съд на САЩ 
Луис Брандейс. Основателят на „Ушкилийкс“ Джулиан 
Асандж бе още по-лаконичен: „Когато прожеКкторшие се 
Включат, плъховете бягат“. 

Но КаКто АлеКсис дьо Токвшл Вече е доКазал с идеята 
си за „тиранията на мнозинството“, Всеки режим, при 
Кошпо доминира една основна мисъл, независимо с Ка- 
КъВ Консенсус е приета, упражнява достатъчно силна 
Власт на господство и генерира съответно ниво на на- 
сшлие. 

В шази статия, с Която застаВаме срещу общия стре- 
меж да напраВим Всичко прозрачно, обединяВаме няКол- 
Ко различни случая, при Кошто са направени шВърде 
много разходи, заложени са Капани и са дадени Колате- 
рални ЖершВи В името на императива на прозрачнос- 
ша, продължаващ да Вълнува общестВеншпе ни диску- 
сши по един малКо безотгоВорен начин. 

Благодарение на разнообразните Казуси, целша ни е да 
напраВим разлика между легшпимнште исКания и нео- 
праВвданите рисКоВе В рамкшпе на едни изключително 
противоречиви динамики. Необходимо е Както да се 
признаят причиншие (често пъши основателни), под- 
хранващи изисКВанията за прозрачност, шаКа и да се 
измерят Възможностшпе тези искания да доведат до 
потисничество, до изчезване на определени форми на 
Желани дейности и да смаЖат ежедневните ни ангажи- 
менши под шеЖжестша на бюрократични проВеркКи. 


Догистика на непосредственото 

В изисКВанияша за пошална Видимост се проявява 
склонността да се скрива необходимостша, залозшие и 
опасностшие на посредническа работа, Която ВсяКа 
форма на Комуникация Включва В себе си. Именно защо- 
то не са напълно прозрачни, медиште ни позволяват да 
забележим няКои особености на свеша, В Кошпо ЖиВе- 
ем: тоВа е, защото те я „скриват зад екран „и този 
екран ни разкрива реалности, Кошшо иначе бихме про- 
пуснали. Отричайки присъствието, необходимостта и 
механизмите на посредничеството, ние стаВаме слепи 
за последиците и опасносштише от него. 
НастояВанията за прозрачност често пъти са сВърза- 
ни с илюзията за непосредсштВеност. Смятаме, че фуш- 
болният мач се разгръща пред очшше ни, маКар и да го 
следим от уюшния си хол, защото се предава на Живо 
и Камершпе улавят от най-различни ъгли и най-малкия 
детайл. Така добиваме много по-добра представа за 
случващото се, ошКолдКото аКо бяхме по тшрибуншие на 


стадиона. Тази непосредстВеносшт, сВързана с идеяша, че 
нещата са по-истинсКи оп есштесшВенише, създава усе- 
щанешо за прозрачност (ншцо не може да бъде скршпо, 
Когато ВсичКо стане Видимо). В същошо Време, шя сис- 
темно скрива огромния логистичен апарат по посред- 
ничеството, необходим за постигането на цялостнаша 
Видимост (Камери, оператори, Контролни зали, Кабелни 
мрежи, електроцентрали, предоставяне на праВо на из- 
дъчване, източници на финансиране). 

ТоВа огромно усилие, за да се осигури усещането за не- 
посредстВеносш, е централна шема В стапияша на 
френските дигшшални дизайнери Лу Селар и Аншони 
Мазюр2, посВетена на дизайна на прозрачността и на 
опраВдаВвВащаша я решоршка. 

ПърВаша причина да бъдем предпазливи по отношение 
на прозрачността са разходшпе (иКономическКи, еколо- 
гични, подишичесКи), Както и неизбежншше пристрас- 
тия (идеологически, Културни, Класови, расисшКи, сек- 
сисшКи), свързани със създаването на тази илюзия за 
непосредстВвеност. Защото тя (непосредстВеността - 
бел. пр.) не се отнася само до настоящето, но и до бъ- 
дещето: В един алгоршимизиран режим бъдещите пове- 
дения могаш да бъдаш прогнозирани благодарение на 
статисшичесКи данни оп миналото. Това понякога мо- 
Же да има драматични последствия за Жертвштпе на 
този Вид статистически пристрастия и често пъши 
напълно да „запълва“ сфераша на Възможното, превръ- 
щайки бъдещето единсшВено ВъВ Въпрос на изчисления. 
Не можем да разсъждаваме Върху режимшие на про- 
зрачносш, Като единсшВено анализираме подробно ин- 
фраструКтшуршше, Кошпо ги подКрепяш. 
Дематерпализираният дисКурс, на Кошпо ставаме сВи- 
детели на ниВо администрация, се ВписВа В история, 
Която италианският лшпературоВвед Ецио Пулия? ре- 
Конструпра В статията си, пясно обВързвайКки демате- 
риализацияша с развшпието на логисшиКаша и на меж- 
дународния транспорт В резултат на стандаршизация- 
ша Както на процедуршше, шаКка и на Контейнершие, а 
В Крайна смешка, и на съдържанието. В сферата на ин- 
ституциите този логистичен апарат има име: бюро- 
Крация. И В шази област ВсяКо настояВане за прозрач- 
ност неизбежно Води след себе си до нова непрозрач- 
ност: надзорнише органи трябва да бъдат наблюдава- 
ни, формуляршие - формулирани, разчленени, шълкувани, 
а после - преформулирани и т.н. 


Право на непрозрачност п необходшиост 
от незабавни действия 


В отговор на запрудненияша, липсата на КакВато и да 
бщла гъвкавост и изчерпването на ресурсшпе заради не- 
уштолимаша Жажда за прозрачност, Все по-голямо Влия- 
ние набира принцишът за правошо на непрозрачносш, 
формулиран преди години по Възхитшпелен начин опа 
ренския социолог и исторшк Едуар Глисан4. 
ормулировКата е напраВена В КонтеКста на размиш- 
ленияша за подчиненшпе позиции 6 резулшаш на наложЖе- 
ната хомогенизация. В настоящия текст обаче идеяша 
за праВо на непрозрачност е преосмислена В съвсем 
друг КонтеКст - Като 6 случая отдаваме дължимото 
на английския Културолог Клер Бърчал? и на нейните 
изследвания Върху „разпределеното наблюдение“. 
От КршпичесКо действие споделянето се превърна В 
норма, от Която Вече не можем да избягаме. 
„Разпореждането“ ВсичКо да се споделя - нещо, Което е 
В основата на „споделения надзор“ - актуалнияш ре- 
жим, В Кошпо Живеем, рискува да изпразни от съдържа- 
ние нашите особености (индивидуални и Културни). 
ОсВен тоВа, заплашВа с наша помощ да превърне Всич- 
Ко В предмет на Комуникация, стандаршизирайки ин- 
формационнише Канали според логшката на прошоКоли- 
те, Вече пехничесКки наложени В глобален мащаб. По 
парадоКсален начин, тези нови протоКоли на споделяне 
далеч не предпочшпат Връзкише между субектшше, а 
напротив, подкопават ВсяКа идея за общност. 
Издигната В догмашичен и недобре обмислен импера- 
тиВ, прозрачността стандартизира, ппранизира и па- 
рализира. Първоначално новите технологии, Като на- 
пример ОлоКчейн услугшпе за плащане, измислени ош ин- 
шернеш аКтиВисши, се обявяВат за Криипиращи шехно- 
логиц, но онова, Което се стремят да наложат, е пде- 
алъш за непосредствена и прозрачна Комуникация чрез 
сВързване на един потшребшпел с друг без други посре- 
дници: накрашКо Казано, другите поштребшпели са тези, 
Кошпо отгоВарят за проверката на устойчивостта на 
Всяка Комуникационна ВръзКа, заради Което споКойно 
можем да се ошКажем ош Какъвто и да било регулато- 
рен орган, наложен ошгоре. С шранзакцишие при блоК- 
чейн услугите доВерието се тпрансформира В ценност 
от миналото. Оп този момент нататък тоВа дове- 
рие обещаВа съвършено прозрачни сделки между равно- 
постаВени партньори. 
Сфершпе на наблюдение биха могли да се умноЖаш: 
сред тях са абсурднште и шВвърде сКъпи, неподлежащи 
на промяна праКтикКи, породени от изисКВанияша за ад- 
министратшиВна прозрачност, наложени от Сметната 
палата; едВа ли не абсолютната невъзможност дребни- 
те селсКкостопансКи производители да отговорят на 
най-Високите екологични стандарти В земеделието за- 
ради бюрократичншие процедури по издаването на раз- 
лични сертификати -„еКологично чисто“ п „Опо“, от Ко- 
ито могат да спечелят единстВено производители оп 
определен Клас; безбройните беззакония, Кошпо трябва 
да изтърпят различните малцинства В името на масо- 
Вото наблюдение с оправданието, че ше се налагат с 
цел да се избегнат така нареченшие „терористични“ 
атаки. 
ФренсКият антрополог Моник Селимд посВещаВа сВоп- 
те занимания на антропологичните последици ош про- 
зрачността, отразяващи се Върху начина, по Кошпо 
Възприемаме сексуалността, и на Връщането на фан- 
пазма на постоянната обеКктивизация, Както п на раз- 
лични други начини за оценяване на извършВанише 
действия. Безспорно се появяВа нова форма на алгори- 
тмично управление, Която не е ншцо друго, освен на- 
чин да се управлява посредством числа. За разлика от 
предишните режими, шози ноВ начин на управление из- 
повядВа принципите на директно сВвързВане с реалнос- 
пита. Обръщашки Внимание на един нов пишп анализ с 
Вече Всеобхвашни процедури, френскише философи Томас 


Бернс и Саломе Фреминьор? насочват Вниманието ни 
Към „останалото“, остаВено В сянка. 

ВсичКо тоВа поражда мощна и напълно основателна не- 
обходимост от непосредстВеност, чиято същност и 
потенциал трудно могаш да бъдат обхванаши ош на- 
шише полшпологични Категорци, наследени от ХХ Век. 
ОшВращението от бюрокрацияша е „ошВлечено“ или 
от неолибералната десница, или от хипериндивидуалис- 
шичното либершарианстВо под формата на отхвърляне 
на данъци, наредби и публични иншерВенции. 

Нуждата да се използват преКи пътища, за да се прес- 
Кочат логистичнишше търговски Вериги, Кошпо „демаше- 
риализират” планетарната ни търговия с цената на 
непоносими щеши за околната среда, бива идентифици- 
рана с няКаКВа радикална екология, защишаВана от мал- 
Ки групи хора, ВКопчшли се В тези преки пътища. 
Парадоксите и дВойсшВеностише на прозрачността би 
трябвало по-скоро да бъдат анализирани Като шочКи 
на Възникване на нови полшпики на посредничеството 
и медиалността, Кошпо биха били справедлив отговор 
на Все по-голямаша Жажда за непосредсшВеносшт. 


Ослепшпелнаша прозрачност 

на КапиталистичесКката динамика 

ВъпреКи тоВа, не можем да разглеждаме системаша на 
прозрачността оп гледна точка на антропологияша, 
епистемологията или абстрактната ешика при положЖе- 
ние, че не Вземем предвид Влиянието на стремглавия 
КапиталистичесКи напредък Върху тази система. В сВо- 
ште изследвания южноКорейският философ Хан Бьонг 
Чол8 отхвърля риска от ноВ тоталитаризъм на данни- 
те, за Който мнозина от нас говорят, придържайки се 
Към дВижениешто на „диапшей зе” (самоизмерващише 
се хора). Френският философ Еманюел Алоа? смята, че 
прозрачността на големшпе бази данни прави Възможна 
появата на цензура, Която някои погрешно идентифи- 
цират със Стария режим ВъВ Франция (отпреди 
Революцията, бел. ред.). ЛатинсКките източници от оно- 
Ва Време говорят за изненадваща прилиКа с актуалните 
днес употреби на повсеместнише оценки. 
ИталцансКият Колектив „Иполшпа“ Олестящо пренапи- 
са известните „Гезиси за Фойербах“ на младия Маркс, 
Като ги изпъстри със сшпуационистКи и авангардисшки 
„нампгВвания“ с цел да демонстрират КаК алгоршпмизи- 
раните информационни потоци трансформират и ин- 
терпрешираш сВета ни. А единстВеният начин, по Кой- 
то можем да ги използваме, само задълбочава робската 
но зависимост от паях. 

И тршпе научни изследВания се обединяВат оКоло една 
идея - те извеждат на преден план свръхакцентиране- 
то Върху шехническшие средства, ВКарани В употреба В 
името на прозрачността и В съответствие с импера- 
шиВите на КапиталистичесКките аКспоми. ЗаслужаВа си 
проблемшпе да бъдат разгледани шъКмо оп хоризонша 
на един „хиперКапшпализъм на прозрачностша“. ТаКа, на 
фона на настпоящште прошиВоречия, по-фино ще могат 
да се разграничат потенциалните лостоВе на еманци- 
пацияшта от Векторшпе на отчуждението. Цифровште 
устройства, осигуряващи прозрачност, В никаКкъВ случай 
не могат да бъдат Възприеши Като неутрални, но ше 
сами по себе си не са нито добри, ншпо лоши. Те позВво- 
ляВат употребише и ефектите, за чияшо цена днес не 
спираме да се питаме - и психическа, и социална, и 
етична, и подишичесКа. Те допускат различни употреби 
Както В сравнение с оноВа, Което масово и КолектиВно 
правим, таКа и В сравнение с действията ни, продик- 
туВани ош дневния ред, устремен Към печалбише В ин- 
терес на акционершпе. 

Верояшно сега тшрябВа да насочим Вниманието си не 
толкова Към острите оценКи, отчаяните оплаКВания 
ши носталгичншпе претенции, а Към артисютшие, тво- 
рящи, използвайки цифровите устройства. 

Ние Взехме оттам един пример, Кошпо не само „уп- 
лъшняВа“ тази статия, но и предостаВя Възможности 
за написване на следващ матерпал. Той предлага „бу- 
Кет“ от артистични изненади, Кошпо ще бъдат „нео- 
чаКВани“ за самшпе структури, използвани от неодибе- 
рално-ешатистКия Капитализъм, за да прансформира 
личните ни данни или В Желана плячка, ши В инстру- 
меншт за Влияние. БритансКият изследовател и артист 
Нетъниел ТКач10 описВа произхода и начина на функцио- 
ниране на ИндеКса на КлючоВвете за ефеКктиВност. Той 
го измисля и разработва с цел да даде КонтеКст на 
„Ключовите индикатори за ефеКкшиВност“ (Кеу 
Регюгшапсе тех). Тяхната постоянна оценКа задава 
Вектора на „хватката“ на рентабшностша (6 името 
на акционерите) Върху социалните ни сътрудничесшва. 
СитуационистшКи отКлонения и сюрреалисшично аВшто- 
матично писане ни дават Възможност по друг начин да 
Възприемем и дешифрираме ефекшише ош прозрачнос- 
шта на оценКаша, Които иначе често приемаме под 
Въздействието на илюзията за непосредстВеност. 
Изправяшки се срещу онези, Кошто превръщат прозрач- 
ността В инструмент за Връщане Към еднозначната 
реалност, В Която няма място за съмнения, най-неоп- 
ложната ни задача е да настояваме на множеството 
„приВидности“, до Кошпо Води прозрачносштша - ефеК- 
тиште П оп изместване, метаморфозише П, „транс“-по- 
зициише 1. Вероятно не шолКоВа изследователите ху- 
манитарисши, Колкото артистите ще са и са хораша, 
Кошпо прояВвяВат по-голяма чуВсшВишелност по отно- 
шение ошКлоненияша, опасностите, но и Красотшше, 
създавани от устройстшВаша, осигуряващи прозрачносш. 
Нещо поВече: няма съмнение, че само Като обединим 
теоретици и Визуални артисти, учени п момчеша за 
ВсичКо, експерти и хаКери, изследВания и шВорчество, 
ние по-успешно ще си Възстановим посредничесшВаша В 
една прозрачносш, Която днес заплашва да ни ошчужди. 
При тоВа прекръстосВане на подходите стигаме до 1з- 
Вода, че прозрачност има само шам, Където има нас- 
лагване, следователно и излшиъкК. В епоха, задвижВана 
от гиганшсКото желание за съвпадения, за слиВвания с 
реалностша, тези практики на създаване на прозрач- 
ност ни Водят Към шъКмо обратното - защошо шам, 
Къдешо има наслагвания, има разнообразие В излишък. 


Еманюел Алоа и И6б Сшпон 
Мийшидез, 2018/4 (пе 73) 
ПреВод от френски Иван Ноколов 


1 Коп ще ни пази от пазачи- 
те? 


2 Те деяоп де а гапзрагепсе : 
пе грейопаие аш соешг Чез 
пиеггасез потепашез. Гопр 
СеПагд апд Апйопу Мазшге. 
Кеупе Мшйшйев, 2018/4 (п” 
73). 


3 Тоойдие де а 
„двтшабпайзайоп“ Ело Рига. 
Кеупе Мшишйев, 2018/4 (п” 
73). 


4 СШвзат, Кдопагд, 1928-2011. 
Роейсз ОЕ Каеайоп. Апп АгЬог 
Ошуегвйу ог Мкшвап Ргезз, 
1997. 


5 бпагеуеШапсе : Те Папрегв ой 
Орешу 5вагшо апд Соуегйу 
СоПесипо Пага. Саге Вшспай. 
Оигуегзиу о Мшпезофа Ргезв, 
2017. 


6 Рев шити шапзрагешев? 
бешоп Мошдие. Кеупез 
Мшошез, 2018/4 (п” 73). 


Те ге е де а шапзрагепсе. 
Вегпз Тпотаз е! Заоше 
Егетшеш. Кеупе5 Мишев, 
2018/4 (пе 73). 


8 ПрурегсарйаПзте Че |а 
шапзрагепсе. Вушо-СЪШ Нап. 
Кеупез Мшшидев, 2018/4 (п” 
73). 


9 Та иапзрагепсе ез! поше 
сепзше. АПоа Ешшапие!. Кеупез 
Мшашез, 2018/4 (п” 73). 


10 Ешдех дев с(6в регогшайуез. 
Ргепдге а тезшге де а тезшге. 
Хашаше! ТКасг. Кеупез 
мшвиев, 2018/4 (п” 73). 


Ае 


то праВех „Войниците” на Цимерман. Тогава Къьолнският 
оркестър беше страшно КонсерВвашиВен. А Цимерман е 
от Кьолн и ВсичКи го познаваха: и В студиото, и ВъВ 
Висшето училище за музика. Смяшаха го за луд - това 
беше предразсъдък, но много лош. И Цимерман Ое бойко- 
тиран. Но тоВа Вече го няма никъде. Никъде другаде на 
съм преживял подобна лошошия. 

- Нека завпем Към Вашише записи. Ще продължшие ли 
интеграла Малер и Брукнер с „Наепз йег С1азяс”? 

- Да, те ще продуцират Всичко по-Важно, Което съм за- 
писал, и ще го произВедаш, ако имат шанс на пазара. И 
затоВа решихме, че ще направим най-напред циКъла 
Малер - през юни мина и първаша симфония, така че ве- 
че имаме ВсичКи. Разбира се, не Оез препятствия: някои 
записи и до днес са ВъВ фризера на ЕМГ поради серия глу- 
пави причини пи прябВа да се закупят. Например, 
ЧетшВършата симфония, Деветшата я направих отново. С 
Брукнер няма да правя цял цикъл - Първа и Вшора сим- 
фония не ме интересуват толКоВа, но тези, Кошпо са за- 
писани Вече, ще излязат - Като Третшаша. При това, Ком- 
плектуВани с интересни произведения - например, 
Осмата на Малер с Пе ГакоБ ейег (“Стълбата на 
ЯкоВ”) от Арнолд Шьонберг. Много съм горд с това и 
очакВам КомпаКтдиска с нетърпение. 

- Чакаме го пи ние. Знаем за него от Каталога на 
„Хенслер”. Много е хубаво и съчетанието на Втората на 
Малер с Кол Нидрай на Шьонберг и „Стела” на Куршаг... 
- А, што е преКрасно произведение! 

- И Велшколепен запис. 

- Относшпелно да. Вижте, един Комерсиален оркестър е 
толкоВа сКъп за запис, че Всичко трябва да стаВа много 
бързо. А ние от радиото имаме привщлегияша да си поз- 
Волим да инВестираме един час повече, за да стане добър 
запис. 


- Е, шук имате почшпатели, Кошпо следят Какво прави- 


Спомен за едшн забавляващ се наблюдател 








Михае Л Една от най-привлекателнише фигури с палка на ХХ Век, “опорншпе шочки В Композицияша. Аз специално слагам - Елате В Берлин идната година, Когато В дВа последова- 
Михаел Пен, съвсем заслужено си е спечелил името на мислено таКиВа черти, не шочно черти, но знам Коп са пелни уикенда ще правя „Макбет” от Верди и 
Пиен т диригента, с чшшпо Визши за Класическото п за модерно- > мошпе опорни точКи В подобна Композиция. С лявата ръ- „Далечният звук” от Франц Шрекер. Чудесни тВорби, 
прогеншъш то се съобразяват Всички. ВъВ ВсяКа негова интерпрета- Ка давам знаци - сега сме пукК, а сега сме тук. ШреКер е много интересен. Къде иначе ще го чуете? 
9 ция - от БешхоВен и Шуберт, през Малер и Брукнер, до  - Както го обяснявате, изглежда съвсем просто. - Тук изобщо не го познаваме. Като заговорихме за швор- 
с рози Шьонберг, Булез, Ноно ши Куршаг - се налага страхотни- - Не е толкова сложно. би, бихте ли ми Казали Кой съвременен Композшпор по- 
слусЗа звученето на Композуцията оп вледиа точка ас“ Вие сте изпълиплн за първи път „Реквисна за ебин не. Стаи много интересни задачи преб дириоенте? под 
опита на музикалния ХХ Век, Впрочем, Всеки е могъл по известен млад поет” и „Войницише” на Бернд Алоис - ичер рудез. папример, първата оерсия на 120п, пъроата 
. , Цимерман. Бяхше ли близки? пиеса от РП зеоп рП, но ВъВ Версията оп 60-те години. 


програмата „Мегго” да се убеди В тоВа чрез симфоншште 
на БетоВен В изпълнение на Пуен и оркестъра на Баден- 
Баден п Фрайбург. Неговият БетоВен изобилства с енер- 
гия, сякаш затаена, Клокочеща В недрата на звука, на 
формата. По няКаКкъВ невероятен начин симфоншшие на 
Виенския Класш В реализацияша на Михаел Плен прии- 
чат на масиви, за чшшпо мащаб ВсеКки е свободен да се 
досеща. Защото Пен и музикантите му подсКазват са- 
мо една част. Останалата Като че е под Водата на оКе- 


Той направи една Версия без алеашорика, Където се дири- 
жЖира нормално. Но В шазп първа Версия трябВа да се 
развие собстВена, съвсем нова пехниКка, защото много 
слоеве ВърВвят независимо един от друг - трябВа да е яс- 
но Кога се има предвид горе Вдясно или Вляво В средата, 
шли долу Вляво, за да реагират Всички музшканши. Да под- 


- Да. Когато операта В Кьолн пошВърди, че „Войницише” 
ще ОСъдаш постаВени, те се обърнаха Към мен - тогава 
аз бях В СтоКхолм - п ме попипаха поВа интересува ли 
ме. Аз не бях чувал нищо ош нея, естесшВено, и бях мно- 
го заинтригуван. Тогава ми изпратиха партшитураша на 
първо дейсшВие, Видях, че това ще е една чудесна задача. А 
ТаКа бях ангаЖжиран за световната премиера оп редиш п запълниш този пъзел Оеше едно от най-сложни- 


КьолнсКата опера и В този период ние с Цимерман мно- С НЕШ, Кошто съм праВил някога. 
го се сблиЖжихме. - Мислшие ли, че т.нар. Класическа музшка ще продължи 


а И ИЦ БАНИ ОС В ВОДВА а ррре остан си подбива първи пъп много Важни творби | 99 Живее и да има публика? 
ния текст, Жестъш му е събран, пестелив, точен, но и а. Алия ранб АННА сечезвамаара В ъвн наранени 
релефен. На репетиция (имала съм ВъзмоЖжност да го на- 00 големи Композитори. А имало ли е случай да отКаже- а разопра се: мисля, че сам ърош паралелн 

те Вече поет ангажимент за първо изпълнение? със съвременното. По-старата музика се преживява Ка- 
блюдаВам на репетиция В Берлин В далечната Вече 1997 : Веж В В К 

5 1 в еее в гадна лпарвснение то по-сВежа и по-нова до съвременната музика. 
година с Берлинския симфоничен оркестър - музшка от Да, Вече не помня ръш, Например, тези моншажЖи на мо записи, Кошпо правих: 
Лахенман и Ноно) е бърз, ВзисКкателен, дори рязък: „Вие това бе пиеса, предвидена за фестивала В Донауешинген - мововетаа Виткр Розамунда” на Шуберт Даган пан 
май не сте за този оркестър, Колега!”; но и ВдъхноВен, нашия фестивал на БМК (Югозападното радпо). разходвана пия звучи и В оперетата „Къщата на трите 
завладяващ с авторитета на безкрайния си музшканшски  Партшпурата остаВвяше, таКа да се Каже, абсолютно ОКНЕ ан антиада за вапзаве банан се четните а ВАвани 
К Ворено. Имаше таКива указания: „Един Висок 4 Р 4 9 
потенциал и с безапелационния си професионализъм. Всичко ошВорено. у : „Ед компактдиск с Шестте пиеси за оркестър, опус 6, на 
+ - п ? ? 

Роден е В Дрезден (20 юли 1927 г). Маша му е еВрешка, шон, Колкото е Възможно. Опипайте се да изсвиршше Антон Веберн. И Шуберт получи една аура, невероятна, 


а пова, ако не спа изсвирете нещо го” И шогаВва си 
баща му е антинацист. Затова семейството емигрира Пале ава, 13 а «нещо дру: пат сякаш за първи път го чуваш. Съседсшвото между ста- 
по-Късно В Буенос Айрес. Пилен тръгва Към диригентска- ПОМИСЛИХ „пе, този тряоба нап-сетне да реши «ако С ерата и новата музика съживява старата. 


та палка от пианото. Вуйчо му е Есуа ойерман, Ка и Какво порябва да бъде. Не мога аз Всичко да му опре- 

един от най-близките ии и ЛЕЕ на Дери делям” ен дари ена ге окацаа Класическата 
Шьонберг. Този Контакт предопределя съвременншие се-  - Иншересувате ди се от приема на публокаша, Когато „побрентрнсвровеснонажиати ве еневаи когадет ае 
Еиба на мовори музикание, Контакти пос Фриц Буш, Ерик <дюдис прише седроменио могила, па СА ка с Е оВолстВие и Въо евление наи 
Клайбер и по-късно с Вилхелм ФуртВенглер пък предопре- - О, аз съм един забавляващ се наблюдател, защото това диета сода еи Пада Арте перце ен рова вчнаенн 
делят диригеншскаша му съдба, Която го отвежда ВъВ е малко Като историяша с Кучето на Павлов. Знае се КаК- ИВА с: пещ 5 рренае и ЕзсИВ Ва В оти аи 
Виена, Щутгарт, Брюксел, Синсинати, Франкфурт, Во ще се случи при определени неща. Разбира се, има из- Впое ро родаашенна пе рана петна вощутастрнии 
Баден-Баден п Фрапбург, Лондон, Залцбург. Дирижирал е Вестна еволюция на публиката - ако човек е музикален ди ята ри таа т И ива сдели скнка иа ери 
навсякъде по света. Първи изпълншпел на шВворби оп ректор В някой град и Включва нови произведения ВъВ Вся- п ди ннерава ; ди. незав сесеелня овявова: саааве ки на 
Ханс Вернер Хенце, Дьорд Лигети, Анри Пусьор, Ка програма, поогаВва публиката се обучава, свВикВа. Може Р Учво. 0 уша. а 


цът е много добър, Като Мадона, например, п е налице 
някаКВо излъчване. Но повечето роКмузиКанти са ми на- 
пълно безинтересни. 

- Тази година много музшкални инстшпуции ще празнуваш 
рождения би ден. Това прияшно ло вип е? 

- Разбира се, че ми е прияшно. ЧоВек е суетен, нали? 


Карлхайнц ЩоКхаузен, Бернд Алоис Цимерман, Исанг Йън. да се случи и известна промяна В състава й - няКкоп по- 

Самият той Композира. ЗВукозаписната фирма „Наепз ег стари консервативни абонаши да напуснат В знак на про- 
С1а5я1с5” издаде поредица КомпаКтдисКоВве документални тест, но цял слой по-млади хора, хора, Кошпо имаш инте- 
записи на Михаел Пиен, също и „Стйеп-ЕдШоп” с пеш леКктуални интереси, биха се приближшли за няколко години 
КомпаКтаиска, Кошпо блесшящо документират един неве- до съвременната модерна звучност. И шаКа залаша ошно- 
роятен маестро на диригентсКаша палка. Опделна глава Во се пълни. Този феномен го наблюдаВвах, Когато Оях музи- 


В неговия живот са Композицишпе му. Кален директор Във Франкфурт. В Синсинати, например, 

- Откъде пдва това Влечение Към новаша музика? Сид 6 сори 0 пи па сие много последо- Разговаря Екатерина Дочева 
ателно. о, повече американски Композшпори, но също 5 

- Започнах да Композирам, Когато бяк 19-годишен. А по- А парапета Тъонсе Да сее га 2 и ПАДА кана Р.5. ТоВа интервю с Михаел Пиен бе направено по случай 

сле, Когато се заех и с дирижиране, разбира се, поисКах да обидни , Еро 75-1я му рожден ден. ОштогаВа гласът му не се е чувал 

изпълнявам и музиката на мошпе съвременници. ОсВен публиката (разбира се, че само една част) Каза: „СлаВа + 


Богу - най-после нещо интересно”. Имаше и шакива, Коц- На българска тершпория. 


шоба мощи чо Е рпромтщоперман: беше унсише ва то Казваха: „Ужасно, ще си остана Вкъщи”. Това не може От 2002 година до 8 март 2019, Когато напусна сВета на 


Арнолд Шьонберг и тоВа ВъВеде модерната музика В се- 


К: 91 години, Михаел Плен свърши още много рабоша. И на- 
мейстВото пи определи тенденцията на особения ми ин- | 94 2 избегне, защото аз не мога да ВъзпипаВам няКого, НА: я ; р Я щ Р ни 
ЕА Към Шьонб в в Век. А Кошпо В младостта си не е имал никакво Възпшпание В писа дре книги: мемоарната „пепременно музика пи книга 
рес Към Шьонберг. ВъзхищаВах се от този чоВек. Аи я 2 в м в в Паул Фиб 
за изпълни дела: Вес к тази насоКа. Но Във Фрайбург, например, Кошпо е град с с размишления бърху малер о разгосор с цаул Фиопег. 
дължение да интерпретира музиката През 2014 обяв пс 
университет и Висше училшще за музика, изобщо няма рез обяои, че се оттегля от дирижирането по 
на своето Време. Абсурдно е да седиш само В музея. В в 
1 пезнабякаела лично твонбедей проблем. Там музиКаша се слуша Като музика, не Като мо- здрабослобни причини. 
н н Той 6 В и в дерна или Класическа. И степента на Културното Възпи- И В сВеша, особено днес, много рядко се опглеждат пол- 
Е е, зе аление. Топ беше алифорния, а ние - тание на публиката е Важна, за да се усети КаКВо тази КоВа силни, Категорични фигури Като Михаел Пиен. 
уснос Арес: публика моЖе да абсорбира. Разбира се, В един Консерваши- Припомняме го на нашите читатели с това интервю, 
- Мислите ли, че Всичко иншерпрешаторо имаш талан- “ Вен град човек трябва да подходи предпазливо, шначе не Което препечашваме от брой 31/6 септември 2002 г. на 
та да чуваш новата музшка? става. А В един голям град има от Всичко и затова мо- Вестник „Култура”. 
- То не е по-различно, отколкото с другата музика. Жеш да бъдеш по-решштелен. Е. Д. 
ТрябВа да се заемеш с нея, докато започнеш да я разби- (0 - Това ме инпересува, защото ние В България имаме съ- 
раш и преодоляваш. Може да се навлиза постепенно - що много Консервативни слоеве публика. 


примерно с Бузони, с ранния Шьонберг, с ранния - Вие имахте 40 години Комунизъм, а В него шансовете Вестник за Кршпика, дебати 


СтраВинсКи, със средния Барток. Така се усвояВа посте- на модерното не бяха големи. При Вас хората ще сВик- и Културни удоволствия 
пенно този дисонаншен езшк, Кошто Всъщност е 1 про- Ват с един друг език дълго Време... 


блемъш - Все по-навътре, Все по-дълбоко - и шогаВа ста- | Вр Наи 
Ва Все по-естестВено. Много е Важно обучението Във Ви- аа ксслорсамате нопедобрисспомениещ с ко улуи.Куееку.Ье 


КЗР ипо ате ве очна пре преете аеееаи - О, това е много недискретен Въпрос! Когато дойдох В ; д 
е музика и Всички прябВа да учага Всичко. ; Югозападното радио, се чувствах добре. След това, през ДЗИ АЩайилие 
1976 година, станах шеф на оркестъра. И В началото 1421 София, ул. Милин Камък 14, УГ етаж 
- А Как един диригент учи оркестъра да свпри съвремен- оакмаше доста проблеми. ИдВах от операта ВъВ : 
на музшка? Фрай е-тай: Кшига(0 Куеек!уБо 
ранкфурш, бях изнервен и нямах достатъчно търпение. 
- Точно Както и другата. ПърВо нотите, после нюанси- Но В пърВите няколКо години някак се поуспоКоих, получи 


и РедаКционен еКип 
те, след тоВа фразирането, а след тоВа се получава ця се истинско приятелство между мен и оркестъра и сега Оакн 


АОтО. се разбираме невероятно добре. Те знаят Вече Как искам ВЖ ед идол опа ивра тиара путотитд и 

- Но за това се изисква музшкантшие да познават пис- да свирят Малер шли БетоВен. И процесът Върви много Екатерина Дочева, Корш Васшев, Людмш Веселинов, 
мото на Композшпора. бързо, Което е страхотно. В Америка има оркестри - Ка- ДИВИЯ ЛАВРОВ И СТР ТА 

- Хората преди Всичко трябва да знаят да четат. И, то ЧиКагсКия, например - Където изобщо няма нужда от ИКМИ ДИЕВ лов ъ А 

разбира се, ако някой Композшпор има сВоя собсшВена тази фаза на привикване. Всичко се схваща В мига. Автор на главата на Вестника Кирил Злапков 

знакова система, шя трябва да се научи специално. ТоВа | Направо са гениални по начина си на реагиране на изис- 

е ясно. Лахенман зашоВа е труден; ПендерецКки също не КВанията на диригента. А оркестъра, Кошпо никак не ха- | ДС И ОН ОЧТе ВИ РОТ Та УЧИ ФЛОТА ССД ИСИ РИ 





пише шаКтоВи черти и диригентът трябВа да определи >“ ресВвах... Беше преди много Време, през 1965 година, Кога- 


